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ชื่อสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน 
วิทยาเขต/คณะ/สาขาวิชา  วิทยาเขตขอนแกน 
    คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม 
    สาขาศิลปศาสตร 

 

หมวดท่ี 1 ขอมลูท่ัวไป 
 

1. ช่ือหลักสูตร 
1.1   ชื่อภาษาไทย  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ  
1.2   ชื่อภาษาอังกฤษ  Bachelor of Arts  

 Program in English for Business Management  
2. ช่ือปริญญาและสาขาวิชา 

2.1   ชื่อเต็มภาษาไทย  ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ) 
2.2   ชื่อยอภาษาไทย  ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ) 
2.3   ชื่อเต็มภาษาอังกฤษ  Bachelor of Arts (English for Business Management) 
2.4   ชื่อยอภาษาอังกฤษ  B.A. (English for Business Management) 

3.  วิชาเอก 
 ไมมี  
4.  จำนวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร 
 ไมนอยกวา 127 หนวยกิต  
5.  รูปแบบของหลักสูตร 
 5.1  รูปแบบ 
  หลักสูตรปริญญาตรี (ตอเนื่อง)       หลักสูตรปริญญาตรี 4 ป 
  หลักสูตรปริญญาตรี 5 ป  หลักสูตรปริญญาตรี 6 ป 
  หลักสูตรปริญญาโท  หลักสูตรปริญญาเอก 
  อ่ืน ๆ (ระบุ) ...........................................................
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5.2 ประเภทของหลักสูตร 

  5.2.1  หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ 
     ปริญญาตรีทางวิชาการ 
     ปริญญาตรีแบบกาวหนาทางวิชาการ 

  5.2.2  หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาชีพ 
     ปริญญาตรีทางวิชาชีพ  
     ปริญญาตรีแบบกาวหนาทางวิชาชีพ 

  5.2.3  หลักสูตรปริญญาตรีปฏิบัติการ 
     ปริญญาตรีปฏิบัติการ 
     ปริญญาตรีแบบกาวหนาทางปฏิบัติการ 

5.3 ภาษาท่ีใชจัดการเรียนการสอน 
  ภาษาไทย 
  ภาษาตางประเทศ (ระบุภาษา).......................... 
 ภาษาไทยและ/หรือภาษาตางประเทศ (ภาษาอังกฤษ/ภาษาญี่ปุน/จีน) 

5.4 การรับเขาศึกษา 
  รับเฉพาะนักศึกษาไทย 
  รับเฉพาะนักศึกษาตางชาติ 
  รับท้ังนักศึกษาไทยและหรือนักศึกษาตางชาติ  
5.5 ความรวมมือกับสถาบันอ่ืน 
 เปนหลักสูตรเฉพาะของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน  
 มีความรวมมือกับสถาบันอ่ืน ดังนี้ 

 เปนหลักสูตรท่ีไดรับความรวมมือสนับสนุนจากสถาบันอ่ืน คือ 
   ชื่อสถาบัน...................................................................................... 

   รูปแบบของความรวมมือสนับสนุน.............................................................  
 เปนหลักสูตรรวมกับสถาบันอ่ืน 
 ชื่อสถาบัน.......................................ประเทศ.................................. 
 รูปแบบของการรวมโดยมหาวิทยาลัยฯ เปนผูใหปริญญาหรือโดยมหาวิทยาลัยฯอ่ืน 
เปนผูใหปริญญาหรือรวมมือกัน โดยผูศึกษาอาจไดรับปริญญาจากสองสถาบัน (หรือมากกวา 2 สถาบัน) 

5.6 การใหปริญญาแกผูสำเร็จการศึกษา 
 ใหปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 
 ใหปริญญา 2 สาขาวิชา คือ (ระบุ)............................ 
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6.  สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
6.1 สถานภาพของหลักสูตร 

− หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 ปรับปรุงมาจากหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2558)  

− กำหนดเปดดำเนินการเรียนการสอนตั้งแตภาคการศึกษาท่ี 1 ปการศึกษา 2563 เปนตนไป 
6.2 การพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

− ไดรับการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตรโดยคณะกรรมการประจำคณะครุศาสตรอุตสาหกรรม  
 ในการประชุมครั้งท่ี 10/2562 เม่ือวันท่ี 4 เดือนพฤศจกิายน พ.ศ. 2562 

− ไดรับการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตรโดยคณะกรรมการประจำวิทยาเขตขอนแกน 
 ในการประชุมครั้งท่ี 8/2562 เม่ือวันท่ี 19 เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2562 

− ไดรับการพิจารณาใหความเห็นชอบหลักสูตรจากสภาวิชาการมหาวิทยาลัยฯ เพ่ือนำเสนอ
ตอสภามหาวิทยาลัยฯ ในการประชุมครั้งท่ี ......... วันท่ี ..... เดือน............. พ.ศ. …………… 

− ไดรับอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตรจากสภามหาวิทยาลัยฯ  
ในการประชุมครั้งท่ี ........    วันท่ี ..... เดือน.............. พ.ศ.....  

7.  ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรท่ีมีคุณภาพและมาตรฐาน 
คาดวาจะไดรับการเผยแพรวาเปนหลักสูตรท่ีมีคุณภาพและมาตรฐาน ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ

ระดับอุดมศึกษาแหงชาติ ในปการศึกษา 2565 
8.  อาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสำเร็จการศึกษา 

8.1 งานภาครัฐ เชน เจาหนาท่ีวิเทศสัมพันธ บุคลากรทางการศึกษา 
8.2  งานภาคเอกชน เชน เจาหนาที ่ประชาสัมพันธ  เจาหนาที ่ฝายตางประเทศ เลขานุการ 
 เจาหนาท่ีฝายโลจิสติกส พนักงานบริษัท  
8.3  งานภาคบริการ เชน พนักงานตอนรับบนเครื่องบินหรือภาคพื้นดิน เจาหนาที่ฝายลูกคา 
 สัมพันธ เจาหนาที่ประสานงานเฉพาะกิจ มัคคุเทศกและอุตสาหกรรมการทองเที่ยวและการ 
 บริการ พนักงานโรงแรมและภัตตาคาร  
8.4 ธุรกิจสวนตัว เชน งานแปลเอกสารเชิงธุรกิจ สถาบันสอนภาษา  
8.5 งานในสาขาตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับการใชภาษาอังกฤษ  
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9.  เลขประจำตัวประชาชน ตำแหนงช่ือ-สกุลและคุณวุฒิการศึกษาของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 

เลขประจำตัว
ประชาชน 

ตำแหนง
วิชาการ 

ชื่อ-สกลุ คุณวุฒิ สาขาวิชา 
สำเร็จการศึกษา

จากสถาบัน 

ป พ.ศ. 
ท่ีสำเร็จ

การศึกษา 
3460200162xxx ผูชวย

ศาสตราจารย 
 

นางสาวณภคัอร  
ศรีตระการ 

Ph.D. 
 

Linguistics  Macquarie 
University, 
Australia 

2552 

Spec.Cert. Language 
Curriculum and 
Materials 
Development 

RELC, 
Singapore 

2546 

ศศ.ม. ภาษาศาสตร
ประยุกต 

มหาวิทยาลยั
เทคโนโลยีพระ-
จอมเกลาธนบุร ี

2543 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ วิทยาลัยครู
มหาสารคาม 

2537 

3409900409xxx ผูชวย
ศาสตราจารย 

นางสาวสุจติรา 
อินทรรัศม ี

Ed.D. 
 
 

Teaching English 
for Speakers of 
Other Languages 
(TESOL), Australia 

The University 
of Queensland 
 

2552 
 

ศษ.ม. การสอน
ภาษาอังกฤษเปน
ภาษาตางประเทศ 

มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม  

2537 

ศศ.บ. 
 

ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั 
เชียงใหม 

2529 

3409900342xxx อาจารย นายธนากร  
วีระไทย 

Ph.D. 
 

English as an  
International 
Language 

Chulalongkorn 
University  
 

2561 
 

ศศ.ม. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั 
ขอนแกน 

2549 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษธุรกิจ มหาวิทยาลยั 
อัสสัมชัญ 

2544 

3409900877xxx อาจารย นางรัศวดี   
เบลลาโด 

ปร.ด. 
 

หลักสตูรและการ
สอน (การสอน
ภาษาอังกฤษ)  

มหาวิทยาลยั
ศิลปากร 

2561 
 

ศศ.ม. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั 
ขอนแกน 

2548 

ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั
มหาสารคาม 

2544 
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เลขประจำตัว
ประชาชน 

ตำแหนง
วิชาการ 

ชื่อ-สกลุ คุณวุฒิ สาขาวิชา 
สำเร็จการศึกษา

จากสถาบัน 

ป พ.ศ. 
ท่ีสำเร็จ

การศึกษา 
3480100662xxx อาจารย นางสาวยานุมาศ 

แสงใส 
Ph.D. 

 
English Language 
Studies  

Suranaree 
University of 
Technology 

2558 
 

ศศ.ม. 
 

ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยั 
ขอนแกน 

2546 
 

วท.บ. ชีววิทยา มหาวิทยาลยั 
ขอนแกน 

2543 

 

10.  สถานท่ีจัดการเรียนการสอน 
 คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน 
11. สถานการณภายนอกหรือการพัฒนาท่ีจำเปนตองนำมาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 

11.1 สถานการณหรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 
  ตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560–2564) ที่มุงสงเสริม

การคาเสรี และเปดโอกาสใหมีการลงทุนจากตางชาติมากขึ้น ตลอดจนการรวมมือกันทางเศรษฐกิจ 
(Economic Integration) ระหวางประเทศในภูมิภาคใกลเคียง เชน กลุมประเทศในแถบอาเซียน รวมถึง
โมเดลพัฒนา เศรษฐกิจของรัฐบาล “Thailand 4.0” ท่ีมุงเนนการขับเคลื่อนเศรษฐกิจดวยนวัตกรรม และ
นโยบายการ กระตุนเศรษฐกิจดานการทองเที่ยวและบริการของรัฐบาล ทำใหภาษาอังกฤษมีความจำเปน
อยางยิ่งในการติดตอสื่อสารเปนภาษากลางเพื่อขับเคลื่อนและดำเนินธุรกิจทางดานงานอุตสาหกรรมภาค 
บริการและการขนสงมากขึ ้นรวมถึงการลงทุน ดานระบบขนสงภายในประเทศ เชน ระบบรางและ
สนามบิน เปนตน อยางไรก็ตามในสถานการณปจจุบัน ประเทศไทยยังขาดแคลนบุคลากรที่มีความถนัด
และเชี่ยวชาญการใชภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจและอุตสาหกรรมดังกลาวเปนจำนวนมาก จึงมี
ความจำเปนในการเตรียมพรอมตอการเปลี่ยนแปลงกับสถานการณดังกลาว ดังนั้น การบริหารจัดการ 
องคความรูอยางเปนระบบและเฉพาะทางจึงเปนสิ่งจำเปน     

11.2  สถานการณหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 
 ปจจุบันการเคลื่อนยายแรงงานอยางเสรี การแขงขันดานตลาดแรงงาน การรวมมือกัน

ระหวางประเทศในภูมิภาคใกลเคียง สงผลตอการเปดกวางดานการลงทุน การติดตอทางธุรกิจ รวมถึง 
การขยายตัวของธุรกิจดานการทองเที ่ยวและบริการ นำไปสู การผสมผสานระหวางวัฒนธรรมและ  
การติดตอสื่อสารที่รวดเร็วและหลากหลาย ทำใหเกิดการเปลี่ยนแปลงตอสังคมและวัฒนธรรมของไทย 
ภาษาตางประเทศจึงเปนเครื่องมือสำคัญในการติดตอสื่อสารระหวางเจาของภาษากับชนชาติอ่ืน เพ่ือสราง
ความเขาใจ ถายทอดวิทยาการตาง ๆ แลกเปลี่ยนขอมูลความรูทางดานวัฒนธรรมและสรางสัมพันธภาพ
อันดีงามระหวางสังคม 
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12.  ผลกระทบจากขอ 11.1 และขอ 11.2 ตอการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวของกับพันธกิจของ
มหาวิทยาลัย 

12.1  การพัฒนาหลักสูตร 
 ผลจากการปรับปรุงและเปลี่ยนแปลงแผนและนโยบายทางเศรษฐกิจของชาติและการ 

เปลี ่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรมในปจจุบันสงผลกระทบตอหลักสูตรหลักสูตรศิลปศาสตร- 
บัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากล ซึ่งเริ่มเปดดำเนินการสอนครั้งแรกเมื่อป พ.ศ. 2543 
จนถึงปจจุบัน รวมเปนระยะเวลา 19 ป อีกทั้งหลักสูตรฯ ยังขาดความทันสมัยและไมสอดคลองกับ 
ปณิธานของมหาวิทยาลัย และพันธกิจของวิทยาเขตที่ไดกำหนดวา Cluster ของวิทยาเขตขอนแกน 
มุงเนนการจัดการเรียนการสอน ทางดานการทองเท่ียวและโลจิสติกส เพ่ือตอบรับการเปลี่ยนแปลงเหลานี้ 
และเพื ่อปรับปรุงหลักสูตรใหมีความทันสมัยและมีความสอดคลองกับปณิธานของมหาวิทยาลัย 
และพันธกิจของวิทยาเขตขอนแกน สาขาศิลปศาสตร จึงมีความประสงคจะปรับปรุงหลักสูตรภาษาอังกฤษ 
เพ่ือการสื่อสารสากล เปนหลักสูตร ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 ทั้งนี้ สาขาวิชาฯ ไดทำการสำรวจความตองการในการเปดวิชาเอกนี้จากกลุมตัวอยาง 
จำนวน 2 กลุม คือ กลุมผูเรียน และกลุมสถานประกอบการ โดยกลุมผูเรียนไดสอบถามกลุมตัวอยาง 
จำนวน 2 กลุม คือ กลุมนักเรียนระดับมัธยมศึกษาที่กำลังศึกษาในระดับมัธยมศึกษาปที่ 6 (สายสามัญ) 
และกลุมนักศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) ชั้นปที่ 3 โดยไดทำการสำรวจในสถานศึกษา 
จำนวน 20 แหง ในจังหวัดขอนแกน และจังหวัดใกลเคียง ในสวนสถานประกอบการไดสอบถาม
ผูประกอบการจำนวน 3 กลุม คือ กลุมสถานประกอบการโรงแรม กลุมบริษัทนำเที่ยว และกลุมระบบราง
และโลจิสติกส รวมสถานประกอบการที่สำรวจความตองการทั้งสิ้น จำนวน 40 แหง ผลการสำรวจพบวา 
กลุมตัวอยางที่เปนผูเรียน สวนใหญ (นักเรียนระดับมัธยมศึกษา จำนวน รอยละ 85 และ ระดับปวช.  
รอยละ 80) มีความสนใจศึกษาตอในวิชาเอกนี้ และสถานประกอบการ รอยละ 90 มีความตองการใช
บ ัณฑ ิตท ี ่ สำ เร ็จการศ ึกษาในสาขาน ี ้  ด  วยเหต ุผลท ี ่กล  าวมาท ั ้ งหมดน ี ้  สาขาศ ิลปศาสตร   
จึงเห็นควรปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากล (หลักสูตร
ปรับปรุง พ.ศ. 2558) เปนหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563) เพ่ือสอคคลองกับความเปลี่ยนแปลง พันธกิจของมหาวิทยาลัย และรองรับ
ตลาดแรงงานในอนาคต 

12.2  ความเก่ียวของกับพันธกิจของมหาวิทยาลัย 
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการทางธุรกิจ มีความ

สอดคลองกับพันธกิจของมหาวิทยาลัยสอดคลองกับนโยบายของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน
ซ่ึงไดกำหนดทิศทางการพัฒนามหาวิทยาลัยฯ ตามกรอบแผนพัฒนากระทรวงศึกษาธิการฉบับท่ี 12 (พ.ศ. 
2560 – พ.ศ.2564) และแผนพัฒนาการศึกษาระดับอุดมศึกษา สำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา  
กระทรวงศึกษาธิการ ฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560 – พ.ศ. 2564)  โดยเฉพาะอยางยิ่งแผนยุทธศาสตรการ
พัฒนามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน ฉบับที่ 3 ระยะ 4 ป (พ.ศ. 2561 – พ.ศ. 2564) ประเด็น
ยุทธศาสตรที่ 1 ผลิตและพัฒนาบัณฑิตนักปฏิบัติที่สอดคลองกับยุทธศาสตรชาติ โดยมีเปาประสงคหลัก
ของยุทธศาสตรและกลุม Cluster ท่ีเก่ียวของกับภาษาและการกาวสูความเปนสากล ดังนี้ 
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เปาประสงค 4.1  มหาวิทยาลัยมีการเติบโตและพัฒนาอยางยั่งยืน และไดรับการยอมรับใน
 ระดับชาติและนานาชาติ 

เปาประสงค 4.2  นักศึกษา ผูใชบัณฑิต และผูมีสวนไดสวนเสีย มีความเชื่อม่ันและพึงพอใจตอ
 การจัดการเรียนการสอน 

เปาประสงค 4.3  ระบบและกลไกบริหารจัดการภายในท่ีสามารถตอบสนองตอความเปน
 นานาชาติ 

เปาประสงค 4.4  บุคลากรไดรับการยกระดับศักยภาพสูระดับนานาชาติ 
13.  ความสัมพันธกับหลักสูตรอ่ืนท่ีเปดสอนในคณะ/สาขาวิชาอ่ืนของมหาวิทยาลัย 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ มีความสัมพันธกับ
หลักสูตรอ่ืน ดังนี้ 

13.1 กลุมวิชา/รายวิชาในหลักสูตรนี้ท่ีนักศึกษาตองไปเรียนในคณะ/สาขาวิชา/หลักสูตรอ่ืน 
  กลุมวิชา/รายวิชาที่นักศึกษาตองไปเรียนในคณะ/สาขาวิชาอื่น ประกอบดวยรายวิชาของ
หมวดวิชาศึกษาทั่วไป คือ กลุมวิชาสังคมศาสตร กลุมวิชามนุษยศาสตร กลุมวิชาภาษา และกลุมวิชา
วิทยาศาสตรและคณิตศาสตร เชน วิชาการพัฒนาคุณภาพชีวิตและสังคม วิชาทักษะการรูสารสนเทศ วิชา
ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร วิชาชีวิตและสิ่งแวดลอม และวิชาคณิตศาสตรและสถิติที่ใชในชีวิตประจำวัน 
เปนตน 

  กลุมวิชา/รายวิชาท่ีเปนหมวดวิชาเฉพาะ กลุมวิชาชีพพ้ืนฐาน   
  13.2 กลุมวิชา/รายวิชาของหลักสูตรนี้ ท่ีเปดใหนักศึกษาหลักสูตรสาขาวิชาอ่ืนเลือกมาเรียนได 
   ไมมี  

13.3  การบริหารจัดการ 
  ในการจัดการเรียนการสอนมีการประสานงานระหวางคณะตาง ๆ ท่ีจัดรายวิชาซ่ึงนักศึกษา
ในหลักสูตรนี้ตองไปเรียนโดยการวางแผนรวมกันกับผูเกี่ยวของตั้งแตผูบริหารและอาจารยผูสอนซึ่งอยู 
ตางคณะเพื่อกำหนดเนื้อหาและกลยุทธการสอนตลอดจนการวัดและประเมินผล ทั้งนี้ เพื่อใหนักศึกษา 
ไดบรรลุผลการเรียนรูตามหลักสูตร สวนนักศึกษาที่เลือกเรียนเปนวิชาเลือกเสรีนั้น มีการประสานงาน
ระหวางคณะตนสังกัด เพ่ือรายงานผลการเรียนรูของนักศึกษา ท่ีเปนไปตามวัตถุประสงคของรายวิชา 
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หมวดท่ี 2  ขอมลูเฉพาะของหลักสตูร   
 

1.  ปรัชญา ความสำคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร 
1.1  ปรัชญา  
 ผลิตบัณฑิตที่มีความสามารถในการประยุกตใชภาษาอังกฤษในเชิงวิชาการและเชิงธุรกิจ 

เขาใจสังคมวัฒนธรรม รวมถึงทักษะในการจัดการเทคโนโลยีสารสนเทศ สามารถประยุกตทฤษฎีไปสูการ
ปฏิบัติได มีทักษะในการแกปญหาอยางมีประสิทธิภาพ มีคุณธรรมในวิชาชีพเพ่ือเปนพลังในการขับเคลื่อน
ประเทศสูการพัฒนาอยางยั่งยืนและเปนสากล 

1.2  ความสำคัญ  
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการจัดการทางธุรกิจ มีความ

สอดคลองกับพันธกิจของมหาวิทยาลัยสอดคลองกับนโยบายของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน
ซ่ึงไดกำหนดทิศทางการพัฒนามหาวิทยาลัยฯ ตามกรอบแผนพัฒนากระทรวงศึกษาธิการฉบับท่ี 12 (พ.ศ. 
2560 – พ.ศ.2564) และแผนพัฒนาการศึกษาระดับอุดมศึกษา สำนักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา  
กระทรวงศึกษาธิการ ฉบับที่ 12 (พ.ศ. 2560 – พ.ศ. 2564)  โดยเฉพาะอยางยิ่งแผนยุทธศาสตรการ
พัฒนามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน ฉบับที่ 3 ระยะ 4 ป (พ.ศ. 2561 – พ.ศ. 2564) ประเด็น
ยุทธศาสตรท่ี 1 ผลิตและพัฒนาบัณฑิตนักปฏิบัติที่สอดคลองกับยุทธศาสตรชาติ โดยมีเปาประสงคหลัก
ของยุทธศาสตรและกลุม Cluster ท่ีเก่ียวของกับภาษาและการกาวสูความเปนสากล ดังนี้ 

เปาประสงค 4.1  มหาวิทยาลัยมีการเติบโตและพัฒนาอยางยั ่งยืน และไดรับการยอมรับใน
 ระดับชาติและนานาชาติ 

เปาประสงค 4.2  นักศึกษา ผูใชบัณฑิต และผูมีสวนไดสวนเสีย มีความเชื่อม่ันและพึงพอใจตอการ
จัดการเรียนการสอน 

เปาประสงค 4.3  ระบบและกลไกบริหารจัดการภายในที ่สามารถตอบสนองตอความเปน
 นานาชาติ 

เปาประสงค 4.4  บุคลากรไดรับการยกระดับศักยภาพสูระดับนานาชาติ 
1.3 วัตถุประสงคของหลักสูตร 

 1.3.1 เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีคุณธรรม จริยธรรม มีวินัย ตรงตอเวลา ซื่อสัตยตอตนเองและ
สังคม เคารพกฎระเบียบ มีความรับผิดชอบตอหนาที ่และสังคม และเปนผูมีจิต
สาธารณะ 

 1.3.2 เพื ่อผลิตบัณฑิตที ่มีความรู ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษไดถูกตองตาม
วัตถุประสงค เหมาะสมกับกาลเทศะ และสอดคลองตามวัฒนธรรมของเจาของภาษา  

 1.3.3 เพ่ือฝกฝนใหบัณฑิตมีความคิดริเริ่มสรางสรรค มีกิจนิสัยในการคนควาใฝเรียนรูตลอด
ชีวิตและสามารถใชเทคโนโลยีท่ีเหมาะสม 

 1.3.4 เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีความสามารถในการวางแผนการทำงานอยางเปนระบบ สามารถ
คิดวิเคราะห วิพากษวิจารณอยางสรางสรรคเพื ่อแกไขปญหา สามารถนำเสนอ 
ถายทอด และบูรณาการความรูอยางเปนระบบ 
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2.  แผนพัฒนาปรับปรุงหลักสูตร 

แผนการพัฒนา/เปล่ียนแปลง กลยุทธในการดำเนินงาน 
หลักฐาน/ตัวบงช้ี

ความสำเร็จ 
1. พ ัฒนาหล ั กส ู ตรตามกรอบ

มาตรฐานค ุณว ุฒิระด ับอ ุดม 
ศึกษาแหงชาติ  

1. ประชุมสัมมนาเพื ่อพัฒนา
หลักสูตรอยางนอยปละครั้ง 

2. เชิญผู เช ี ่ยวชาญทั ้งภาครัฐ
แล ะ เ อกช น  และช ุ ม ช น  
มามีสวนรวมในการพัฒนา
หลักสูตรภายใน 5 ป 

1. สรุปผลการประชุมสัมมนา
เพ่ือพัฒนาหลักสูตร 

2. รายงานผลการประเมิน
หลักสูตร 

 

2. พัฒนาหลักสูตรใหสอดคลองกับ
ความตองการของผูใชบัณฑิต  

1. ต ิ ด ต า ม แ น ว โ น  ม ค ว า ม
ต องการของผ ู  ใช บ ัณ ฑิต 
ทุกรุน 

1. รายงานผลการประเมิน
ความพึงพอใจของผูใช
บัณฑิตโดยเฉลี่ยในระดับดี 

3.  พัฒนาบุคลากรทรัพยากรการ
เรียนการสอนใหสอดคลองกับ
บริบทของหลักสูตร 

1.  สน ั บสน ุ นบ ุ คล ากรด  าน 
การเรียนการสอนใหทำงาน
บร ิการว ิชาการแกองค กร
ภายนอก 

2. อาจารย ใหมต องผ านการ
อบรมหล ักส ูตร เบ ื ้ อ งต น
เก ี ่ยวก ับเทคน ิคการสอน  
การวัดผลและประเมินผล 

3. อาจารยทุกคนตองไดรับการ
พ ัฒนาดานการสอน การ
ว ัดผล ประเม ินผล ทฤษฎี 
หลักการและการใชภาษา 

1. ปริมาณงานบริการ
วิชาการ 

 
 
2. โครงการฝ กอบรมเชิ ง

ปฏิบัติการ 
 
 
3. บุคลากรทุกคนไดรับการ

พัฒนาอยางนอยปละหนึ่ง
ครั้งผลการประเมินความ
พึงพอใจของผ ู  เร ียนตอ
ระบบการเรียนการสอน
โดยเฉลี่ยอยูในระดับด ี
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หมวดท่ี 3  ระบบการจัดการศึกษา การดำเนินการ  
และโครงสรางของหลกัสูตร 

1.  ระบบการจัดการศึกษา 
1.1 ระบบ 
 มหาว ิทยาลัยฯ จ ัดการศึกษาในระบบทวิภาค โดย 1 ป การศึกษา แบงออกเปน 2  

ภาคการศึกษาปกติ 1 ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา 15 สัปดาห   
1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูรอน 
 ไมมีการจัดการศึกษาภาคฤดูรอน ทั้งนี้ หากนักศึกษามีความประสงคจะลงทะเบียนเรียน 

ในภาคการศึกษาฤดูรอน ตองไดรับความเห็นชอบจากอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 
1.3 การเทียบเคียงหนวยกิตในระบบทวิภาค 
 ไมมี 

2.  การดำเนินการ 
2.1 วัน-เวลาในการดำเนินการจัดการเรียนการสอน 

ภาคการศึกษาท่ี 1  ระหวางเดือน มิถุนายน   ถึงเดือน ตุลาคม 
ภาคการศึกษาท่ี 2  ระหวางเดือน พฤศจิกายน ถึงเดือน มีนาคม 

2.2 คุณสมบัติของผูเขาศึกษา 
  รับผูสำเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย (ม.6) หรือรับผูสำเร็จการศึกษาระดับ
ประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) หรือเทียบเทา 
 2.3 ปญหา/ขอจำกัดของนักศึกษาแรกเขา 

2.3.1 พ้ืนฐานภาษาอังกฤษแตกตางกัน 
2.3.2 ปญหาดานเศรษฐกิจ 
2.3.3 การปรับตัวในการใชชีวิตในมหาวิทยาลัย 

 2.4 กลยุทธในการดำเนินการเพ่ือแกไขปญหา/ขอจำกัดของนักศึกษาตามขอ 2.3 
  2.4.1 สอนปรับพ้ืนฐานความรูภาษาอังกฤษ 
  2.4.2 มีการจัดหาแหลงทุนใหนักศึกษา 
  2.4.3 จัดปฐมนิเทศ และมีระบบอาจารยท่ีปรึกษาและอาจารยแนะแนว 
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2.5 แผนการรับนักศึกษาและผูสำเร็จการศึกษาในระยะ 5 ป 
 2.5.1 หลักสูตร 4 ป  

ระดับชั้นป 
จำนวนนักศึกษาในแตละปการศึกษา 

2563 2564 2565 2566 2567 
ชั้นปที่  1 35 35 35 35 35 
ชั้นปที่  2 - 35 35 35 35 
ชั้นปที่  3 - - 35 35 35 
ชั้นปที่  4 - - - 35 35 

รวม 35 70 105 140 140 
จำนวนนักศึกษาที่คาดวาจะสำเร็จ - - - 35 35 
 

2.6 งบประมาณตามแผน 
2.6.1 งบประมาณรายรับ (หนวย : บาท) 

รายละเอียดรายรับ 
ปงบประมาณ 

2563 2564 2565 2566 2567 
คาบำรุงการศึกษาและคาลงทะเบียนฯ 500,500 1,001,000 1,501,500 2,002,000 2,002,000 
เงินเดือนอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร
จากเงินแผนดิน 

2,474,160 2,622,610 2,779,966 2,946,764 3,123,570 

รวม รายรับตอปการศึกษา 2,974,660 3,623,610 4,281,466 4,948,764 5,125,570 
        หมายเหตุ คาบำรุงการศึกษา คาลงทะเบียนเรยีน และคาธรรมเนียมการศึกษา ใหเปนไปตามประกาศมหาวิทยาลัยฯ 
 

 2.6.2 งบประมาณรายจาย (หนวย : บาท) 

หมวดเงิน 
ปงบประมาณ 

2563 2564 2565 2566 2567 
ก. งบดำเนินการ      

1. เงินเดือนอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 
จากเงินแผนดินและเงินรายได 

2,474,160 2,622,610 2,779,966 2,946,764 3,123,570 

2. คาใชจายดำเนินงาน  
   (ไมรวม ขอ 3) 

200,200 400,400 600,600 800,800 800,800 

3. ทุนการศึกษา - - - - - 
4. รายจายระดับมหาวิทยาลัย 275,275 550,550 825,825 1,101,100 1,101,100 

(รวม ก) 2,949,635 3,573,560 4,206,391 4,848,664 5,025,470 

ข. งบลงทนุ           
คาครุภัณฑ (ถามี) - - - - - 

(รวม ข) 0 0 0 0 0 

รวม (ก) + (ข) 2,949,635 3,573,560 4,206,391 4,848,664 5,025,470 

จำนวนนักศึกษา 35 70 105 140 140 

คาใชจายตอหัวนักศึกษา 84,275 51,051 40,061 34,633 35,896 
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 2.7 ระบบการศึกษา 
แบบชั้นเรียน 

2.8 การเทียบโอนหนวยกิตรายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขามมหาวิทยาลัย 
ใหเปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วาดวยการศึกษาระดับ 

ปริญญาตรี พ.ศ. 2559 (ภาคผนวก ก) และระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วาดวย 
การเทียบโอนผลการเรียน หรือเกณฑอ่ืน ๆ ท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด 

3. หลักสูตรและอาจารยผูสอน 
 3.1 หลักสูตร 

3.1.1 จำนวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา 
        Total Credits at least 

127 
 

หนวยกิต 
Credits  

3.1.2 โครงสรางหลักสูตร 
        Curriculum Structure 

  

1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 
    General Education 

30 หนวยกิต 
Credits 

1.1 กลุมวิชาสังคมศาสตร  
     Social Sciences 

3 หนวยกิต 
Credits 

1.2 กลุมวิชามนุษยศาสตร 
     Humanities 

9 หนวยกิต 
Credits 

1.3 กลุมวิชาภาษา 
     Languages 

9 หนวยกิต 
Credits 

1.4 กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 
     Sciences and Mathematics 

9 หนวยกิต 
Credits 

2. หมวดวิชาเฉพาะ 
    Major Courses 

91 หนวยกิต 
Credits 

2.1 กลุมวิชาพ้ืนฐาน 
     Core Courses   

30 หนวยกิต 
Credits 

2.2 กลุมวิชาบังคับ 
     Compulsory Courses 

24 หนวยกิต 
Credits 

2.3 กลุมวิชาชีพเฉพาะทาง 
     Professional Courses  

15 หนวยกิต 
Credits 

2.4 กลุมวิชาเลือก ไมนอยกวา 
     Elective Courses at least 

15 หนวยกิต 
Credits 

2.5 กลุมวิชาเสริมสรางประสบการณวิชาชีพ       7 
     Strengthen the Professional Experience Courses 

หนวยกิต 
Credits 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี 
    Free Electives 

6 หนวยกิต 
Credits 
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3.1.3 รายวิชา 
ความหมายของรหัสรายวิชา    
ตำแหนงท่ี 1-2  หมายถึง  พ้ืนท่ีหรือหนวยงานท่ีรับผิดชอบหลักสูตรหรือรายวิชา  ดังตอไปนี้ 
00 - 19  พ้ืนท่ีนครราชสีมา 
 00 สำนักศึกษาท่ัวไป   

01 คณะบริหารธุรกิจ 
02 คณะวิทยาศาสตรและศิลปศาสตร 
03 คณะวิศวกรรมศาสตรและสถาปตยกรรมศาสตร 
04 คณะศิลปกรรมและออกแบบอุตสาหกรรม 
05 วิทยาลัยนวัตกรรมวิชาชีพ 

20 – 29 พ้ืนท่ีวิทยาเขตสุรินทร 
20 คณะเกษตรศาสตรและเทคโนโลย ี
21 คณะเทคโนโลยีการจัดการ 

30 – 39 พ้ืนท่ีวิทยาเขตขอนแกน 
30 คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม 
31 คณะวิศวกรรมศาสตร 
32 คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยสีารสนเทศ 

40 – 49  พ้ืนท่ีวิทยาเขตรอยเอ็ด 
50 –59  พ้ืนท่ีวิทยาเขตสกลนคร 

50 คณะอุตสาหกรรมและเทคโนโลยี 
51 คณะทรัพยากรธรรมชาติ 
52 โรงเรียนสาธิตเตรียมวิศวกรรมและเทคโนโลยี 

      X   X   -   X   X   X -  X   X  X  -  X   X   X 

 

 ระดับหลักสูตร 

ลำดับรายวิชา 

กลุมรายวิชา 

ปท่ีควรศึกษา 

ลำดับรายวิชา 

 1   2      3   4   5    6   7  8    9  10  11 

 พ้ืนท่ี/ผูรับผิดชอบหลักสูตร/รายวิชา 

 กลุมหลกัสูตรสาขาวิชาแบงตาม ISCED 2013 
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ตำแหนงท่ี 3 หมายถึง  ระดับหลักสูตรประกอบดวย 
0 ไมระบุระดับหลักสูตร 
1 หลักสูตรระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ 
2 หลักสูตรระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูง 
3 หลักสูตรระดับอนุปริญญา 
4 หลักสูตรระดับปริญญาตรี 
5 หลักสูตรระดับประกาศนียบัตรบัณฑิต 
6 หลักสูตรระดับปริญญาโท 
7 หลักสูตรระดับประกาศนียบัตรบัณฑิตชั้นสูง 
8 หลักสูตรระดับปริญญาเอก 
9 หลักสูตรระดับหลังปริญญาเอก 
ตำแหนงท่ี 4-5 หมายถึง  กลุมหลักสูตรสาขาวิชาแบงตาม ISCED 2013ประกอบดวย 
00 สาขาวิชาท่ัวไปและคุณสมบัติ 
01 การศึกษา 
02 ศิลปศาสตรและมนุษยศาสตร 
03 สังคมศาสตร วารสารศาสตรและสารสนเทศ 
04 ธุรกิจ การบริหารและนิติศาสตร 
05 วิทยาศาสตรธรรมชาติ คณิตศาสตรและสถิติศาสตร 
06 สารสนเทศและเทคโนโลยีการสื่อสาร 
07 วิศวกรรมศาสตร กระบวนการผลิตและการกอสราง 
08 เกษตรศาสตร วนศาสตร ประมงและสัตวแพทย 
09 สุขภาพและสวัสดิการ 
10 บริการ 
ตำแหนงท่ี 6-7  หมายถึง  ลำดับสาขาวิชาภายในกลุมหลักสูตรสาขาวิชาศิลปศาสตรและ
มนุษยศาสตร คือ  
01 ทัศนศิลป 
02 ออกแบบเซรามิก 
03 ออกแบบบรรจุภัณฑ 
04 ออกแบบผลิตภัณฑอุตสาหกรรม 
05 สิ่งทอและการออกแบบ 
06 เทคโนโลยีออกแบบนิเทศศิลป 
07 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล 
08 ออกแบบอุตสาหกรรม 
09 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
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ตำแหนงท่ี 8  หมายถึง  กลุมรายวิชาในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
           1        กลุมวิชาภาษาศาสตร 

2     กลุมวิชาการฟงการพูด 
           3        กลุมวิชาการอาน 

 4        กลุมวิชาการเขียน 
 5        กลุมวิชาการแปล 
 6        กลุมวิชาภาษาอังกฤษเฉพาะดาน 

 ตำแหนงท่ี 9  หมายถึง  ปท่ีควรศึกษา  ประกอบดวย 
0  ไมระบชุั้นป 
1  ควรศึกษาในปท่ี 1   
2  ควรศึกษาในปท่ี   2   
3  ควรศึกษาในปท่ี   3   
4  ควรศึกษาในปท่ี   4   
ตำแหนงท่ี 10-11  หมายถึง  ลำดับรายวิชาในกลุมรายวิชา 

รายวิชา 
1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป    30    หนวยกิต 
     General Education    30    Credits 

 1.1 กลุมวิชาสังคมศาสตร 3 หนวยกิตใหเลือกศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
  Social Sciences Courses 3 credits. Select from the following courses: 

00-000-011-001 พลวัตทางสังคมกับการดำรงชีวิตอยางมี
ความสุข 

3(3-0-6) 

 Social Dynamics and Happy Living  
00-000-012-001   การพัฒนาคุณภาพชีวิตและสังคม 3(3-0-6) 
 Life and Social Quality Development  

 1.2 กลุมวิชามนุษยศาสตร 9 หนวยกิตใหเลือกศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
 Humanities Courses 9 credits. Select from the following courses: 

00-000-021-001   ทักษะการรูสารสนเทศ 3(3-0-6) 
 Information Literacy Skills  
00-000-021-002   การจัดการความรู 3(3-0-6) 
 Knowledge Management  
00-000-022-001   คุณคาของมนุษย: ศิลปและศาสตรในการ

ดำเนินชีวิต 
3(3-0-6) 

 Human Value: Arts and Sciences of 
Living 

 

00-000-022-002 การพัฒนาบุคลิกภาพ 3(3-0-6) 
 Personality Development  
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00-000-023-001   กีฬาและนันทนาการเพ่ือสุขภาพ 3(3-0-6) 
 Sport and Recreation for Health  

 1.3 กลุมวิชาภาษา 9 หนวยกิต ใหเลือกศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
  Languages Courses 9 credits. Select from the following courses: 

00-000-031-101 ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน 3(3-0-6) 
 English for Study Skills Development  
00-000-031-102 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 3(3-0-6) 
 English for Communication  
00-000-031-203 การอานภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 3(3-0-6) 
 English Reading for Academic Purposes  
00-000-031-204 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 3(3-0-6) 
 English Conversation for Daily Life  
00-000-031-205 การเขียนภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 3(3-0-6) 
 English Writing for Daily Life  
00-000-032-001 การอานเพ่ือพัฒนาตนเอง 3(3-0-6) 
 Reading for Self Development  
00-000-032-002 การใชภาษาไทยในชีวิตประจำวัน 3(3-0-6) 
 Thai for Daily Life  
00-000-032-101 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร 3(3-0-6) 
 Thai for Communication  
00-000-034-001   การสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจำวัน 3(3-0-6) 
 Chinese Conversation for Daily Life  
00-000-035-001   ภาษาเกาหลีเพ่ือการสื่อสาร 3(3-0-6) 
 Korean for Communication  
00-0 00-036-001 ภาษาเขมรในชีวิตประจำวัน 3(3-0-6) 
 Khmer for Daily Life  

1.4 กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 9 หนวยกิตใหเลือกศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
 Science and Mathematics Courses 9 credits. Select from the following 

courses: 
00-000-041-001   ชีวิตและสิ่งแวดลอม 3(3-0-6) 
 Life and Environment  
00-000-041-002   วิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสมัยใหม 3(3-0-6) 
 Science and Modern Technology  
00-000-041-003   วิทยาศาสตรเพ่ือสุขภาพ 3(3-0-6) 
 Science for Health  
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00-000-041-004 เทคโนโลยีสารสนเทศสำหรับการใชชีวิตอยาง
ชาญฉลาด 

3(3-0-6) 

 Information Technology for Smart Living  
00-000-041-005   การเปนผูประกอบการทางวิทยาศาสตรและ

เทคโนโลยี 
3(3-0-6) 

 Entrepreneurship in Science and 
Technology 

 

00-000-042-001 คณิตศาสตรและสถิติท่ีใชในชีวิตประจำวัน 3(3-0-6) 
 Mathematics and Statistics for Daily Life  

2.  หมวดวิชาเฉพาะ 91 หนวยกิต 
 Major Courses 91 Credits 

 2.1 กลุมวิชาพ้ืนฐาน 30 หนวยกิต ใหศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
 Core Courses 30 credits.  

30-402-091-101 สัทศาสตรภาษาอังกฤษ 3(2-3-5) 
 English Phonetics  
30-402-091-102 โครงสรางภาษาอังกฤษเบื้องตน 3(3-0-6) 
 Basic English Structure  
30-402-091-203 ไวยากรณภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 3(3-0-6) 
 English Grammar for Communication  
30-402-096-201 ภาษาอังกฤษสำหรับการสื่อสารขามวัฒนธรรม 3(3-0-6) 
 English for Cross-Cultural 

Communication 

 

30-402-092-101 การฟง-การพูดเพ่ือการสื่อสาร 3(2-3-5) 
 Listening and Speaking for 

Communication 

 

30-402-092-202 การฟง-การพูดในสถานการณท่ีแตกตาง 3(2-3-5) 
 Listening and Speaking in Diverse 

Contexts 
 

30-402-093-201 การอานเบื้องตน 3(3-0-6) 
 Fundamental Reading  
30-402-093-202 การอานเอกสารทางธุรกิจ 3(3-0-6) 
 Business Document Reading  
30-402-094-201 การเขียนอนุเฉท 3(3-0-6) 
 Paragraph Writing  
30-402-095-201 การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย 3(3-0-6) 
 English-Thai Translation  
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2.2 กลุมวิชาบังคับ 24 หนวยกิตใหศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
Compulsory Courses 24 credits.  

30-402-096-202 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขาสังคม 3(2-3-5) 
 English for Socializing  
30-402-092-403 การพูดในท่ีชุมชน 3(2-3-5) 

 Public Speaking  
30-402-094-302 การเขียนเรียงความ 3(3-0-6) 

 Essay Writing  
30-402-095-302 การแปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ 3(3-0-6) 

 Thai-English Translation  
30-402-096-314 ภาษาอังกฤษเพ่ือการโฆษณาและ

ประชาสัมพันธ 
3(2-3-5) 

 English for Advertisements and Public 
Relations 

 

30-402-096-409 การสัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทาง
ธุรกิจ 

3(2-3-5) 

 Seminar in English for Business 
Management  

 

30-402-095-303 การแปลแบบลาม 3(2-3-5) 
 Simultaneous Translation  

30-402-096-415 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอ 3(2-3-5) 
 English for Presentation  

2.3 กลุมวิชาชีพเฉพาะทาง 15 หนวยกิต 
Professional Courses 15 Credits. 
30-402-096-308 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการขนสงสินคา 3(2-3-5) 

 English for Logistics Management  
30-402-096-305 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาตอรองทางธุรกิจ 3(2-3-5) 

 English for Business Negotiation  
30-402-096-313 ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจการบิน 3(2-3-5) 
 English for Aviation Business   
30-402-096-307 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการการทองเท่ียว 3(2-3-5) 

 English for Tourism Management  
30-402-096-204 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการโรงแรม 3(2-3-5) 

 English for Hotel Management   
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2.4 กลุมวิชาเลือก 15 หนวยกิต ใหเลือกศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
Elective Courses 15 credits. Select from the following courses: 

30-402-096-019 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริหารทรัพยากรมนุษย 3(3-0-6) 
 English for Human Resource 

Management 
 

30-402-096-020 ภาษาอังกฤษสำหรับการจัดการงานเลขานุการ
และงานสำนักงาน 

3(2-3-5) 

 English for Secretary and Office 
Management 

 

30-402-096-021 ภาษาอังกฤษสำหรับการเปนผูประกอบการ  3(3-0-6) 
 English for Entrepreneurship  

30-402-096-022 ภาษาอังกฤษสำหรับการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส  3(2-3-5) 
 English for E-Commerce  

30-402-096-023 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการลูกคา  3(2-3-5) 
 English for Customer Services  

30-402-093-309 การอานภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2 3(3-0-6) 
 Basic Japanese Reading 2  

30-402-094-406 การเขียนภาษาญี่ปุนเบื้องตน  3(3-0-6) 
 Basic Japanese Writing  

30-402-091-105 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1 3(3-0-6) 
 Basic Chinese 1  

30-402-091-106 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2 3(3-0-6) 
 Basic Chinese 2  

30-402-092-205 การฟงและการพูดภาษาจีน 1 3(3-0-6) 
 Chinese Listening and Speaking 1  

30-402-092-206 การฟงและการพูดภาษาจีน 2 3(3-0-6) 
 Chinese Listening and Speaking 2  

30-402-093-306 การอานภาษาจีนเบื้องตน 1 3(3-0-6) 
 Basic Chinese Reading 1  

30-402-093-307 การอานภาษาจีนเบื้องตน 2 3(3-0-6) 
 Basic Chinese Reading 2  

30-402-094-405 การเขียนภาษาจีนเบื้องตน 3(3-0-6) 
 Basic Chinese Writing  
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2.5 กลุมวิชาเสริมสรางประสบการณวิชาชีพ 7 หนวยกิต ใหเลือกศึกษาจากรายวิชาตอไปนี้ 
     Strengthen the Professional Experience Courses 7 credits. Select from the 

following courses: 
 ใหนักศึกษา ศึกษารายวิชาตอไปนี้ 

30-402-096-412 เตรียมความพรอมกอนฝกประสบการณวิชาชีพ 1(1-0-2) 
 Pre-practicum      
และเลือกศึกษาจากแผนตอไปนี ้  
1) แผนฝกงาน 6 หนวยกิต  
30-402-096-416 โครงงาน 

Project 
3(2-3-5) 

30-402-096-417 การฝกงาน 3(0-40-0) 
 Practicum   
2) แผนสหกิจศึกษา 6 หนวยกิต  
30-402-096-418 สหกิจศึกษาดานภาษาอังกฤษ 

Co-operative Education in English 
6(0-40-0) 

 
3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 หนวยกิต 
   Free Electives 6 Credits 
   นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใดก็ไดไมนอยกวา  6 หนวยกิต  ที่เปดสอนใน

ระดับปริญญาตรี ในมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน  โดยไดรับความเห็นชอบจากอาจารยท่ี
ปรึกษา และหรือหัวหนาสาขาวิชา 
     Student can select 6 credits or more of any undergraduate courses at 
Rajamangala University of Technology Isan under advisor’s or head of the department’s 
approval.  
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3.1.4 แสดงแผนการศึกษา 
แผนการศึกษาเสนอแนะ สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ  

(สำหรับนักศึกษาท่ีศึกษาแผนการศึกษาแบบ ฝกงาน) 
ปการศึกษาท่ี  1  

ภาคการศึกษาท่ี 1 

00-000-01x-xxx 
00-000-02x-xxx 
00-000-03x-xxx 
00-000-03x-xxx 
00-000-04x-xxx 
30-402-091-101 
30-402-09x-xxx 

กลุมวิชาสังคมศาสตร 1 
กลุมวิชามนุษยศาสตร 1 
กลุมวิชาภาษา 1 
กลุมวิชาภาษา 2 
กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 1 
สัทศาสตรภาษาอังกฤษ 
กลุมวิชาเลือก 1 
 

3(x-x-x) 
3(x-x-x) 

3(x-x-x) 

3(x-x-x)    
3(x-x-x) 

3(2-3-5)    
3(x-x-x)  

 รวม  21 หนวยกิต  
 
 
 ภาคการศึกษาท่ี  2 

00-000-04x-xxx 
00-000-02x-xxx 
00-000-02x-xxx 
00-000-03x-xxx 
30-402-091-102 
30-402-092-101 
30-402-09x-xxx 

กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 2 
กลุมวิชามนุษยศาสตร 2 
กลุมวิชามนุษยศาสตร 3 
กลุมวิชาภาษา 3 
โครงสรางภาษาอังกฤษเบื้องตน 
การฟง-การพูดเพ่ือการสื่อสาร 
กลุมวิชาเลือก 2 

3(x-x-x)  
3(x-x-x)    
3(x-x-x)    
3(x-x-x) 
3(3-0-6)   
3(2-3-5) 

3(x-x-x) 
                     รวม  21 หนวยกิต  

 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 1 

 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ A1  
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ปการศึกษาท่ี 2 
 
  ภาคการศึกษาท่ี  1 

00-000-04x-xxx 
30-402-091-203 
30-402-092-202 
30-402-096-202 
30-402-093-201 
30-402-09x-xxx 

กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 3 
ไวยากรณภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
การฟง-การพูดในสถานการณท่ีแตกตาง 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขาสังคม 
การอานเบื้องตน 
กลุมวิชาเลือก 3 

3(x-x-x)  
3(3-0-6)    
3(2-3-5)    

3(2-3-5)    
3(3-0-6) 
3(x-x-x) 

 รวม  18 หนวยกิต  
 
  ภาคการศึกษาท่ี  2 

30-402-096-201 
30-402-095-201 
30-402-093-202 
30-402-094-201 
30-402-096-204 
30-402-09x-xxx 

ภาษาอังกฤษสำหรับการสื่อสารขามวัฒนธรรม 
การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย 

การอานเอกสารทางธุรกิจ 
การเขียนอนุเฉท 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการโรงแรม 
กลุมวิชาเลือก 4 

3(3-0-6) 
3(3-0-6) 
3(3-0-6) 
3(3-0-6) 
3(2-3-5) 
3(x-x-x)  

                            รวม       18       หนวยกิต  

 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 2 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ A2  
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ปการศึกษาท่ี  3 
 

 ภาคการศึกษาท่ี 1 
30-402-096-305 
30-402-095-302 
30-402-096-307 
30-402-094-302 
30-402-09x-xxx 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาตอรองทางธุรกิจ 
การแปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการการทองเท่ียว 
การเขียนเรียงความ 
กลุมวิชาเลือก 5 

3(2-3-5) 
3(3-0-6) 
3(2-3-5) 
3(3-0-6) 
3(x-x-x) 

 รวม  15 หนวยกิต  
  

 ภาคการศึกษาท่ี 2 
30-402-096-308 
30-402-096-314 
30-402-095-303 
30-402-096-313 
xx-xxx-xxx-xxx 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการขนสงสินคา 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการโฆษณาและประชาสัมพันธ 
การแปลแบบลาม 
ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจการบิน 
วิชาเลือกเสร ี1 

3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(x-x-x)  

 รวม  15 หนวยกิต  
 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 3 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ B1  
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ปการศึกษาท่ี  4 
 

 ภาคการศึกษาท่ี 1           
30-402-096-409 
30-402-092-403 
30-402-096-415 
30-402-096-416 
30-402-096-412 
 
xx-xxx-xxx-xxx 

การสัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
การพูดในท่ีชุมชน 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอ 
โครงงาน 
เตรียมความพรอมกอนฝกประสบการณวิชาชีพ 
วิชาเลือกเสรี  2 

3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
1(1-0-2) 
3(x-x-x)  

 รวม  16 หนวยกิต  
  
 
  ภาคการศึกษาท่ี 2           

30-402-096-417 การฝกงาน 3(0-40-0) 
 รวม  3 หนวยกิต  

 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 4 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ B2  
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แผนการศึกษาเสนอแนะ สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการการจัดการทางธุรกิจ  
 (สำหรับนักศึกษาท่ีศึกษาแผนการศึกษาสหกิจศึกษา) 

ปการศึกษาท่ี  1    

ภาคการศึกษาท่ี 1 

00-000-01x-xxx 
00-000-02x-xxx 
00-000-03x-xxx 
00-000-03x-xxx 
00-000-04x-xxx 
30-402-091-101 
30-402-09x-xxx 

กลุมวิชาสังคมศาสตร 1 
กลุมวิชามนุษยศาสตร 1 
กลุมวิชาภาษา 1 
กลุมวิชาภาษา 2 
กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 1 
สัทศาสตรภาษาอังกฤษ 
กลุมวิชาเลือก 1 
 

3(x-x-x) 
3(x-x-x) 

3(x-x-x) 
3(x-x-x)    
3(x-x-x) 

3(2-3-5)    
3(x-x-x)  

              รวม  21 หนวยกิต  
 

 
  ภาคการศึกษาท่ี  2 

00-000-04x-xxx 
00-000-02x-xxx 
00-000-02x-xxx 
00-000-03x-xxx 
30-402-091-102 
30-402-092-101 
30-402-09x-xxx 

กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 2 
กลุมวิชามนุษยศาสตร 2 
กลุมวิชามนุษยศาสตร 3 
กลุมวิชาภาษา 3 
โครงสรางภาษาอังกฤษเบื้องตน 
การฟง-การพูดเพ่ือการสื่อสาร 
กลุมวิชาเลือก 2 

3(x-x-x)  
3(x-x-x)    
3(x-x-x)    
3(x-x-x) 
3(3-0-6)   

3(2-3-5) 

3(x-x-x) 
 รวม  21 หนวยกิต  

 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 1 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ A1  
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ปการศึกษาท่ี 2 
 
  ภาคการศึกษาท่ี  1 

00-000-04x-xxx 
30-402-091-203 
30-402-092-202 
30-402-096-202 
30-402-093-201 
30-402-09x-xxx 

กลุมวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร 3 
ไวยากรณภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
การฟง-การพูดในสถานการณท่ีแตกตาง 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขาสังคม 
การอานเบื้องตน 
กลุมวิชาเลือก 3 

3(x-x-x)  
3(3-0-6)    
3(2-3-5)    

3(2-3-5)    
3(3-0-6) 
3(x-x-x) 

 รวม  18 หนวยกิต  
 
  ภาคการศึกษาท่ี  2 

30-402-096-201 
30-402-095-201 
30-402-093-202 
30-402-094-201 
30-402-096-204 
30-402-09x-xxx 

ภาษาอังกฤษสำหรับการสื่อสารขามวัฒนธรรม 
การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย 

การอานเอกสารทางธุรกิจ 
การเขียนอนุเฉท 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการโรงแรม 
กลุมวิชาเลือก 4 

3(3-0-6) 
3(3-0-6) 
3(3-0-6) 
3(3-0-6) 
3(2-3-5) 
3(x-x-x)  

                            รวม       18       หนวยกิต  
 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 2 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ A2  
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ปการศึกษาท่ี  3 
 

 ภาคการศึกษาท่ี 1 
30-402-096-305 
30-402-095-302 
30-402-096-307 
30-402-094-302 
30-402-09x-xxx 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาตอรองทางธุรกิจ 
การแปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการการทองเท่ียว 
การเขียนเรียงความ 
กลุมวิชาเลือก 5 

3(2-3-5) 
3(3-0-6) 
3(2-3-5) 
3(3-0-6) 
3(x-x-x) 

 รวม  15 หนวยกิต  
  

 ภาคการศึกษาท่ี 2 
30-402-096-308 
30-402-096-314 
30-402-095-303 
30-402-096-313 
xx-xxx-xxx-xxx 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการขนสงสินคา 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการโฆษณาและประชาสัมพันธ 
การแปลแบบลาม 
ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจการบิน 
วิชาเลือกเสร ี1 

3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(x-x-x)  

 รวม  15 หนวยกิต  
 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 3 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ B1  
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ปการศึกษาท่ี  4 
 
  ภาคการศึกษาท่ี 1     

30-402-096-409 
30-402-092-403 
30-402-096-415 
30-402-096-412 
xx-xxx-xxx-xxx 

การสัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
การพูดในท่ีชุมชน 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอ 
เตรียมความพรอมกอนฝกประสบการณวิชาชีพ 
วิชาเลือกเสร ี 2 

3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
3(2-3-5) 
1(1-0-2) 
3(x-x-x)  

 รวม  13 หนวยกิต  
  
 
  ภาคการศึกษาท่ี 2              

30-402-096-418 สหกิจศึกษาดานภาษาอังกฤษ 6(0-40-0) 
 

 รวม  6 หนวยกิต  
 

ผลลัพธการเรียนรู และหรือสมรรถนะท่ีคาดหวังในช้ันปท่ี 4 
 มาตรฐานการวัดระดับความสามารถดานภาษาท่ีไดรับการยอมรับในระดับสากล Common 
European Framework of Reference for Languages (CEFR) อยูในระดับ B2  
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3.1.5 คำอธิบายรายวิชา  
00-000-011-001 พลวัตทางสังคมกับการดำรงชีวิตอยางมีความสุข  

Social Dynamics and Happy Living 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

          3(3-0-6) 

พัฒนาการทางสังคม การจัดระเบียบทางสังคม การเปลี ่ยนแปลงทางสังคม การ
ขับเคลื่อนทางเศรษฐกิจ และการแกไขปญหาทางเศรษฐกิจโดยใชแนวคิดเศรษฐกิจ
พอเพียง การเขาสูประชาคมอาเซียน ระบอบการปกครองแบบประชาธิปไตยอันมี
พระมหากษัตริยทรงเปนประมุข การเมืองภาคพลเมือง ความสัมพันธระหวาง
กฎหมายกับกฎเกณฑอื่น ๆ ที่ใชควบคุมสังคม กฎหมายที่เกี่ยวของในชีวิตประจำวัน 
ความสัมพันธระหวางปญหาสังคม เศรษฐกิจ และการเมืองของไทย เพ่ือการดำรงชีวิต
อยางมีความสุข 
Social evolution, social organization, social change, economic movement 
and economic problem solving by using sufficiency economy, ASEAN 
community approaching, democratic form of government  with the King 
as Head of State, civil politics, the relationship between law and other 
rules governing society, laws in daily life, the relationship among  society, 
economy and Thai  political problems for happy living 
 

00-000-012-001 การพัฒนาคุณภาพชีวิตและสังคม 
Life and Social Quality Development 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

          3(3-0-6) 

ปรัชญาและหลักธรรมในการดำรงชีวิต และการทำงานของบุคคล การสรางแนวคิด
และเจตคติตอตนเอง ธรรมะกับการสรางคุณภาพชีวิต บทบาท หนาที่ และความ
รับผิดชอบตอตนเองและผูอื่น การบริหารตนเองใหเขากับชีวิตและสังคม การเขารวม
กิจกรรมทางสังคม เทคนิคการครองใจคน และการสรางผลิตผลในการทำงานใหมี
ประสิทธิภาพ 
Philosophy and principles of Dhamma (the Buddha’s teaching) in daily 
life, individual working, developing the right concepts and self-attitudes; 
developing life quality, roles accountabilities and responsibilities for 
themselves and other people in accordance with  Dhamma (the 
Buddha’s teaching); self-management conforming  life and society, 
participating in social activities, the techniques for living with others and 
developing effective work 
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00-000-021-001 ทักษะการรูสารสนเทศ 
Information Literacy Skills 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

          3(3-0-6) 

การรูสารสนเทศกับการศึกษาระดับอุดมศึกษา การวิเคราะหความตองการสารสนเทศ 
การเลือกแหลงทรัพยากรสารสนเทศ กลยุทธการคนควาสารสนเทศ การประเมิน
คุณคาสารสนเทศ จริยธรรมการใชสารสนเทศและการอางอิง การเรียบเรียงและการ
สื่อสารสารสนเทศ 
Information literacy and higher education, analysis of information 
requirements, selection of information resources, information searching 
strategy, evaluation of information, ethics in using information and 
citations, information compilation and communication 

00-000-021-002 การจัดการความรู 
Knowledge Management 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

          3(3-0-6) 

หลักการ ทฤษฎี การจัดการความรู ความสำคัญ และวัตถุประสงคของการจัดการ
ความรู  กระบวนการใชเทคโนโลยีจัดการความรู  การประยุกตใชการจัดการความรู
ในการทำงานระดับบุคคลและองคกร 
Principles, theory, knowledge management, significance, and knowledge 
management objectives, the process of information technology for 
knowledge management, the application of knowledge management in 
working at the individual and organizational levels 
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00-000-022-001 คุณคาของมนุษย : ศิลปและศาสตรในการดำเนินชีวิต 
Human Value: Arts and Sciences in Daily Living 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 
 
 

ความหมายของชีวิตและพัฒนาการของมนุษย  แนวความคิด  ความเชื่อและความมี
เหตุผล  ประกอบดวยคุณธรรม  จริยธรรม  เอกลักษณวัฒนธรรมไทย  ภูมิปญญา
ทองถิ่น  และคานิยมตามแนวปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง  เพื่อการดำเนินชีวิตอยางมี
ความสุข 
The meaning of life, human developments, concepts, faith and reasons 
including virtues, ethics, Thai cultural identity,  local wisdom and value 
according to the philosophy of sufficiency economy for happy living 

00-000-022-002 การพัฒนาบุคลิกภาพ 
Personality Development 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

ความรูพื้นฐานเกี่ยวกับบุคลิกภาพ ทฤษฎีบุคลิกภาพ ปจจัยที่มีอิทธิพลตอบุคลิกภาพ 
เทคนิควิธีปรับปรุงบุคลิกภาพ การรับรูเกี่ยวกับตนเอง  มนุษยสัมพันธกับบุคลิกภาพ 
สุขภาพจิตและการปรับตัว ความงดงามแหงบุคลิกภาพ 
Basic knowledge of personality, personality theory, factors influencing 
personality, personality development technique, self-perceptions, 
human relations and personality, mental health and adjustment, 
personalized beauty 
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00-000-023-001 กีฬาและนันทนาการเพ่ือสุขภาพ 
Sport and Recreation for Health 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-2-5) 

วิธีการออกกำลังกาย  การเสริมสรางสมรรถภาพทางกาย ฝกทักษะการออกกำลังกาย
และเลือกกิจกรรมกีฬาที่เหมาะสมกับตนเอง ศึกษาหลักโภชนาการเพื่อสุขภาพ จัด
กิจกรรมนันทนาการ เพื่อใชเวลาวางใหเปนประโยชน  เรียนรูการใชชีวิตและการ
ทำงานรวมกัน ฝกการเปนผูนำและผูตามท่ีดี  ในการดำรงตนในสังคมอยางมีความสุข 
ท้ังรางกายและจิตใจ เพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิต 
To exercise; increasing physical ability,  practicing exercises, choosing an 
appropriate sport for individual fitness,  studying nutrition needed for 
different age groups,  organizing recreational activities for leisure time, 
studying how to live and work as a team,  applying skills for effective 
leadership and followers for happy living in order to develop a better 
quality of life   
 

00-000-031-101 ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน 
English for Study Skills Development 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

การใชภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะการเรียน กลวิธีที่เหมาะสมในการฟง  พูด อาน 
และเขียน การพัฒนาความสามารถทางดานภาษาอังกฤษ เพ่ือเปนเครื่องมือในการหา
ความรูเพ่ิมเติม   
English language for study skills development: various strategies in 
listening, speaking, reading and writing; development of English ability as 
a tool for further study 
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00-000-031-102 ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
English for Communication        
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

การใชทักษะภาษาอังกฤษในการฟง พูด อาน และเขียน เพื่อสื่อสารในชีวิตประจำวัน
ตามสถานการณตาง ๆ  โดยเลือกใชศัพท สำนวนและโครงสรางภาษาท่ีเหมาะสม  
The use of English skills: listening, speaking, reading and writing for daily 
life communication in various situations with suitable vocabularies, 
expressions and structures 
 

00-000-031-203 การอานภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 
English Reading for Academic Purposes 

3(3-0-6) 

วิชาบังคับกอน  00-000-031-101  ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน 
                    00-000-031-102  ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
Prerequisite   00-000-031-101  English for Study Skills Development 
                    00-000-031-102 English for Communication 
กลวิธ ีการอานภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ คำศัพทและโครงสรางภาษาอังกฤษท่ี
เก่ียวของกับเนื้อเรื่องเชิงวิชาการ 
Reading strategies for academic purposes including vocabularies, 
structures and contents 
 

00-000-031-204 สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 
English Conversation for Daily Life 

3(3-0-6) 

วิชาบังคับกอน  00-000-031-101  ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน 
                    00-000-031-102  ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
Prerequisite   00-000-031-101  English for Study Skills Development 
                    00-000-031-102  English for Communication 
การสนทนาภาษาอังกฤษตามสถานการณตาง ๆ ในชีวิตประจำวันโดยใชคำศัพท 
สำนวนตามวัฒนธรรมของเจาของภาษามารยาทในการสนทนา 
General conversation in daily life, English conversation in various 
situations, the use of vocabulary and idioms in accordance with the 
target culture, as well as common courtesy in conversation 
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00-000-031-205 การเขียนภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 
English Writing for Daily Life 

3(3-0-6) 

วิชาบังคับกอน  00-000-031-101 ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน 
                    00-000-031-102 ภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
Prerequisite   00-000-031-101 English for Study Skills Development 
                    00-000-031-102 English for Communication 
การเขียนภาษาอังกฤษในสถานการณตาง ๆ การกรอกแบบฟอรม การเขียนขอความ
สั้น ๆ การเขียนจดหมาย และการเขียนเก่ียวกับตนเองและเรื่องราวในชีวิตประจำวัน 
English writing in different situations; forms filling, short message and 
letter writing, writing about themselves and their daily life 
 

00-000-032-001 การอานเพ่ือพัฒนาตนเอง 
Reading for Self-Development 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

หลักพื้นฐานและกลวิธีในการอานงานเขียนประเภทตาง ๆ ทั้งสารคดี และบันเทิงคดี 
ในรูปแบบรอยแกวและรอยกรอง โดยเนนการอานเพื ่อพัฒนาความรู  ความคิด 
คุณธรรม และสรางเสริมคานิยมท่ีดีงาม เพ่ือพัฒนาตนเอง 
Principles and strategies in reading various types of writing including 
nonfiction, fiction in both prose and poetry with emphasis on reading for 
knowledge, ideas, moral development and promoting good values for 
self-development 

00-000-032-002 การใชภาษาไทยในชีวิตประจำวัน             
Thai for Daily Life  
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

ฝกทักษะการฟง การอาน การเขียน และการพูด เกี่ยวกับความรูพื ้นฐานการใช
ภาษาไทย การฟงจับใจความ การฟงอยางมีวิจารณญาณ  การอานจับใจความ การ
อานวิเคราะหความ การเขียนบทความ การสนทนา การพูดในที ่ประช ุมชน  
การเปนพิธีกร การบรรยายสรุป และการกลาวในโอกาสตาง ๆ 
Practice of listening, reading, writing and speaking skills relating to 
principles of Thai language, practice of listening and reading 
comprehension, listening consideration, reading analysis, article writing, 
writing conversation and public speaking, being a master of ceremonies, 
briefing and speaking on various occasions 
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00-000-032-101 ภาษาไทยเพ่ือการส่ือสาร  
Thai for Communication 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

หลักพื้นฐานการใชภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร  การฟง  การพูด  การอาน การเขียน
และการใชภาษาที่เหมาะสม และเนนทักษะการสื่อสารในฐานะภาษาและวัฒนธรรม
ประจำชาติ เพ่ือนำไปประกอบอาชีพในอนาคต 
The basics of using Thai language for communication, listening, speaking, 
reading and writing involving the use of vocabularies, appropriate idioms 
and structure, the emphasis on communication skills as a national 
language and culture, to earn a future living 

00-000-034-001 การสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจำวัน   
Chinese Conversation for Daily Life 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

หลักพื ้นฐานของภาษาจีน ไดแก พยัญชนะ สระ วรรณยุกต ไวยากรณ คำศัพท 
ประโยค การฟง การพูด บทสนทนาในชีวิตประจำวันไดอยางถูกตอง 
The basics of the Chinese language in terms of pronunciation, symbols 
used for Chinese pronunciation, grammar, vocabulary, sentences, 
listening, speaking and pinyin reading, corrective reading for Chinese daily 
life conversation in the same as manner native Chinese speakers 

00-000-035-001 ภาษาเกาหลีเพ่ือการส่ือสาร 
Korean for Communication 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

หลักพื้นฐานของภาษาเกาหลี ไดแก พยัญชนะ สระ ไวยากรณ  คำศัพท ประโยคที่ใช
ในชีว ิตประจำวัน พัฒนาการอาน  การฟง  และการสนทนาภาษาเกาหลีใน
ระดับพ้ืนฐาน 
The basics of the Korean language, consonants and vowels, sentence 
structure and grammar, vocabularies and idioms used in daily life, 
development of the Korean language, reading, listening and basic Korean 
conversation 
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00-000-036-001 ภาษาเขมรในชีวิตประจำวัน 
Khmer for Daily Life 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

หลักพื้นฐานของภาษาเขมร ไดแก ตัวอักษรเขมร คำศัพท ประโยคภาษาเขมรที่ใช
สนทนาในชีวิตประจำวัน การพัฒนาทักษะการฟง  การพูด  การอาน  และการเขียน
ภาษาเขมร 
The basics of the Khmer language structure and its alphabet, including 
vocabularies and idioms used in daily life; development of the Khmer 
language, listening, speaking, reading and writing 

00-000-041-001 ชีวิตและส่ิงแวดลอม 
Life and Environment 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

ชีวิตและสิ่งมีชีวิต ความสัมพันธของสิ่งมีชีวิตและสิ่งแวดลอม การเปลี่ยนแปลงของ
โลกกับสิ่งมีชีวิต สารเคมีท่ีใชในชีวิตประจำวันและผลกระทบ ความหมายและประเภท
พลังงาน รูปแบบพลังงาน พลังงานทดแทน ความสัมพันธของพลังงานกับสิ่งมีชีวิตและ
สิ่งแวดลอม  
Life and the environment; changes in the earth and life, chemicals used 
in everyday life, the effect of chemical usage on living, meaning and type 
of energy, forms of energy, renewable energy, relationship of energy to 
life and the environment 
 

00-000-041-002 วิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสมัยใหม 
Science and Modern Technology 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

วิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสมัยใหม เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารประยุกต 
แนวโนมและผลกระทบของการพัฒนาเทคโนโลยีตอชีวิตและสังคม  และมีความ
ตระหนักรูเพ่ือการปรับสภาพการดำรงชีวิต 
Science and modern technology, applied information and 
communication technology, trends and impact of technological 
development on life and society, the awareness for living adjustment 
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00-000-041-003 วิทยาศาสตรเพ่ือสุขภาพ 
Science for Health 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

วิทยาศาสตรที่มีตอสุขภาพรางกายของมนุษยและการเจริญเติบโต ระบบอวัยวะ 
อาหาร เครื่องสำอาง สารพิษ การระบาด และ การปองกันโรคท่ีมีผลกระทบตอสังคม 
การใชยา พืชสมุนไพรในชีวิตประจำวัน การดูแลสุขภาพตนเองและใหความรูทาง
วิทยาศาสตรสูคนอ่ืน 
Science for health, the human body and development, organ systems, 
food, cosmetics, toxins, the spread and prevention of epidemics affecting 
society, drug and herbal usage in daily life, self-care and giving advice to 
others 
 

00-000-041-004 เทคโนโลยีสารสนเทศสำหรับการใชชีวิตอยางชาญฉลาด 
Information Technology for Smart Living 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื ่อสาร รูปแบบและบทบาทของการสื ่อสารผาน
อินเทอรเน็ต ผลกระทบตอการดำรงชีว ิตและการปรับตัวตอการเปลี ่ยนแปลง
สังคมไทย รายไดและการเติบโตของธุรกิจการสื่อสาร ความรับผิดชอบและการมี
คุณธรรมตอเพื ่อนมนุษยในยุคการสื ่อสารแบบไรพรมแดน การใชเทคโนโลยี
สารสนเทศอยางรู เทาทัน การประยุกตใชเทคโนโลยีสารสนเทศสำหรับวิถีช ีวิต 
อยางชาญฉลาด และการเรียนรูอยางตอเนื่อง  
Information and communication technology; patterns and roles of 
Internet communication; impact on life and adjustment for changes in 
Thai society and global society; revenue and growth of communication 
service via the Internet; responsibilities and morals in the age of 
borderless communication. Information and Technology Literacy. 
Application of information technology for smart living and continuous 
learning 
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00-000-041-005 การเปนผูประกอบการทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี 
Entrepreneurship in Science and Technology 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

ความสำคัญของผูประกอบการในระบบธุรกิจ โอกาสของการเปนผูประกอบการธุรกิจ
ของบุคคลในสายวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี แนวคิดการสรางผลิตภัณฑจาก
นวัตกรรมทางวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ความรูทั่วไปสำหรับผูเริ่มตนประกอบการ
ธุรกิจ การจัดทำและวิเคราะหงบประมาณและการเงินเพื่อการจัดการธุรกิจใหม การ
หาแหลงเงินทุนสำหรับธุรกิจขนาดเล็กและขนาดกลาง การบริหารการผลิตและ
การตลาด  ฝกการจัดทำและนำเสนอแผนธุรกิจสำหรับการประกอบการทาง
วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี 
The importance of business entrepreneurship. The chances of a private 
business entrepreneur in science and technology. The concept of 
creating innovative products of science and technology. The introduction 
for beginning operators. The preparation and analysis of budgets and 
business financial management. The sources of funding for small and 
medium businesses. Production management and marketing. Training to 
prepare and present a business plan for the establishment of science 
and technology 

00-000-042-001 คณิตศาสตรและสถิติท่ีใชในชีวิตประจำวัน 
Mathematics and Statistics for Daily Life 
วิชาบังคับกอน:  - 
Prerequisite:  - 

3(3-0-6) 

กระบวนการแกป ญหาโดยใชคณิตศาสตรและสถิต ิ การใชเหตุผลและความ
สมเหตุสมผลทางคณิตศาสตรกับงานในชีวิตประจำวัน สถิติกับการแกปญหาใน
ชีวิตประจำวันเพ่ือการดำรงชีวิตอยางสมดุล 
The problem-solving process by using mathematics and statistics, the 
procedure of using both reason and reasonable mathematics in daily life, 
statistics and problem solving in daily life for lifestyle balance 
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30-402-091-101 สัทศาสตรภาษาอังกฤษ 
English Phonetics    
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

การออกเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษ สระ การลงเสียงหนักเบาในคำและประโยค  
การใชทำนองเสียงเพ่ือสื่อความหมาย การถอดเสียงดวยสัทอักษรสากล  
Pronunciation methods of English consonants, vowels, stress in words 
and sentences; using intonation for communication; phonetic 
transcription of International Phonetic Alphabets (IPA) 
 

30-402-091-102 โครงสรางภาษาอังกฤษเบ้ืองตน 
Basic English Structure  
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

การวิเคราะหสวนตาง ๆ ของประโยคภาษาอังกฤษในระดับคำ วลี ประโยคความเดียว
ตามกาลตาง ๆ 
Analysis all fragments, words, phrases, simple sentence in different 
tenses, in English language 
 

30-402-091-203 ไวยากรณภาษาอังกฤษเพ่ือการส่ือสาร 
English Grammar for Communication  
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-102 โครงสรางภาษาอังกฤษ
เบ้ืองตน 
Pre-requisite: 30-402-091-102 Basic English 
Structure 

3(3-0-6) 

ไวยากรณภาษาอังกฤษในบริบทความสัมพันธระหวางรูปและหนาท่ีของสวนประกอบ
ในประโยค ทฤษฎีวากยสัมพันธในโครงสรางของประโยคพ้ืนฐานและประโยคซับซอน
ชนิดตาง ๆ  
English grammar in different contexts; relationship between forms and 
functions of language in relation to syntactic theories; the structure of 
simple sentences, compound sentences, and complex sentences 
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30-402-096-201 ภาษาอังกฤษสำหรับการส่ือสารขามวัฒนธรรม 
English for Cross-Cultural Communication  
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

ทฤษฎีและแนวค ิดพื ้นฐานในการส ื ่อสารข ามว ัฒนธรรม ความร ู และท ักษะ 
ซึ่งครอบคลุมขนบธรรมเนียม มารยาท ความเชื่อ คานิยม บรรทัดฐาน และมุมมอง
ทางการสื่อสารขามวัฒนธรรมในบริบทท่ีหลากหลาย 
Basic concepts and theories in cross-cultural communication; practical 
knowledge and skills, including customs and etiquettes; variation in 
beliefs, values, norms and perspectives of cross-cultural communication 
in different contexts 
 

30-402-092-101 การฟง-การพูดเพ่ือการส่ือสาร   
Listening and Speaking for Communication 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

กลวิธีการฟง-การพูด การฟง-การพูดเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน การแสดงความ
ตองการ ความรูสึก ความคิดเห็น ความลังเลและความสงสัย 
Listening and speaking strategies; listening and speaking for daily 
communication: expressing wants, feelings, opinions, hesitation and 
curiosity 
 

30-402-092-202 การฟง-การพูดในสถานการณท่ีแตกตาง 
Listening and Speaking in Diverse Contexts 

3(2-3-5) 

วิชาบังคับกอน:  30-402-092-101 การฟง-การพูดเพ่ือการส่ือสาร 
Pre-requisite:  30-402-092-101 Listening and Speaking for  
       Communication 
การฟง-การพูดในสถานการณที ่เปนทางการ การสนทนาทางธุรกิจ การรายงาน 
ปากเปลา การอภิปราย และการสัมภาษณ 
Listening and speaking in formal situations; business conversation; oral 
report; discussion and interview 
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30-402-093-201 การอานเบ้ืองตน  
Fundamental Reading 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

กลวิธีการอานแบบตาง ๆ การอานโดยใชเทคนิคการอานแบบรวดเร็ว การหาชื่อเรื่อง 
ใจความสำคัญ และใจความสนับสนุน การหาคำอางอิง การเปรียบเทียบและบอก
ความแตกตาง การบอกลำดับเหตุการณ การบอกความเปนเหตุและผลโดยการ 
บูรณาการทักษะการเรียนรูในศตวรรษท่ี 21 
Reading strategies which include skimming and scanning, identifying 
topics, main ideas and supporting details, identifying reference words, 
comparison and contrast, sequencing events, and identifying cause and 
effect by integrating the 21st Century learning skills  

30-402-093-202 การอานเอกสารทางธุรกิจ 
Business Document Reading 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

กลยุทธการอานในบริบททางธุรกิจที่หลากหลาย การฝกอานเอกสารทางธุรกิจ   การ
วิเคราะหเนื้อหาเอกสารทางธุรกิจและจุดมุงหมายของผูเขียน     
Reading strategies in diverse business contexts; practice of reading 
business documents; analysis of business document content and writers’ 
purposes   

30-402-094-201 การเขียนอนุเฉท  
Paragraph Writing 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

องคประกอบของยอหนา กระบวนการเขียนยอหนา การตั้งชื่อเรื่อง การจัดลำดับ
ความคิด  การเขียนโครงเรื่องและการเรียบเรียงขอความเปนยอหนาประเภทตาง ๆ 
Paragraph elements, paragraph writing process, heading, opinion 
organization, paragraph outlining and organizing ideas for different types 
of paragraphs 
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30-402-095-201 การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย 
English-Thai Translation 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

ประวัติ หลักการ ทฤษฎี กระบวนการและกลวิธีในการแปล คุณสมบัติของนักแปล 
ปญหาในการแปลและแนวทางแกไข การแปลระดับประโยค และระดับยอหนา  
การแปลตนฉบับประเภทตาง ๆ จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย  
Translation history, translation principles, translation theories, translation 
process and strategies, translator qualification, translation problems and 
solutions, translation at sentence and paragraph level, translation of 
various kind of original texts from English into Thai 

30-402-096-202 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขาสังคม 
English for Socializing   
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

การใชภาษาอังกฤษเพื่อการเขาสังคมในโอกาสตาง ๆ การกลาวทักทาย การเชิญ  
การเปนเจาภาพและแขกรับเชิญในงานสังสรรค มารยาทบนโตะอาหาร การบริการ
งานภัตตาคาร และการบริการงานโรงแรม  
English usage for socializing in various occasions, meeting people, 
invitations, guest and host, manner on dining, hotel service, and 
restaurant service  

30-402-092-403 การพูดในท่ีชุมชน 
Public Speaking 

3(2-3-5) 
 

วิชาบังคับกอน:  30-402-092-202  การฟง-การพูดในสถานการณท่ีแตกตาง 
Pre-requisite: 30-402-092-202 Listening and Speaking in Diverse 
Contexts 
การกลาวคำปราศรัย การโตวาที การพูดเพื่อนำเสนองาน การอภิปรายกลุม และการ
สัมภาษณ 
Giving speeches; debate; oral presentation; group discussion; and 
interview 
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30-402-094-302 การเขียนเรียงความ  
Essay Writing 
วิชาบังคับกอน: 30-402-094-201 การเขียนอนุเฉท 
Pre-requisite: 30-402-094-201 Paragraph 

Writing 

3(3-0-6) 

 องคประกอบและประเภทของการเขียนเรียงความ การจัดลำดับความคิด การเขียน
โครงเรื่อง การเขียนเรียงความโดยใชภาษาที่ถูกตองและเหมาะสมตามวัตถุประสงค 
การเชื่อมโยงเนื้อหาและภาษาในการเขียนเรียงความ 
Elements and types of essays; organizing ideas; essay outlines; essay 
writing using accurate and appropriate language forms in accordance 
with the writing goals; cohesion and coherence 
 

30-402-095-302 การแปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  
Thai-English Translation 

3(3-0-6) 

 วิชาบังคับกอน:   30-402-095-201  การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย 
Pre-requisite:  30-402-095-201 English-Thai Translation 
การแปลตนฉบับประเภทตาง ๆ จากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ การวิเคราะห
ขอผิดพลาดในการแปลและวิธีการแกไข การแปลบทความขนาดความยาวไมเกิน 
1,000 คำ  
Translation of various kinds of original texts from Thai into English; 
analyzing translation mistakes and solutions; translating passages not 
longer than 1,000 words 
 

30-402-096-314 ภาษาอังกฤษเพ่ือการโฆษณาและประชาสัมพันธ 
English for Advertisements and Public Relations 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

การใชภาษาอังกฤษในการโฆษณาและประชาสัมพันธตามสื่อตาง ๆ การเขียนแผนพับ 
ปายประกาศโฆษณา ประกาศทางวิทยุ โทรทัศน การนำเสนอขอมูลบนเว็บไซต 
English usage in Advertisements, Public Relations on various media 
including writing brochures, advertising notice boards, radio and TV 
announcements, and information presenting on websites 
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30-402-096-409 การสัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
Seminar in English for Business Management  
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 

วิเคราะหและอภิปรายบทความทางวิชาการท่ีเก่ียวของกับภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ หรือหัวขออ่ืน ๆ  
Analyzing and discussing academic articles related to English for business 
management or other topics 
 

30-402-095-303 การแปลแบบลาม 
Simultaneous Translation 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

ความรูเบื ้องตนเกี่ยวกับการลาม หลักการ กลวิธี และกระบวนการแปลแบบลาม  
การวิเคราะหลักษณะและรูปแบบของการสื่อสารโดยใชภาษาพูด ฝกการแปลแบบ
ลามจากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทยและจากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษสถานการณ
จำลอง 
Basic knowledge of interpretation, principles, strategies and process of 
interpreting, analysis of styles and patterns of verbal communication, 
practice interpretation from English to Thai and from Thai to English, in 
simulations 
 

30-402-096-415 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอ 
English for Presentation  
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

ขั้นตอนที่สำคัญสำหรับการนำเสนอ เทคนิควิธีที่จำเปนสำหรับการนำเสนอ การใช
น้ำเสียงอยางมีประสิทธิภาพ จังหวะ การหยุดคิด และทำนองเสียง การใชคำศัพท 
สำนวน และรูปแบบภาษาสำหรับการนำเสนอ การใชวจนภาษาและอวจนภาษา  
การเตรียมเนื้อหา การใชสื่อประกอบการนำเสนอ การจัดการกับคำถาม 
Important formats and stages for presentation; necessary techniques for 
presentation; effective use of voice, rhythm, pausing, and intonation; use 
of vocabulary, expressions, and language patterns for presentation; use 
of verbal and non-verbal language; content preparation; use of media for 
presentation; question handling 
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30-402-096-308 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการขนสงสินคา 
English for Logistics Management 
วิชาบังคับกอน:  
Pre-requisite:  

 3(2-3-5) 
 

ความรู ทักษะพื ้นฐานดานภาษาอังกฤษเพื ่อการจัดการ การบริการขนสงส ินคา  
การจัดการคลังสินคา การเปรียบเทียบสินคา ขั้นตอนการขนสงสินคา ปญหาในการ
ขนสงสินคา เอกสารตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับการจัดการขนสงสินคา  
Basic knowledge and skills in English for logistic services management; 
inventory management; comparison of products; shipping instructions; 
shipping problems; logistic documentation  
 

30-402-096-305 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาตอรองทางธุรกิจ 
English for Business Negotiation   
วิชาบังคับกอน:  
Pre-requisite:  

3(2-3-5) 
 

ศัพท สำนวน และรูปแบบการเจรจาแบบเปนทางการและไมเปนทางการ การ
สอบถามและตอบรับขอมูลทางโทรศัพท การสนทนาเพื่อสรางเครือขายทางธุรกิจ 
และการจดบันทึกและสรุปขอความ  
Vocabulary; expressions and styles of both formal and informal business 
negotiation; telephone answering and making enquiries; small talks for 
business networking; and note-taking and summarizing 

30-402-096-413 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน 
English for Aviation Business  
วิชาบังคับกอน:  
Pre-requisite:  

3(2-3-5) 
 

คำศ ัพท  เทคน ิค สำนวนและความร ู  ด  านว ัฒนธรรมท ี ่ ใช  ในธ ุรก ิจการบิน  

การสื่อสารเปนภาษาอังกฤษสำหรับการบริการบนเครื่องบินและภาคพื้นการแจงขอ

ปฏิบัติตาง ๆ แกผูโดยสาร การใหบริการอาหารและเครื่องดื่ม ตลอดจนการขายสินคา

ปลอดภาษี 

Basic terminologies, expressions and cultural knowledge in aviation 

business; Communication in English for in-flight and ground services; 

informing passengers of restrictions; serving meals and refreshments, and 

selling duty-free goods 
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30-402-096-307 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการการทองเท่ียว  
English for Tourism Management 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(2-3-5) 
 

การใชภาษาอังกฤษเกี ่ยวกับธุรกิจการทองเที ่ยวและการโรงแรม การจองที ่พัก  
งานมัคคุเทศก  การตอนรับและดูแลนักทองเที่ยว การบรรยายประวัติบุคคล สิ่งของ 
สถานท่ี และประเพณีทองถ่ิน 
Using English for tourism and hotel business; accommodation 
reservation; tour guide responsibilities; welcoming and taking care of 
tourists; talking about famous persons, items, places and local traditions 

  
30-402-096-204 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการโรงแรม 

English for Hotel Management 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: -  

3(2-3-5) 
 

ความรูพื้นฐานเกี่ยวกับการจัดการและการจัดการโรงแรม การใชคำศัพทและสำนวน
ดานโรงแรมในแผนกตาง ๆ  
Basic knowledge of management and hotel management; vocabulary 
and expression usage in different hotel departments  
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30-402-096-412 เตรียมความพรอมกอนฝกประสบการณวิชาชีพ            1(1-0-2) 
Pre-practicum  
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

ความรู เบื ้องตนเกี ่ยวกับสหกิจศึกษาดานภาษาอังกฤษและการจัดการทางธุรกิจ  
การพัฒนาบุคลิกภาพ การนำเสนอผลงาน วัฒนธรรมองคกร ทักษะความพรอม 
ในการปฏิบัติงาน ทักษะการสื่อสารและการทำงานเปนทีม ทักษะคอมพิวเตอร ทักษะ
ภาษาตางประเทศ ทักษะการแกป ญหาเฉพาะหนาและการตัดสินใจ ทักษะ 
การวางแผน ทักษะการคิดวิเคราะหเชิงกลยุทธ  
หมายเหตุ การวัดและประเมินผลการศึกษาใหระดับคะแนนตัวอักษร ตอไปนี้ 
พ.จ. หรือ S หมายถึง พอใจ 
ม.จ. หรือ U หมายถึง ไมพอใจ 
Principle of co-operative education in English and communication, 
personality development, presentation, culture organization, 
operational skill, communication and teamwork skill, computer skill, 
international language skill, the method to solve the facing problem, 
planning, strategy and other significant knowledge  
Remarks: The measurement and evaluation of the study, give the 
following character rating levels: 
S: Satisfactory 
U: Unsatisfactory 
 

30-402-096-416 โครงงาน 
Project  
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: 

3(2-3-5) 
 

 การศึกษา คนควาหัวขอที่นักศึกษาสนใจ การรวบรวม วิเคราะหขอมูล และนำเสนอ
ในรูปแบบรายงานเชิงวิชาการหรือรูปแบบรายงานวิจัยเปนภาษาอังกฤษ 
Reading, analyzing, and discussing research and academic papers, or any 
articles related to English subject matters; systemic presentation 
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30-402-096-417 การฝกงาน 
Practicum  

3(0-40-0) 

วิชาบังคับกอน:  30-402-096-412  เตรียมความพรอมกอนฝกประสบการณ
วิชาชีพ 

Pre-requisite: 30-402-096-412 Pre-practicum  
การฝกประสบการณการทำงานที ่เกี ่ยวของกับการใชภาษาอังกฤษในหนวยงาน
ภาครัฐบาลหรือเอกชนตามความเห็นชอบของสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการ
ทางธุรกิจ เพื่อเรียนรูการทำงานและการแกปญหาเฉพาะหนา การพัฒนาบุคลิกภาพ 
ความรับผิดชอบและมนุษยสัมพันธ เขียนรายงานการฝกงานเพื ่อประกอบการ
ประเมินผล   
หมายเหตุ การวัดและประเมินผลการศึกษา ใหระดับคะแนนตัวอักษร ตอไปนี้ 
      S (Satisfactory)–พจ. (พอใจ) และ U (Unsatisfactory)–มจ. (ไมพอใจ) 
Job practicing on work related to English using in governmental or private 
organization as approved by the English for Business Management 
program to learn about work and ability to solve unexpected problems, 
personality development, responsibility and interpersonal, practicum 
report writing as a part of the evaluation 
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30-402-096-418 สหกิจศึกษาดานภาษาอังกฤษ 
Co-operative Education in English 

6(0-40-0) 

วิชาบังคับกอน: 30-402-096-412 การเตรียมความพรอมกอนฝกประสบการณ
วิชาชีพ 

Pre-requisite: 30-402-096-412 Pre-practicum  
การฝกปฏิบัติงานในสถานประกอบการที่เกี่ยวของกับการใชภาษาอังกฤษ โดยความ
รวมมือระหวางสถาบันการศึกษากับสถานประกอบการในการกำหนดลักษณะงาน
แผนการปฏิบัติงาน และการประเมินผล นักศึกษาตองปฏิบัติงาน เต็มเวลาเสมือนเปน
บุคลากรของหนวยงานนั้น โดยมีบุคลากรของสถานประกอบการที่ไดรับมอบหมาย
เปนที ่ปรึกษาใหกับนักศึกษา นักศึกษาตองจัดทำรายงานการปฏิบัติงานเพ่ือ
ประกอบการประเมินผล 
หมายเหตุ 1. นักศึกษาตองฝ กงาน ณ สถานประกอบการ ตลอดระยะเวลา  
1 ภาคการศึกษาปกต ิ
 2. นักศึกษาตองผานการเตรียมความพรอมในเรื่องวิชาชีพ จรรยาบรรณ 
บุคลิกภาพ การทำงานเปนทีมและอ่ืน ๆ กอนไปปฏิบัติงาน ณ สถานประกอบการ 
 3. การวัดและประเมินผลการศึกษา ใหระดับคะแนนตัวอักษร ตอไปนี้ 
S (Satisfactory)–พจ. (พอใจ) และ U (Unsatisfactory)–มจ. (ไมพอใจ) 
Work practice in establishments related to English using with the co-
operation between the educational institute and the establishment by 
identifying the job description, practice plan, and evaluation.  Students 
have to practice full time as one of the employees of the organization, 
with the assistance provided by the person in the organization as the 
students’ advisors.  Students have to do their reports about their 
practices as a part of their evaluation 
 

30-402-091-107 ภาษาญ่ีปุนพ้ืนฐาน 1  
Basic Japanese 1 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

การออกเสียงและการใชสำนวนตาง ๆ ที่ใชในชีวิตประจำวัน การอานและการเขียน
ตัวอักษรฮิรางานะ และอักษรคาตาคานะ 300 คำ การสรางรูปประโยคพ้ืนฐาน 
Pronunciation and daily life expressions using, 300 words of Hirakana and 
Katakana reading and wiring, basic structure sentence making 
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30-402-091-108 ภาษาญ่ีปุนพ้ืนฐาน 2     
Basic Japanese 2 
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-107 วิชาภาษาญ่ีปุนพ้ืนฐาน 1 
Pre-requisite: 30-402-091-107 Basic Japanese 1 

3(3-0-6) 

การออกเสียง การอาน การใชสำนวนตาง ๆ ในชีวิตประจำวัน เรียนรูคำศัพท 300 คำ 
Pronunciation, reading, daily life expressions using, learning 300 new 
vocabularies 
 

30-402-092-207 การฟงและการพูดภาษาญ่ีปุน 1    
Japanese Listening and Speaking 1 
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-108 ภาษาญ่ีปุนพ้ืนฐาน 2 
Pre-requisite: 30-402-091-108 Basic Japanese 2 

3(3-0-6) 

ทักษะการฟงและพูดภาษาญี่ปุนตามสถานการณตาง ๆ เรียนรูคำศัพท เพิ่มขึ้นเปน 
400 คำ 
Listening and speaking in various situations, learning up to 400 new words 

30-402-092-208 การฟงและการพูดภาษาญ่ีปุน 2   
Japanese Listening and Speaking 2 

3(3-0-6) 

วิชาบังคับกอน: 30-402-092-207 การฟงและการพูดภาษาญ่ีปุน 1  
Pre-requisite: 30-402-092-207 Japanese Listening and Speaking 1 
ทักษะการฟงและพูดภาษาญี่ปุนในสถานการณที่เปนทางการมากขึ้น เรียนรูคำศัพท 
เพ่ิมข้ึนเปน 500 คำ 
Listening and speaking in more formal situations, learning up to 500 new 
words 
 

30-402-093-308 การอานภาษาญ่ีปุนเบ้ืองตน 1    
Basic Japanese Reading 1 
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-108 ภาษาญ่ีปุนพ้ืนฐาน 2 
Pre-requisite: 30-402-091-108 Basic Japanese 2 

3(3-0-6) 

กลวิธีในการอานแบบตาง ๆ การเดาคำศัพท เขาใจในเนื้อหาของบทอาน 
Reading strategies, guessing meaning of vocabularies, reading 
comprehension 
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30-402-093-309 การอานภาษาญ่ีปุนเบ้ืองตน 2                                      3(3-0-6) 
Basic Japanese Reading 2 
วิชาบังคับกอน: 30-402-093-308 การอานภาษาญ่ีปุนเบ้ืองตน 1  
Pre-requisite: 30-402-093-308 Basic Japanese Reading 1 
การอานงานเขียนประเภทตาง ๆ ท่ีซับซอนข้ึน วิเคราะหเนื้อหา และสรุปความได 
Reading more complicated literary texts, analysis, and summarizing 
 

30-402-094-406 การเขียนภาษาญ่ีปุนเบ้ืองตน  
Introduction to Japanese Writing  
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-108 ภาษาญ่ีปุนพ้ืนฐาน 2 
Pre-requisite: 30-402-091-108 Basic Japanese 2 

3(3-0-6) 

รูปแบบการเขียนขั้นพื้นฐาน แตงประโยค การใชคำเชื่อม เครื่องหมาย วรรคตอน 
และการเขียนอนุเฉทสั้น ๆ  
Basic writing, sentence writing, using transitions, punctuation marks, and 
short paragraph writing 
 

30-402-091-105 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1  
Basic Chinese 1 
วิชาบังคับกอน: - 
Pre-requisite: - 

3(3-0-6) 

รูปแบบและความรูพ้ืนฐานภาษาจีน ระบบเสียง การออกเสียง การเขียนอักษรพินอิน 
(Pinyin) ระบบการเขียนตัวอักษรจีน การสนทนาในชีวิตประจำวันอยางงาย และการ
เรียนรูคำศัพทภาษาจีน 150 คำ 
Basic Chinese knowledge and Chinese pronunciation, learning how to 
write Pinyin and Chinese characters, how to use simple sentences in daily 
life and learning 150 Chinese words 
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30-402-091-106 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2  
Basic Chinese 2 
วิชาบังคับกอน : 30-402-091-105 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1 
Pre-requisite:  30-402-091-105 Basic Chinese 1 

3(3-0-6) 

รูปแบบและการออกเสียง การอาน การใชสำนวนตาง ๆ ตอจากภาษาจีนพื้นฐาน 1 
เรียนรูคำศัพทเพ่ิมข้ึนเปน 300 คำ รูปแบบและวิธีการเขียนภาษาจีน 150 ตัวอักษร 
Using the words in Basic Chinese 1, including pronunciation and 
expressions, learning up to 300 new words and knowing how to write 150 
Chinese characters 

30-402-092-205 การฟงและการพูดภาษาจีน 1  
Chinese Listening and Speaking 1 
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-106 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2 
Pre-requisite: 30-402-091-106 Basic Chinese 2 

3(3-0-6) 

ทักษะการฟงและพูดภาษาจีนตามสถานการณตาง ๆ เรียนรูคำศัพท เพิ่มขึ้นเปน  
400 คำ 
Listening and speaking in various situations, learning up to 400 new words 

30-402-092-206 การฟงและการพูดภาษาจีน 2            3(3-0-6) 
Chinese Listening and Speaking 2 
วิชาบังคับกอน: 30-402-092-205 การฟงและการพูดภาษาจีน 1  
Pre-requisite: 30-402-092-205 Chinese Listening and Speaking 1 
ทักษะการฟงและพูดภาษาจีนในสถานการณที่เปนทางการมากขึ้น เรียนรูคำศัพท 
เพ่ิมข้ึนเปน 500 คำ 
Listening and speaking in more formal situations, learning up to 500 new 
words 
 

30-402-093-306 การอานภาษาจีนเบ้ืองตน 1 
Basic Chinese Reading 1 
วิชาบังคับกอน: 30-402-091-106 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2 
Pre-requisite: 30-402-091-106 Basic Chinese 2 

3(3-0-6) 

กลวิธีในการอานแบบตาง ๆ การเดาคำศัพท เขาใจในเนื้อหาของบทอาน 
Reading strategies, guessing meaning of vocabularies, reading 
comprehension 
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30-402-093-307 การอานภาษาจีนเบ้ืองตน 2  
Basic Chinese Reading 2 
ว ิชาบ ังค ับก อน:  30-402-093-306 การอ านภาษาจีน
เบ้ืองตน 1  
Pre-requisite:  30-402-093-306 Basic Chinese 
Reading 1 

3(3-0-6) 

การอานงานเขียนประเภทตาง ๆ ท่ีซับซอนข้ึน วิเคราะหเนื้อหา และสรุปความได 
Reading more complicated literary texts, analysis, and summarizing 

30-402-094-405 การเขียนภาษาจีนเบ้ืองตน  
Introduction to Chinese Writing  
ว ิชาบ ังค ับก อน:  30-402-093-306 การอ านภาษาจีน
เบ้ืองตน 1  
Pre-requisite:  30-402-093-306 Basic Chinese 
Reading 1 

3(3-0-6) 

รูปแบบการเขียนข้ันพ้ืนฐาน แตงประโยค การใชคำเชื่อม เครื่องหมายวรรคตอน และ
การเขียนอนุเฉทสั้น ๆ  
Basic writing, sentence writing, using transitions, punctuation marks, and 
short paragraph writing 
 

30-402-096-019 ภาษาอังกฤษเพ่ือการบริหารทรัพยากรมนุษย  
English for Human Resource Management 
วิชาบังคับกอน:   
Pre-requisite:   

3(3-0-6) 

ความรูเบื้องตนเก่ียวกับการพัฒนาทรัพยากรมนุษย คำศัพทเฉพาะสำนวนและ
ประโยค ท่ีใชในการพัฒนาทรัพยากรมนุษย การสรรหาบุคคล ความสัมพันธของ
พนักงาน และการพัฒนาทรัพยากรมนุษย 
Introduction to human resources; specific terminology, expressions and 
sentences used in human resources, recruitments, employee relations, 
human resource development 
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30-402-096-020 ภาษาอังกฤษสำหรับการจัดการงานเลขานุการและงาน
สำนักงาน  
English for Secretary and Office Management 
วิชาบังคับกอน:   
Pre-requisite:   

3(2-3-5) 

คำศัพทเบื้องตน และการใชภาษาในสำนักงาน ฝกทักษะท่ีหลากหลายในงาน
สำนักงาน ข้ันตอนกระบวนการปฏิบัติงานในสถานการณทางธุรกิจ ฝกทักษะดาน
คอมพิวเตอร 
Basic vocabulary and expressions used in office work; multi-skill course 
in office jobs, terms of office equipment, instructional and work process 
in business situations; development essential computer skills for office 
work 
 

30-402-096-021 ภาษาอังกฤษสำหรับการเปนผูประกอบการ  
English for Entrepreneurship 
วิชาบังคับกอน:   
Pre-requisite:   

3(3-0-6) 

คำศัพทเฉพาะและการใชภาษาอังกฤษในการเปนผูประกอบการ ฝกฟงขาวเกี่ยวกับ
การลงทุนในธุรกิจใหมและนำเสนอการวิเคราะหตลาด ฝกอานกรณีศึกษา วิเคราะห
จุดแข็ง จุดออน โอกาส และอุปสรรค และเขียนรายงานสรุป 
Terminology and English usage in entrepreneurship; practice listening to 
the news about venture capital and presenting marketing analysis. 
Practice reading case studies, doing a SWOT analysis (Strengths, 
Weaknesses, Opportunities, and Threats) and writing synopses. 
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30-402-096-022 ภาษาอังกฤษสำหรับการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส  
English for E-Commerce 
วิชาบังคับกอน:   
Pre-requisite:   

3(2-3-5) 

คำศัพทและสำนวนพื้นฐานในการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส ฝกอานกรณีศึกษาของ
บริษัทตาง ๆ โครงสรางพื้นฐานอินเทอรเน็ต ระบบรักษาความปลอดภัย ระบบการ
ชำระเงิน รูปแบบการโฆษณา การวิจัยและสำรวจ ชองทางการสื่อสารออนไลนผาน
จดหมายอิเล็กทรอนิกส เว็บ กระดานสนทนาอิเล็กทรอนิกส และระบบสังคมออนไลน 
ฝกเขียนรายงานสรุป ฝกวิเคราะหและนำเสนอกรณีศึกษาและความทาทายทางธุรกิจ
ในการพาณิชยอิเล็กทรอนิกส 
Basic terminology and expressions used in e-commerce; practice reading 
case studies of established e-commerce companies: Internet 
infrastructures, security and payment systems, advertising formats, 
researches and surveys, online communication channels through e-mails, 
Web pages, forums, and social networks. Practice writing synopses. 
Practice analyzing and presenting case studies and business challenges 
to e-commerce. 
 

30-402-096-023 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการลูกคา  
English for Customer Services 
วิชาบังคับกอน:   
Pre-requisite:   

3(2-3-5) 

คำศัพทและสำนวน หลักการและเทคนิคการบริการลูกคา ศึกษาวัฒนธรรมขามชาติ
ในการบริการลูกคา ฝกทักษะการฟงและการพูดท่ีใชติดตอสื่อสารกับลูกคา ฝกวิธีการ
ประนีประนอมและการจัดการลูกคา ฝกทักษะการอานเอกสารเกี่ยวกับขอรองเรียน
และปญหาของลูกคา และเขียนรายงานสรุป 
Vocabulary and expressions, principles and techniques of customer 
services; study cross-cultural issues in customer services. Practice 
listening and speaking with customers. Practice compromising and 
dealing with customers. Practice reading passages about customers’ 
complaints and problems including writing synopses. 
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3.2 ภาระงานสอน 
3.2.1 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร   

ตำแหนง
วิชาการ 

ชื่อ-สกลุ คุณวุฒิ สาขาวิชา สำเร็จการศึกษาจากสถาบัน 
ป พ.ศ. 
ท่ีสำเร็จ

การศึกษา 

ภาระงานสอนตอภาคการศึกษา 
(ชม./สัปดาห) 

2563 2564 2565 2566 2567 

1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 
ผูชวย

ศาสตราจารย 
นางสาวณภคัอร ศรตีระการ Ph.D. Linguistics  Macquarie University, Australia 2552 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 
 Spec.Cert. Language Curriculum 

and Materials 
Development 

RELC, Singapore 2546 

 ศศ.ม. ภาษาศาสตรประยุกต มหาวิทยาลยัเทคโนโลย ี
พระจอมเกลาธนบุร ี

2543 

 ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ วิทยาลัยครมูหาสารคาม 2537 
ผูชวย

ศาสตราจารย 
นางสาวสุจติรา อินทรรศัม ี Ed.D. 

 
 

Teaching English for 
Speakers of Other 
Languages (TESOL) 

The University of Queensland, 
Australia 
 

2552 
 

15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

  ศษ.ม. การสอนภาษาอังกฤษ
เปนภาษาตางประเทศ 

มหาวิทยาลยัเชียงใหม  2537 
          

  ศศ.บ. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยัเชียงใหม 2529           
อาจารย นายธนากร วีระไทย Ph.D. 

 
English as an  
International 
Language 

Chulalongkorn University  
 

2561 
 

15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 

  ศศ.ม. ภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลยัขอนแกน 2549           
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4.  องคประกอบเกี่ยวกับประสบการณภาคสนาม 
จากผลการประเมินความพึงพอใจจากผูใชบัณฑิตที่มีความตองการใหบัณฑิตมีประสบการณใน

วิชาชีพกอนเขาสูการทำงานจริง ดังนั้นหลักสูตรจึงกำหนดใหนักศึกษา ศึกษาวิชาการฝกงาน/สหกิจศึกษา 
     4.1 มาตรฐานผลการเรียนรูของประสบการณภาคสนาม 
               ความคาดหวังผลการเรียนรูประสบการณของการฝกภาคสนามของนักศึกษา มีดังนี้ 

      1) มีทักษะการปฏิบัติงานจากสถานประกอบการตลอดจนมีความเขาใจในหลักการความ
จำเปนในการเรียนรูและประยุกตทฤษฎีมากยิ่งข้ึน 

      2) สามารถบูรณาการความรูที ่เรียนมาเพื่อนำไปแกปญหาทางดานการปฏิบัติงานไดอยาง
เหมาะสม 

      3) มีมนุษยสัมพันธและสามารถทำงานรวมกับผูอ่ืนไดเปนอยางดี 
      4) มีระเบียบวินัย ตรงตอเวลาและเขาใจวัฒนธรรมองคกรตลอดจนสามารถปรับตัวใหเขากับ

สถานประกอบการได 
      5) มีความกลาในการแสดงออกและสามารถนำความคิดสรางสรรคไปใชประโยชนในงานได 
4.2 ชวงเวลา 

ภาคการศึกษาท่ี 2 ของปการศึกษาท่ี 4  
4.3 การจัดเวลาและตารางสอน 
     จัดเต็มเวลาใน 1 ภาคการศึกษา 

5.  ขอกำหนดเกี่ยวกับการทำโครงงานหรืองานวิจัย (ถามี) 
5.1 คำอธิบายโดยยอ 

ขอกำหนดในการทำโครงงาน ตองเปนหัวขอที่เกี ่ยวของกับความรูภาษาอังกฤษเพื่อการ
จัดการทางธุรกิจหรือเพื่อการเรียนการสอนหรือเพื่อทำนุบำรุงศิลปวัฒนธรรมโดยตองมีธุรกิจที่อางอิงและ
คาดวาจะนำไปใชงานหากโครงงานสำเร็จโดยมีจำนวนผูรวมโครงงาน 2-3 คนและมีรายงานที่ตองนำสง
ตามรูปแบบและระยะเวลาท่ีหลักสูตรกำหนดอยางเครงครัดหรือเปนโครงงานท่ีมุงเนนการสรางผลงานวิจัย
เพ่ือพัฒนางานดานเทคโนโลยีสารสนเทศ 

5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู 
ดานคุณธรรม จริยธรรม 

1) ตระหนักในคุณคาของคุณธรรมจรยิธรรม 
2) มีวินัยตรงตอเวลาเสียสละซ่ือสัตยสุจริต  
3) เคารพสิทธิ คุณคาความเปนมนุษย และรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน 
4) เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร และสังคม 
5) มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ 

ดานความรู  
1) มีความรูและความเขาใจเก่ียวกับหลักการและทฤษฎีท่ีสำคัญในเนื้อหาสาขาวิชา

ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
2) ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยางตอเนื่อง   
3) สามารถบูรณาการความรูในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ กับความรูใน

ศาสตรอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 
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ดานทักษะทางปญญา 
1) มีทักษะในการนำความรูภาษาอังกฤษมาใชในการสื่อสารอยางเปนระบบ 
2) ประยุกตใชภาษาตางประเทศในการแสดงบทบาทสมมติ ในสถานการณจำลองและ

สถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 
3) สามารถรวบรวม วิเคราะห และประเมินขอมูลในการแกไขปญหาในการศึกษาวิชา

ภาษาอังกฤษไดอยางเหมาะสม  
4) สามารถใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารไดเสมือนเจาของภาษา 

ดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ 
1) มีมนุษยสัมพันธท่ีดีกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม 
2) มีความเปนผูนำและผูตามสามารถทำงานเปนกลุมไดเปนอยางดี   
3) สามารถวางแผนและรับผิดชอบตนเองและสังคมได 

ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการส่ือสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 
1)  สามารถสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม 
2)  มีทักษะในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือการสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ 
3)  สามารถใชความรูพ้ืนฐานทางคณิตศาสตรและสถิติในการประมวลผล การแปล

ความหมายและการวิเคราะหขอมูล 
5.3  ชวงเวลา 
 ภาคการศึกษาท่ี 1 ของปการศึกษาท่ี 4 
5.4 จำนวนหนวยกิต 
 3 หนวยกิต 
5.5 การเตรียมการ 
     มีการจัดปฐมนิเทศนักศึกษากอนเริ ่มตนทำโครงงาน มีอาจารยที ่ปรึกษาและอาจารย

ผู รับผิดชอบรายวิชาโครงงาน  มีการกำหนดชั่วโมงการใหคำปรึกษา มีบุคลากรสนับสนุนที่ทำหนาท่ี
ประสานงาน ดูแล และใหขอมูลขาวสารเก่ียวกับกำหนดการ การทำโครงงานและเรื่องอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 

5.6 กระบวนการประเมินผล 
     ประเมินผลจากความกาวหนาในการทำโครงงาน ที่บันทึกในสมุดใหคำปรึกษาโดยอาจารย 

ที่ปรึกษาและประเมินผลจากรายงานที่ไดกำหนดรูปแบบการนำเสนอตามระยะเวลา โดยมีการจัดทำ
แผนการทำงาน รูปแบบการนำเสนอและระยะเวลาการทำงานแนวทางการประเมิน ตลอดจนตัวบงชี้
ความสำเร็จท่ีมุงหวังจากการดำเนินโครงการท่ีชัดเจน 
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หมวดท่ี 4 ผลการเรียนรู กลยุทธการสอนและการประเมินผล 
1.  การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนักศึกษา 

คุณลักษณะพิเศษ กลยุทธหรือกิจกรรมของนักศึกษา 
มีคุณธรรม จริยธรรม และทัศนคติ 
ท่ีดีตอจรรยาบรรณวิชาชีพและสังคม 

ใหความรู ถ ึงผลกระทบตอสังคมและสิ ่งแวดลอม รวมทั ้งขอ
กฎหมาย กฎเกณฑของสังคมที่เกี่ยวของ โดยการสอดแทรกใน
วิชาเรียน 

มีวินัย และความรับผิดชอบ สงเสริมใหนักศึกษาตรงตอเวลา มีโอกาสแสดงความคิดเห็นท้ังใน
และนอกชั้นเรียน และการสงงานตรงตามกำหนดเวลา 

มีทักษะการเรียนรูดวยตนเอง การจัดการเรียนการสอนที่มีการเรียนรูดวยตนเอง เชน รายวิชา
สัมมนา  รายวิชาการศึกษาเฉพาะเรื่อง /ปญหาพิเศษ 

มีทักษะการเปนผูนำและผูตามท่ีดี 
รวมถึงการทำงานเปนทีม 

สงเสริมและใหความรูเพื่อการนำเสนอผลงานเปนกลุมและใหทุก
คนมีสวนรวมในการนำเสนอผลงาน เพื่อฝกใหนักศึกษาไดสราง
ภาวะการเปนผู นำและการเปนสมาชิกที ่ด ีของกลุ ม โดยการ
ทำงานเปนทีมในชั ้นเรียน การทำกรณีศึกษาและนำเสนอใน 
ชัน้เรยีน 

มีความสามารถในการสื่อสารท้ังการ
พูด การอาน การเขียนเชิงวิชาการ 

- การจัดการเรียนการสอนท่ีมีการเรียนรูดวยตนเอง เชน รายวิชา
โครงงาน ซึ่งตองมีการทำรายงานความกาวหนา การนำเสนอ
ผลงาน การทำรายงานทางวิชาการ 
- เชิญผูเชี่ยวชาญในวิชาท่ีเก่ียวของ เพ่ือบรรยายหัวขอพิเศษหรือ
ท่ีเก่ียวของกับเนื้อหาวิชา เพ่ือสงเสริมความรูเฉพาะเรื่อง 

 

2.  การพัฒนาผลการเรียนรูในแตละดาน 

    2.1 หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
      2.1.1 ดานคุณธรรม จริยธรรม 

 1)  ผลการเรียนรูดานคุณธรรม จริยธรรม 
 1.1) มีวินัย ตรงตอเวลา  รับผิดชอบ 

 1.2) เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร 
 1.3) มีคุณธรรมจริยธรรมในการดำเนินชีวิต บนพ้ืนฐานปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง     
 1.4) ตระหนัก และสำนึกในความเปนไทย                                                                
 1.5) มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ   

 2)  กลยุทธการสอนท่ีใชพัฒนาการเรียนรูดานคุณธรรมจริยธรรม 
   2.1) สรางวินัยความรับผิดชอบตอตนเองดวยการเขาชั้นเรียนตรงเวลาและการแตงกาย 
ใหเปนไปตามระเบียบของมหาวิทยาลัยและสงงานตามกำหนด 
   2.2) กระบวนการเรียนการสอนของอาจารยผูสอนทุกรายวิชาไดสอดแทรกใหนักศึกษา 
เคารพกฎระเบียบขององคกร 
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   2.3) จัดกิจกรรมการเรียนการสอนที่เนนใหผูเรียนเรียนรูจากสถานการณจริงและกรณี
ตัวอยางบุคคลตนแบบดานคุณธรรม จริยธรรม และความรูดานเศรษฐกิจพอเพียง 
   2.4) ยกยองนักศึกษาที ่ทำความดีและคุณประโยชนแกสวนรวมและปฏิบัติตาม
จรรยาบรรณของนักศึกษา 

 3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานคุณธรรมจริยธรรม 
 3.1) ประเมินจากการตรงเวลาของนักศึกษาในการเขาชั้นเรียนการสงงานตามกำหนด
ระยะเวลาท่ีมอบหมายและการเขารวมกิจกรรม 

  3.2) ประเมินจากการมีวินัยและการเคารพกฎระเบียบขององคกร 
  3.3) ประเมินจากพฤติกรรมลอกการบานและการกระทำทุจริตในการสอบ 
  3.4) ประเมินจากความรับผิดชอบในหนาท่ีท่ีไดรับมอบหมาย 
  3.5) ประเมินพฤติกรรมทางจริยธรรม คุณธรรม เพ่ือการปรับปรุงแกไขพัฒนา              

 2.1.2 ดานความรู 
 1)  ผลการเรียนรูดานความรู 

  1.1) มีความรอบรู มีโลกทัศนกวางไกล เขาใจและเห็นคุณคาของตนเอง สังคม
ศิลปวัฒนธรรมและธรรมชาติ 
  1.2) สามารถติดตามความกาวหนาทางวิชาการและแสวงหาความรูเพื่อพัฒนาตนเอง 
อยางตอเนื่อง                             
  1.3) สามารถบูรณาการความรูท่ีศึกษากับความรูในศาสตรอ่ืนท่ีเก่ียวของ 

 2)  กลยุทธการสอนท่ีใชพัฒนาการเรียนรูดานความรู 
   2.1) จัดการเรียนรูท่ีเนนผูเรียนเปนสำคัญเนนการเรียนการสอนท่ีหลากหลายเหมาะกับ
บริบททางสังคมโดยใชรูปแบบ Active Learning 
   2.2) จัดบรรยายพิเศษโดยวิทยากรที่มีความเชี่ยวชาญ หรือมีประสบการณตรงเพื่อให
นักศึกษาไดเรียนรูทั ้งองคความรูและทักษะกระบวนการ หลักการ ทางทฤษฎีสู การประยุกตในการ      
ดำเนินชีวิตประจำวัน 
   2.3) เรียนรู จากสื่อและแหลงเรียนรู ที ่หลากหลายทั้งภายในและภายนอกชั ้น โดย
คำนึงถึงการเปลี่ยนแปลงดานวิทยาการและเทคโนโลยี 
   2.4) จัดใหมีกิจกรรมศึกษาดูงานท่ีจำเปนตอการเรียนรู  
               3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานความรู 
   3.1) การทดสอบยอย 

 3.2) การสอบกลางภาคเรียนและปลายภาคเรียน 
 3.3) ประเมินจากรายงานท่ีนักศึกษาจัดทำ 
 3.4) ประเมินจากการนำเสนอรายงานในชั้นเรียน 
 3.5) ประเมินจากโครงการหรือกิจกรรมท่ีนำเสนอ 

 2.1.3 ดานทักษะทางปญญา 
 1)  ผลการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 

   1.1) มีทักษะการคิดแบบองครวม                           
   1.2) มีทักษะการแสวงหาความรูเพ่ือพัฒนาตนเองอยางตอเนื่อง                                   
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   1.3) สามารถประยุกตใชความรูใหเขากับสถานการณในระดับบุคคล องคกรและสังคม 
ไดเปนอยางดี 

 2)  กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 
 2.1) สอนโดยใชรูปแบบ Active Learning 
 2.2) ใหนักศึกษามีปฏิบัติการจากสถานการณจริง 
 2.3) มอบหมายงานท่ีสงเสริมการคิด วิเคราะหและการสรุปประเด็นปญหา 

 3) กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 
 3.1) ประเมินความสามารถดานความคิดของนักศึกษา เชน การตั้งคำถาม การสืบคน

ขอมูล การคิดวิเคราะห การสังเคราะห การตัดสินใจ 
 3.2) การนำเสนอผลงานของนักศึกษา 
 3.3) การสอบยอย  กลางภาคและสอบปลายภาคของรายวิชา 
 3.4) การใชขอสอบหรือแบบฝกหัดที่ใหนักศึกษาคิดวิเคราะห คิดอยางมีวิจารณญาณ 

คิดสังเคราะห คิดแกปญหาในรายวิชาท่ีเก่ียวของ  
 2.1.4 ดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ 

    1)  ผลการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางตัวบุคคลและความรับผิดชอบ 
   1.1) มีจิตอาสา สำนึกสาธารณะ เปนพลเมืองท่ีมีคุณคาของสังคมไทยและสังคมโลก 
   1.2) มีความรับผิดชอบในการทำงานตามท่ีมอบหมาย ท้ังงานบุคคลและงานกลุม 
   1.3)  สามารถปรับตัวและทำงานรวมกับผู  อ่ืนในฐานะผู นำและผู ตามไดอยางมี 
ประสิทธิภาพ 
    1.4) มีมนุษยสัมพันธและสามารถวางตัวไดอยางเหมาะสมกับทุกสถานการณ 

    2)  กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 

  2.1) สอนโดยใชกรณีศึกษา 
   2.2) จัดกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเนนการทำงานเปนกลุมและงานท่ีตองมีปฏิสัมพันธ
ระหวางบุคคล 
    2.3) สอดแทรกเรื่องความรับผิดชอบ การมีมนุษยสัมพันธ การเขาใจวัฒนธรรมของ
องคกรในรายวิชาตาง ๆ  

 3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ 
    3.1) สังเกตพฤติกรรมและการแสดงออกของนักศึกษาขณะทำกิจกรรมกลุม 
    3.2) ประเมินความสม่ำเสมอการเขารวมกิจกรรมกลุม 
    3.3) ประเมินความรับผิดชอบในหนาท่ีท่ีไดรับมอบหมาย 
    3.4) ประเมินโดยเพ่ือนรวมชั้นเรียน 
    3.5) ประเมินจากพฤติกรรมการเสียสละชวยงานสวนรวม 
 2.1.5 ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการส่ือสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 

  1)  ผลการเรียนรู ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการสื ่อสารและการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 
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   1.1) สามารถใชภาษาในการสื่อสารอยางมีประสิทธิภาพ 
   1.2) มีทักษะในการคิดวิเคราะหเชิงตัวเลขเพ่ือใชในการแกปญหา 
   1.3) มีทักษะการใชเทคโนโลยีสารสนเทศอยางรูเทาทัน          
   1.4) สามารถประยุกตใชเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร ที ่ทันสมัยไดอยาง
เหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 

 2)  กลยุทธการสอนที่ใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการ
สื่อสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 
    2.1)  จัดการเรียนการสอนท่ีเนนการฝกทักษะการสื่อสารท้ังวัจนภาษา และอวัจนภาษา 
ระหวางผูเรียน ผูสอนและผูเก่ียวของอ่ืน ๆ 
    2.2)  จัดประสบการณการเรียนรูที่สงเสริมใหผูเรียนเลือกใชเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การ 
สื่อสารท่ีหลากหลายและเหมาะสม 
       2.3)   จัดประสบการณใหผู เร ียนนำเสนอผลงานโดยใชเทคโนโลยีสารสนเทศทาง
คณิตศาสตรและสถิติ 

 3) กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการสื่อสารและการ
ใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 

   3.1) ทักษะการพูดในการนำเสนอผลงาน 
   3.2) ทักษะการเขียนรายงาน 
   3.3) ทักษะการนำเสนอโดยใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 

   3.4) ความสามารถในการใชทักษะทางคณิตศาสตรและสถิติเพื ่ออธิบาย อภิปราย
ผลงานไดอยางเหมาะสม 

   3.5) เทคนิคการวิเคราะหขอมูลสารสนเทศทางคณิตศาสตรในการแกปญหาเชิงตัวเลข 
   3.6) ประเมินจากการทดสอบยอย  สอบกลางภาค  สอบปลายภาคของรายวิชาท่ี

เก่ียวของ 

2.2  หมวดวิชาเฉพาะ 
2.2.1 คุณธรรม จริยธรรม 

         1)  ผลการเรียนรูดานคุณธรรม จริยธรรม 
   นักศึกษาตองมีคุณธรรมจริยธรรมเพื่อใหสามารถดำเนินชีวิตรวมกับผูอื่นในสังคมอยาง
ราบรื่นและเปนประโยชนตอสวนรวมอาจารยที่สอนในแตละรายวิชาตองพยายามสอดแทรกเรื ่องท่ี
เกี่ยวกับสิ่งตอไปนี้ทั้ง 5 ขอเพื่อใหนักศึกษาสามารถพัฒนาคุณธรรมจริยธรรมไปพรอมกับวิทยาการตาง ๆ 
ท่ีศึกษา 

  1.1) ตระหนักในคุณคาของคุณธรรม จริยธรรม 
  1.2) มีวินัย ตรงตอเวลา เสียสละ ซ่ือสัตยสุจริต  
  1.3) เคารพสิทธิ คุณคาความเปนมนุษย และรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน 
  1.4) เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร และสังคม 

   1.5) มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ 



64 

 

 
 

64 

  2) กลยุทธการสอนท่ีใชพัฒนาการเรียนรูดานคุณธรรมจริยธรรม 
    กำหนดใหมีวัฒนธรรมองคกรเพ่ือเปนการปลูกฝงใหนักศึกษามีระเบียบวินัยเนนการเขา
ชั้นเรียนใหตรงเวลา ตลอดจนการแตงกายที่เปนไปตามระเบียบของมหาวิทยาลัย นักศึกษาตองมีความ
รับผิดชอบในการทำงานกลุมฝกใหรูหนาท่ีของการเปนผูนำกลุมและการเปนสมาชิกกลุม มีความซ่ือสัตยไม
กระทำการทุจริต เปนตน นอกจากนี้อาจารยผูสอนทุกคนตองสอดแทรกเรื่องคุณธรรมจริยธรรมในการ
สอนทุกรายวิชา รวมทั้งมีการจัดกิจกรรมสงเสริมคุณธรรมจริยธรรม เชน การยกยองนักศึกษาที่ทำดีทำ
ประโยชนแกสวนรวมเสยีสละ 
  3) กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานคุณธรรมจริยธรรม 
   3.1) ประเมินจากการเขาชั้นเรียนตรงเวลาการสงงานตามกำหนดเวลาท่ีมอบหมายและ 
การเขารวมกิจกรรม 
   3.2) ประเมินจากการมีวินัยและความพรอมเพรียงของนักศึกษาในการเขารวมกิจกรรม 
เสริมหลักสูตร 
   3.3) ปริมาณการกระทำทุจริตในการสอบ 
   3.4) ประเมินจากความรับผิดชอบในหนาท่ีท่ีไดรับมอบหมาย 
      2.2.2 ดานความรู 
    1)  ผลการเรียนรูดานความรู 
     นักศึกษาตองมีความรูมีคุณธรรมจริยธรรมและความรูเกี่ยวกับสาขาวิชาที่ศึกษา เพื่อใช
ประกอบอาชีพและชวยพัฒนาสังคม ดังนั้น ผลการเรียนรูดานความรูตองครอบคลุมสิ่งตอไปนี้ 

 1.1) มีความรูและความเขาใจเกี่ยวกับหลักการและทฤษฎีที่สำคัญในเนื้อหาสาขาวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 1.2) ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยาง
ตอเนื่อง 

 1.3) สามารถบูรณาการความรู ในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการจัดการทางธุรกิจ  
กับความรูในศาสตรอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 
   การวัดผลการเรียนรูนี้สามารถทำไดโดยการทดสอบจากขอสอบของแตละวิชาในชั้น
เรียนตลอดระยะเวลาท่ีนักศึกษาอยูในหลักสูตร 
  2)  กลยุทธการสอนท่ีใชพัฒนาการเรียนรูดานความรู 
    จัดการเรียนการสอนในหลากหลายรูปแบบโดยเนนหลักการทางทฤษฎีและประยุกต
ทางปฏิบัติในสภาพแวดลอมจริงโดยทันตอการเปลี่ยนแปลงทางเทคโนโลย ีท้ังนี้ ใหเปนไปตามลักษณะของ
รายวิชาตลอดจนเนื้อหาสาระของรายวิชานั้น ๆ นอกจากนี้ควรจัดใหมีการเรียนรูจากสถานการณจริงโดย
การศึกษาดูงานหรือเชิญผูเชี่ยวชาญท่ีมีประสบการณตรงมาเปนวิทยากรพิเศษเฉพาะเรื่องตลอดจนการฝก
ปฏิบัติงานในสถานประกอบการ 
  3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานความรู 
    ประเมินจากผลสัมฤทธิทางการเรียนและการปฏิบัติของนักศึกษาในดานตาง ๆ เชน 
   3.1) การทดสอบยอย 
   3.2) การสอบกลางภาคเรียนและปลายภาคเรียน 
   3.3) ประเมินจากรายงานท่ีนักศึกษาจัดทำ 
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   3.4) ประเมินจากแผนธุรกิจหรือโครงการท่ีนำเสนอ 
   3.5) ประเมินจากการนำเสนอรายงานในชั้นเรียน 
   3.6) ประเมินจากรายวิชาสหกิจศึกษา 
 2.2.3 ดานทักษะทางปญญา 
    1)  ผลการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 
    นักศึกษาตองสามารถพัฒนาตนเองและประกอบวิชาชีพไดโดยพึ่งตนเองไดเมื ่อจบ
การศึกษาแลว ดังนั ้น นักศึกษา จำเปนตองไดรับการพัฒนาทักษะทางปญญาไปพรอมกับคุณธรรม
จริยธรรมและความรู  ในขณะที่สอนนักศึกษาอาจารยตองเนนใหนักศึกษาคิดหาเหตุผลเขาใจที่มาและ
สาเหตุของปญหา วิธีการแกปญหา รวมทั้งแนวคิดดวยตนเองไมสอนในลักษณะทองจำนักศึกษาตองมี
คุณสมบัติตาง ๆ จากการสอนเพ่ือใหเกิดทักษะทางปญญาดังนี้ 

 1.1) มีทักษะในการนำความรูภาษาอังกฤษมาใชในการสื่อสารอยางเปนระบบ 
 1.2) ประยุกตใชภาษาตางประเทศในการแสดงบทบาทสมมติ ในสถานการณจำลอง

และสถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 
 1.3) สามารถรวบรวม วิเคราะห และประเมินขอมูล ในการแกไขปญหาในการศึกษา

วิชาภาษาอังกฤษไดอยางเหมาะสม  
    1.4) สามารถใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารไดเสมือนเจาของภาษา 
   การวัดผลการเรียนรูในขอนี้สามารถทำไดโดยการทดสอบจากขอสอบที่ใหนักศึกษา
แกปญหาอธิบายแนวคิดของการแกปญหาและวิธีการแกปญหาโดยการประยุกตความรูที่เรียนมาควร
หลีกเลี่ยงแบบทดสอบที่เปนการเลือกคำตอบที่ถูกมาคำตอบเดียวจากกลุมคำตอบที่ใหมาไมควรมีคำถาม
เก่ียวกับนิยามตาง ๆ 
  2) กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 
   2.1) กรณีศึกษา 
   2.2) การอภิปรายกลุม 
   2.3) ใหนักศึกษามีโอกาสปฏิบัติจริง 
  3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะทางปญญา 
    ประเมินตามสภาพจริงจากผลงานและการปฏิบัติของนักศึกษาเชนประเมินจากการ
อภิปรายกลุมในชั้นเรียนการทดสอบโดยใชแบบทดสอบหรือสัมภาษณเปนตน 
         2.2.4  ดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ 
  1)  ผลการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางตัวบุคคลและความรับผิดชอบ 
    การอยูรวมกับผูอื่นที่ไมรูจักมากอนสภาพแวดลอมใหม ๆ ความสามารถที่จะปรับตัวให
เขากับกลุ มคนตาง ๆ เปนเรื ่องจำเปนอยางยิ ่ง ดังนั้น อาจารยตองสอดแทรกวิธีการที่เกี ่ยวของกับ
คุณสมบัติตาง ๆ ตอไปนี้ใหนักศึกษาระหวางท่ีจัดการเรียนการสอน 

  1.1) มีมนุษยสัมพันธท่ีดีกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม 
  1.2) มีความเปนผูนำและผูตาม สามารถทำงานเปนกลุมไดเปนอยางดี  
  1.3) สามารถวางแผนและรับผิดชอบตนเองและสังคมได 

  2)  กลยุทธการสอนท่ีใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 
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    กำหนดกิจกรรมการเร ียนการสอนใหม ีการทำงานเปนกล ุ มการทำงานที ่ต อง
ประสานงานกับผูอื่นที่ไมรูจักหรือตองคนควาหาขอมูลจากการสัมภาษณบุคคลอื่นหรือผูมีประสบการณ
โดยมีความคาดหวังในผลการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางตัวบุคคลและความสามารถในการ
รับผิดชอบดังนี้ 
   2.1) สามารถทำงานกับผูอ่ืนไดเปนอยางดี 
   2.2) มีความรับผิดชอบตองานท่ีไดรับมอบหมาย 
   2.3) สามารถปรับตัวเขากับสถานการณและวัฒนธรรมองคกรท่ีไปปฏิบัติงานไดเปนอยางดี 
   2.4) มีมนุษยสัมพันธท่ีดีกับผูรวมงานในองคกรและกับบุคคลท่ัวไป 
   2.5) มีภาวะผูนำ 
    3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความ
รับผิดชอบ 
    ประเมินจากพฤติกรรมและการแสดงออกของนักศึกษา เชน การนำเสนอรายงานกลุม
ในชั้นเรียนการสังเกตจากพฤติกรรมที่แสดงออกในการรวมกิจกรรมตาง ๆ การสอบถามผูรวมงานหรือ
บุคคลท่ัวไป และความครบถวนชัดเจนตรงประเด็นของขอมูล 
      2.2.5 ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการส่ือสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 
  1)  ผลการเรียนรู ดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการสื ่อสารและการใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

  1.1) สามารถสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม 
  1.2) มีทักษะในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือการสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 1.3) สามารถใช ความร ู พ ื ้นฐานทางคณิตศาสตร และสถ ิต ิ ในการประมวลผล  

การแปลความหมายและการวิเคราะหขอมูลเพ่ือการสื่อสาร 
   การวัดผลการเรียนรูนี้อาจทำไดในระหวางการจัดการเรียนการสอน เชน การใหนักศึกษา
แกปญหาวิเคราะหประสิทธิภาพของวิธีแกปญหาและใหนำเสนอแนวคิดของการแกปญหาผลการวิเคราะห
ประสิทธิภาพตอนักศึกษาในชั้นเรียนอาจมีการวิจารณในเชิงวิชาการระหวางอาจารยและกลุมนักศึกษา 
  2)  กลยุทธการสอนที่ใชในการพัฒนาการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการ
สื่อสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 
    จัดกิจกรรมการเรียนรูในรายวิชาตาง ๆ ใหนักศึกษาไดวิเคราะหสถานการณจำลองและ
สถานการณเสมือนจริงและนำเสนอการแกปญหาที่เหมาะสมเรียนรูเทคนิคการประยุกตใชเทคโนโลยี
สารสนเทศในหลากหลายสถานการณ 
  3)  กลยุทธการประเมินผลการเรียนรูดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลขการสื่อสารและการ
ใชเทคโนโลยีสารสนเทศ 
    3.1) ประเมินจากเทคนิคการนำเสนอโดยใชทฤษฎีการเลือกใชเครื่องมือทางเทคโนโลยี
สารสนเทศหรือคณิตศาสตรและสถิติท่ีเก่ียวของ 
    3.2) ประเมินจากความสามารถในการอธิบายถึงขอจำกัดเหตุผลในการเลือกใชเครื่องมือ
ตาง ๆ การอภิปรายกรณีศึกษาตาง ๆ ท่ีมีการนำเสนอในชั้นเรียน 

3.  แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา 
    (Curriculum Mapping)   
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
   

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 
3 ทักษะทาง

ปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4 

กลุมวิชาสังคมศาสตร                    

00-000-011-001  พลวัตทางสังคมกับการ ดำรงชีวิต 

 อยางมีความสุข 

● ● ● ● ο ● ο ο ● ● ο ● ● ● ● ο ο ● ● 

00-000-012-001  การพัฒนาคุณภาพชีวิตและสังคม ● ● ● ● ● ● ο ο ● ● ● ● ● ● ● ο ο ● ● 

กลุมวิชามนุษยศาสตร                    
00-000-021-001   ทักษะการรูสารสนเทศ  ● ● ο ο ● ● ● ● ● ● ο ο ● ● ο ο ο ● ● 

00-000-021-002   การจัดการความรู ● ● ● ο ο ● ● ● ● ● ο ο ● ● ο ο ο ● ● 

00-000-022-001   คุณคาของมนุษย : ศิลปและศาสตร 

 ในการดำเนินชีวิต 

● ● ● ● ο ● ο ● ● ο ● ο ● ● ο ο ο ● ● 

00-000-022-002 การพัฒนาบุคลิกภาพ ● ● ● ● ο ● ο ο ● ● ● ο ● ● ● ο ο ο ● 
00-000-023-001  กีฬาและนันทนาการเพ่ือสุขภาพ ● ● ο ο ο ● ο ο ● ● ο ● ● ο ο ο ο ● ο 
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
   

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 
3 ทักษะทาง

ปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4 

กลุมวิชาภาษา                    

00-000-031-101  ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรียน  ● ● ο ο ο ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 
00-000-031-102  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร ● ● ο ο ο ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 

00-000-031-203  การอานภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ ● ● ο ο ο ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 

00-000-031-204  สนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน ● ● ο ο ο ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 

00-000-031-205  การเขียนภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน ● ● ο ο ο ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 
00-000-032-001  การอานเพ่ือพัฒนาตนเอง ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 

00-000-032-002  การใชภาษาไทยในชีวิตประจำวัน ● ο ο ● ο ● ο ● ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 
00-000-032-101  ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสาร ● ο ο ● ο ● ο ● ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 

00-000-034-001  การสนทนาภาษาจีนใน ชีวิตประจำวัน ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 
00-000-035-001  ภาษาเกาหลีเพ่ือการสื่อสาร  ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 
00-000-036-001  ภาษาเขมรในชีวิตประจำวัน ● ο ο ο ο ● ο ● ο ο ● ο ● ο ο ● ο ο ο 
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
   

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 
3 ทักษะทาง

ปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 4 

กลุมรายวิชาวิทยาศาสตรและคณิตศาสตร                    
00-000-041-001  ชีวิตและสิ่งแวดลอม ● ● ● ο ο ● ● ● ● ● ο ο ● ● ο ● ● ο ο 

00-000-041-002  วิทยาศาสตรและเทคโนโลยีสมัยใหม ● ● ● ο ο ● ο ● ● ● ● ● ● ● ο ● ο ● ● 

00-000-041-003  วิทยาศาสตรเพ่ือสุขภาพ ● ● ● ● ο ● ο ● ● ο ● ● ● ● ο ● ο ● ● 

00-000-041-004  เทคโนโลยีสารสนเทศสำหรับการใชชีวิต

 อยางชาญฉลาด 

● 
 
● 
 
● 
 
● 
 
● 
 
● 
 

ο 
 
● 
 
● 
 
● 
 
● 
 
● 
 

● 
 

● 
 

ο 
 

ο 
 

ο ● 
 
● 
 

00-000-041-005  การเปนผูประกอบการทาง

 วิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี

● 
 
● 
 
● 
 
● 
 
● 
 
● 
 

ο 
 
● 
 
● 
 

ο 
 
● 
 
● 
 

● 
 

● 
 
● 
 

ο 
 
● 
 

ο 
 

ο 
 

00-000-042-001  คณิตศาสตรและสถิติท่ีใชใน

 ชีวิตประจำวัน 

● ● ο ο ο ● ο ● ● ο ● ο ● ο ο ο ● ● ο 
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาเฉพาะ 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
               มาตรฐานผลการเรียนรู 

 
 
                      รายวิชา 

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 3 ทักษะทางปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวาง
บุคคลและ

ความ
รับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 
หมวดวิชาเฉพาะ                   

กลุมวิชาพ้ืนฐาน                   

30-402-091-101 สัทศาสตรภาษาอังกฤษ                   
30-402-091-102 โครงสรางภาษาอังกฤษเบื้องตน                   
30-402-091-203 ไวยากรณภาษาอังกฤษ 

เพ่ือการสื่อสาร 
                  

30-402-096-201 ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
ขามวัฒนธรรม 

                  
30-402-092-101 การฟง-การพูดเพ่ือการสื่อสาร                   

30-402-092-202 การฟง-การพูดในสถานการณ 
ท่ีแตกตาง 

                   
30-402-093-201 การอานเบื้องตน                   
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาเฉพาะ 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
               มาตรฐานผลการเรียนรู 

 
 
                      รายวิชา 

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 3 ทักษะทางปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวาง
บุคคลและ

ความ
รับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 
30-402-093-202 การอานเอกสารทางธุรกิจ                   
30-402-094-201 การเขียนอนุเฉท                   
30-402-095-201 การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย                   
กลุมวิชาบังคับ                   
30-402-096-202 ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขาสังคม                   
30-402-092-403 การพูดในท่ีชุมชน                   

30-402-094-302 การเขียนเรียงความ                   

30-402-095-302 การแปลภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ 

                  

30-402-096-314 ภาษาอังกฤษเพ่ือการโฆษณาและ
ประชาสัมพันธ 

                   

30-402-096-409 สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ 
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาเฉพาะ 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
               มาตรฐานผลการเรียนรู 

 
 
                      รายวิชา 

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 3 ทักษะทางปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวาง
บุคคลและ

ความ
รับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 
30-402-095-303 การแปลแบบลาม                   

30-402-096-415 ภาษาอังกฤษเพ่ือการนำเสนอ                   

30-402-096-308 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ 
ขนสงสินคา 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

30-402-096-305 ภาษาอังกฤษเพื่อการเจรจาตอรอง
ทางธุรกิจ 

                  

30-402-096-313 ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจการบิน                   

30-402-096-307 ภาษาอังกฤษสำหรับการจัดการการ
ทองเท่ียว 

                  

30-402-096-204 ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
โรงแรม 

                  
30-402-096-412 การเตรียมความพรอมกอนฝก

ประสบการณวิชาชีพ 
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาเฉพาะ 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
               มาตรฐานผลการเรียนรู 

 
 
                      รายวิชา 

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 3 ทักษะทางปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวาง
บุคคลและ

ความ
รับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 
30-402-096-417 การฝกงาน                   

30-402-096-416 โครงงาน                   

30-402-096-418 สหกิจศึกษาดานภาษาอังกฤษ                   
กลุมวิชาลือก                   
30-402-091-107 ภาษาญี่ปุนพ้ืนฐาน 1                   
30-402-091-108 ภาษาญี่ปุนพ้ืนฐาน 2                   
30-402-092-207 การฟงและการพูดภาษาญี่ปุน 1                   
30-402-092-208 การฟงและการพูดภาษาญี่ปุน 2                   
30-402-093-308 การอานภาษาญี่ปุนบื้องตน 1                   
30-402-093-309 การอานภาษาญี่ปุนเบื้องตน 2                   
30-402-094-406 การเขียนภาษาญี่ปุนเบื้องตน                   
30-402-091-105 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1                   
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาเฉพาะ 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
               มาตรฐานผลการเรียนรู 

 
 
                      รายวิชา 

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 3 ทักษะทางปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวาง
บุคคลและ

ความ
รับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 
30-402-091-106 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2                   

30-402-092-205 การฟงและการพูดภาษาจีน 1                   

30-402-092-206 การฟงและการพูดภาษาจีน 2                   

30-402-093-306 การอานภาษาจีนเบื้องตน 1                   

30-402-093-307 การอานภาษาจีนเบื้องตน 2                   

30-402-094-405 การเขียนภาษาจีนเบื้องตน                     

30-402-096-019 ภาษาอ ั งกฤษเพ ื ่ อการบร ิหาร
ทรัพยากรมนุษย  

                   

30-402-096-020 ภาษาอังกฤษสำหรับการจัดการงาน
เลขานุการและงานสำนักงาน  

                   

30-402-096-021 ภาษาอังกฤษสำหรับการเปน
ผูประกอบการ  
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แผนท่ีแสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา (Curriculum Mapping) หมวดวิชาเฉพาะ 

● ความรับผิดชอบหลัก  ο ความรับผิดชอบรอง 

 
               มาตรฐานผลการเรียนรู 

 
 
                      รายวิชา 

1 คุณธรรม จริยธรรม 2 ความรู 3 ทักษะทางปญญา 

4 ทักษะ
ความสัมพันธ

ระหวาง
บุคคลและ

ความ
รับผิดชอบ 

5 ทักษะการ
วิเคราะหเชิง
ตัวเลข การ

ส่ือสาร และการ
ใชเทคโนโลยี
สารสนเทศ 

1 2 3 4 5 1 2 3 1 2 3 4 1 2 3 1 2 3 
30-402-096-022 ภาษาอังกฤษสำหรับการพาณิชย

อิเล็กทรอนิกส  
                   

30-402-096-023 ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการ
ลูกคา  

                   

สรุปจำนวนความรับผิดชอบหลัก 39 45 18 31 9 40 10 5 37 20 6 0 21 35 1 31 20 1 

สรุปจำนวนความรับผิดชอบรอง 7 1 27 12 36 5 31 40 8 26 32 37 23 11 41 15 25 17 
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หมวดท่ี 5  หลักเกณฑในการประเมินผลนักศึกษา 
 

1.  กฎระเบียบหรือหลักเกณฑในการใหระดับคะแนน (เกรด) 
 ใหเปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วาดวยการศึกษาระดับปริญญาตรี 
พ.ศ. 2559 (ภาคผนวก ก)   
2.  กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา 
  2.1  การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรูขณะนักศึกษายังไมสำเร็จการศึกษา 
    กำหนดระบบการทวนสอบผลสัมฤทธิการเรียนรูของนักศึกษาเปนสวนหนึ่งของระบบการ
ประกันคุณภาพการศึกษาภายในของมหาวิทยาลัย ที่ทำความเขาใจตรงกันทั้งมหาวิทยาลัย และนำไป
ดำเนินการใหบรรลุผลสัมฤทธิ ซ่ึงผูประเมินภายนอกสามารถตรวจสอบได 
        การทวนสอบในระดับรายวิชา ควรใหนักศึกษาประเมินการเรียนการสอนในระดับรายวิชา  
มีคณะกรรมการวิชาการของคณะพิจารณาความเหมาะสมของขอสอบใหเปนไปตามแผนการสอน  
        การทวนสอบในระดับหลักสูตร สามารถทำไดโดยมีระบบการประกันคุณภาพการศึกษาภายใน  
ดำเนินการทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรูและรายงานผลการดำเนินงานของหลักสูตรทุกปการศึกษา 
  2.2 การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรูหลังจากนักศึกษาสำเร็จการศึกษา 
    กำหนดกลวิธีการทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรูของนักศึกษา ควรเนนการทำวิจัยสัมฤทธิ
ของการประกอบอาชีพของบัณฑิตอยางตอเนื่อง และนำผลวิจัยท่ีไดมาปรับปรุงกระบวนการเรียนการสอน 
และหรือหลักสูตร รวมท้ังการประเมินคุณภาพของหลักสูตรและ 
3.  เกณฑการสำเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 

3.1 นักศึกษาไดขึ้นทะเบียนเปนนักศึกษาของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน โดยตอง
ศึกษารายวิชาครบตามที่หลักสูตรหรือสาขาวิชากำหนด มีจำนวนหนวยกิตสะสมรวมตลอดหลักสูตร  
ไมต่ำกวาท่ีหลักสูตรกำหนด และไดคาระดับคะแนนเฉลี่ยสะสม (เกรด) ตลอดหลักสูตรไมต่ำกวา 2.00  

3.2 เปนผูมีความประพฤติที่ไมขัดตอระเบียบของมหาวิทยาลัย และตองผานการเขารวมกิจกรรม
พัฒนานักศึกษาท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด 

3.3 การสำเร็จการศึกษาเปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วาดวย
การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2559 (ภาคผนวก ก) กำหนด 
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หมวดท่ี 6 การพัฒนาคณาจารย 
 

1.  การเตรียมการสำหรับอาจารยใหม 
1.1 มีการปฐมนิเทศแนะแนวการเปนครูแกอาจารยใหม (ถามี) ใหมีความรูและเขาใจนโยบายของ

มหาวิทยาลัย / คณะ ตลอดจนในหลักสูตรที่สอน ในกรณีอาจารยชาวตางชาติมีการกำหนดใหมีอาจารยท่ี
ปรึกษาใหกำกับดูแลและใหคำแนะนำตลอดภาคการศึกษา 

1.2 สงเสริมอาจารยใหมีการเพิ่มพูนความรูสรางเสริมประสบการณเพื่อสงเสริมการสอนและการ
วิจัยอยางตอเนื่องโดยผานการทำวิจัยสายตรง การสนับสนุนดานการศึกษาตอ การฝกอบรมดูงานทาง
วิชาการและดานวิชาชีพในองคกรตาง ๆ การประชุมทางวิชาการทั้งในประเทศและ/หรือตางประเทศหรือ
การลาเพ่ือเพ่ิมพูนประสบการณ 

1.3 แจงขอมูลแกอาจารยพิเศษ (ถามี) เกี่ยวกับรายละเอียดของรายวิชาที่สอนและรายละเอียด
ของหลักสูตร เพ่ือใหอาจารยพิเศษเขาใจและเตรียมการสอนตามวัตถุประสงคของหลักสูตรและรายวิชา 
2.  การพัฒนาความรูและทักษะใหแกคณาจารย 

2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอนการวัดและการประเมินผล 
  2.1.1 สงเสริมใหมีการฝกอบรมเพื่อเพิ่มทักษะการจัดการเรียนการสอน เชน การจัดทำสื่อ
การสอน การวัดผลและการประเมินผลท่ีดีและทันสมัย การใชโปรแกรมเฉพาะสาขา เปนตน 
  2.1.2 สงเสริมใหมีการเพิ่มพูนความรูดานการเรียนการสอน เชน การประชุมทางวิชาการท้ัง
ในและตางประเทศ เพ่ือเพ่ิมประสบการณและพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอนอยางตอเนื่อง 

2.2 การพัฒนาดานวิชาการและดานวิชาชีพ 
 2.2.1 การมีสวนรวมในกิจกรรมบริการวิชาการแกชุมชนทองถิ่น สังคม เพื่อสงเสริมใหมีการ

พัฒนาวิชาการ การพัฒนาความรูและคุณธรรมเพ่ือใหเกิดประโยชนตอชุมชนและสังคม 
 2.2.2 สงเสริมการทำผลงานทางวิชาการของอาจารยในสาขาวิชา   
 2.2.3 มีการกระตุนอาจารยเขารวมทำงานเปนกลุมวิจัย และสรางเครือขาย เพื่อพัฒนาการ

เรียนการสอน และสรางความเชี่ยวชาญในสาขาวิชา  
 2.2.4 สนับสนุนใหอาจารยเขารับประสบการณตรง ณ สถานประกอบการตามนโยบายของ

มหาวิทยาลัยฯ  
 2.2.5 สงเสริมใหมีการเพ่ิมพูนความรู เชน การฝกอบรม การดูงานทางวิชาการและวิชาชีพใน

องคกรอ่ืน ๆ การประชุมทางวิชาการท้ังในและตางประเทศ เพ่ือเพ่ิมประสบการณการวิจัยและการบริการ
วิชาการ 
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หมวดท่ี 7 การประกันคุณภาพหลักสูตร 
 
1.  การกำกับมาตรฐาน 

มีการบริหารจัดการหลักสูตรใหเปนไปตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตรที ่ประกาศใช ตลอด
ระยะเวลาท่ีมีการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตร เพ่ือใหการจัดการศึกษามีประสิทธิภาพและประสิทธิผล
ในการพัฒนาคุณภาพและมาตรฐานการศึกษาของมหาวิทยาลัยอยางตอเนื่อง สอดคลองกับบริบทและ
วิสัยทัศนของมหาวิทยาลัย ดังนี้ 

1.1 จำนวนอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรไมนอยกวา 5 คน และเปนอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร
เกินกวา 1 หลักสูตรไมไดและอยูประจำหลักสูตรตลอดระยะเวลาที่จัดการศึกษาตามหลักสูตรนั้น กรณี
หลักสูตรปริญญาตรีที่มีวิชาเอกกำหนดใหตองมีอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรไมนอยกวา 3 คน ตอกลุม
วิชาเอกของหลักสูตร โดยมีคุณวุฒิสาขาท่ีตรงหรือสัมพันธกับหลักสูตรสาขาวิชาหรือวิชาเอกท่ีเปดสอน 

1.2 คุณสมบัติอาจารยประจำหลักสูตรและอาจารยผู รับผิดชอบหลักสูตรตองมีคุณวุฒิระดับ
ปริญญาโทหรือเทียบเทา หรือดำรงตำแหนงทางวิชากรไมต่ำกวาผูชวยศาสตราจารยในสาขาที่ตรงหรือ
สัมพันธกับสาขาวิชาท่ีเปดสอน  

1.3 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรและอาจารยประจำหลักสูตรตองมีผลงานทางวิชาการที่ไมใช
สวนหนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญา และเปนผลงานทางวิชาการที่ไดรับการเผยแพรตามหลักเกณฑ 
ที่กำหนดในการพิจารณาแตงตั้งใหบุคคลดำรงตำแหนงทางวิชาการอยางนอย 1 รายการในรอบ 5 ป
ยอนหลัง 

1.4 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรจะทำหนาที่เปนกรรมการบริหารหลักสูตร ภายใตการกำกับ
ดูแลของคณบดี รองคณบดีฝายวิชาการและวิจัย หัวหนาสาขา และประธานหลักสูตรตามลำดับ 

1.5 กรรมการบริหารหลักสูตรมีหนาที่ในการวางแผนการเรียนการสอน พิจารณาความจำเปน
ดานทรัพยากรบุคคล วัสดุ/อุปกรณ และหองปฏิบัติการตางๆ รวมถึงการจัดทำงบประมาณในการบริหาร
และดำเนินการหลักสูตร เพื่อใหบรรลุตามวัตถุประสงคของหลักสูตร ติดตาม และรวบรวมขอมูลในดาน
ตางๆ สำหรับใชในการปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรโดยกระทำอยางตอเนื่องทุกป 

1.6 การดำเนินงานใหเปนไปตามตัวบงชี้ผลการดำเนินงาน เพ่ือการประกันคุณภาพหลักสูตรและ
การเรียนการสอนตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ 

1.7 การปรับปรุงหลักสูตรจะดำเนินการตามรอบระยะเวลาที่กำหนดไมเกิน 5 ป โดยกำหนดให
ดำเนินการใหแลวเสร็จ (ไดรับอนุมัติ/เห็นชอบโดยสภามหาวิทยาลัย) เพ่ือใชหลักสูตรจัดการเรียนการสอน
ในปท่ี 6 
2.  บัณฑิต 

ผู สำเร็จการศึกษาตามหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการจัดการ 
ทางธุรกิจ คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน มุงเนน
การผลิตบัณฑิตนักปฏิบัติการมืออาชีพท่ีมีความเปนเลิศทางดานความรู ทักษะ และความชำนาญทางดาน
การใชภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการทางธุรกิจ โดยบูรณาการวิชาเฉพาะกับเทคโนโลยีที่ทันสมัย เพื่อสราง
คนสูงาน เชี่ยวชาญเทคโนโลยี มีคุณธรรมนำความรู โดยอยูในกำกับดูแลของคณะกรรมการประจำคณะ/
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คณะกรรมการบริหารหลักสูตรระดับคณะ ผูบริหารระดับสาขา และประธานหลักสูตร โดยคำนึงถึง
ความสำคัญของการผลิตบัณฑิต ดังนี้  

2.1 คุณภาพบัณฑิตตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ คุณภาพบัณฑิต 
ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ ครอบคลุมผลการเรียนรู อยางนอย 5 ดาน  
คือ ดานคุณธรรมจริยธรรม ดานความรู ดานทักษะทางปญญา ดานทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและ
ความรับผิดชอบ และดานทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การสื่อสารและการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ  
โดยหลักสูตรมีการประเมินคุณภาพบัณฑิตในมุมมองของผูใชบัณฑิต เพื่อใชเปนขอมูลในการปรับปรุง
หลักสูตรครั้งตอไป 

2.2 บัณฑิตมีงานทำตรงตามอาชีพที่หลักสูตรกำหนดหลังสำเร็จการศึกษา หรือประกอบอาชีพ
อิสระ 

2.3 ผลงานโครงงานหรืองานวิจัยของนักศึกษาและผูสำเร็จการศึกษาไดรับการเผยแพร เพื่อเปน
ประโยชนตอการพัฒนาวิชาชีพและการพัฒนาสังคม 

2.4 มีการสำรวจความตองการของตลาดแรงงานและความพึงพอใจของผูใชบัณฑิตกอนการ
พัฒนาหรือปรับปรุงหลักสูตร 
 

3.  นักศึกษา 
3.1 การรับนักศึกษาและการเตรียมความพรอมกอนเขาศึกษา 
     3.1.1 คุณสมบัติของนักศึกษาท่ีรับเขาศึกษาจะตองมีคุณสมบัติ ดังนี้ 
    รับผูสำเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย (ม.6) หรือรับผูสำเร็จการศึกษา

ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) หรือเทียบเทา  
       3.1.2 การรับสมัครนักศึกษา มีการดำเนินการโดยคณะ/สำนักสงเสริมวิชาการและงาน
ทะเบียน ในการรับสมัครในหลากหลายรูปแบบ ดังนี้ 
                    1) กลุมผูสำเร็จการศึกษาระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย (ม.6) สมัครผานระบบ T-CAS 
ของมหาวิทยาลัย (มีรอบการสมัครจำนวน 5 รอบ) 
                    2) กลุมผูสำเร็จการศึกษาระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพ (ปวช.) และประกาศนียบัตร
วิชาชีพชั้นสูง (ปวส.) สมัครผานระบบโควตา และระบบรับตรงของมหาวิทยาลัย 

     3.1.3 การคัดเลือกนักศึกษา มีการดำเนินการโดยคณะ/สำนักสงเสริมวิชาการและงาน
ทะเบียน ในรูปแบบของคณะกรรมการซึ่งไดรับการแตงตั้งจากมหาวิทยาลัย กำหนดวิธีการและรูปแบบ
การคัดเลือกผูเขาศึกษาตอตามความเหมาะสมของแตละหลักสูตร ซ่ึงสวนใหญจะมีข้ันตอนดังตอไปนี้ 
                  1)  การพิจารณาจากแฟมสะสมผลงาน (Portfolio) หรือการพิจารณาจากความ
รวมมือของสถานศึกษาเครือขาย ความรวมมือกับสถานประกอบการ หรือความรวมมือกับหนวยงานรัฐ 
                  2)  การสอบขอเขียน และหรือการสอบปฏิบัติ (วิชาชีพเฉพาะสาขา) 
                  3)  ประกาศรายชื่อผูมีสิทธิ์สอบสัมภาษณ/ปฏิบัติ 
                  4)  สอบสัมภาษณ/สอบปฏิบัติ 
                 5)  ประกาศรายชื่อผูมีสิทธิ์เขาศึกษาตอ 

3.2 การเตรียมความพรอมกอนเขาศึกษา โดยสามารถเลือกดำเนินการไดตามความเหมาะสม
ของนักศึกษา ดังตอไปนี้ 
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 3.2.1 การจัดปฐมนิเทศนักศึกษาใหม เพื่อแนะนำและสรางความเขาใจเกี่ยวกับหลักสูตร 
ระบบการจัดการเรียนการสอนในมหาวิทยาลัย 
 3.2.2 ปรับความรูและทักษะพ้ืนฐานสำหรับนักศึกษาท่ีมีพ้ืนฐานต่ำกวาเกณฑ หรือตามความ
เห็นชอบของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร 

3.2 การสงเสริมและพัฒนานักศึกษา 
 3.2.1 การใหคำปรึกษาดานวิชาการและแนะแนวแกนักศึกษา 
  มีการใหความสำคัญกับระบบการใหคำปรึกษา โดยมีการแตงตั้งอาจารยที่ปรึกษา

ใหกับนักศึกษาทุกกลุม เพื่อทำหนาที่ติดตาม ดูแล ตักเตือน ใหคำปรึกษา และแนะนำแกนักศึกษา และมี
การกำหนดชั่วโมงใหคำปรึกษาเพื่อใหนักศึกษาเขาปรึกษาได นอกจากนี้ มีที่ปรึกษากิจกรรมเพื ่อให
คำปรึกษาแนะนำในการจัดทำกิจกรรมแกนักศึกษา 

 3.2.2  การพัฒนาศักยภาพนักศึกษาและการเสริมสรางทักษะการเรียนรูในศตวรรษท่ี 21 โดย
จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรและการจัดการเรียนการสอน เพื่อสงเสริมและพัฒนาศักยภาพนักศึกษาใหมี
คุณลักษณะดานการเรียนรูดวยตนเอง พัฒนาทักษะดานการสื่อสารภาษาอังกฤษ พัฒนาดานเทคโนโลยี
สารสนเทศ และการสรางสรรคนวัตกรรม  

 3.2.3  การอุทธรณของนักศึกษา 

       1) กรณีที่นักศึกษามีความสงสัยเกี่ยวกับผลการประเมินในรายวิชาใดสามารถที่จะยื่น
คำรองขอดูกระดาษคำตอบในการสอบ ตลอดจนดูคะแนนและวิธีการประเมินของอาจารยในแตละ 
รายวิชาได 

 2) นักศึกษาสามารถเสนอความคิดเห็นในดานการสอนของอาจารย 
 3) นักศึกษาสามารถอุทธรณในกรณีท่ีไมไดรับความยุติธรรม 

                ท้ังนี้ นักศึกษาสามารถรองเรียนไดทางเว็บไซตของคณะ หรือทางตูรับความคิดเห็น 
3.3 ผลท่ีเกิดกับนักศึกษา 

     3.3.1 การคงอยูของนักศึกษาในหลักสูตรอยูในระดับดี (ระดบัคะแนน 3.51 ข้ึนไป) 
     3.3.2 การสำเร็จการศึกษาเปนไปตามแผนระยะเวลาท่ีหลักสูตรกำหนด 
     3.3.3 ความพึงพอใจในการจัดการเรียนการสอนรายวิชาในหลักสูตรอยูในระดับดี (ระดับ

คะแนน 3.51 ข้ึนไป) 
     3.3.4 คุณภาพของนักศึกษา และบัณฑิตที่สำเร็จการศึกษา จากภาวะการมีงานทำและความ

พึงพอใจของผูใชบัณฑิตอยูในระดับดี (ระดับคะแนน 3.51 ข้ึนไป) 
4.  อาจารย 
 4.1 การบริหารและพัฒนาอาจารย 
            4.1.1  การรับและแตงตั้งอาจารยประจำหลักสูตร 
                 1)  การรับอาจารยใหม ดำเนินการตามระเบียบและหลักเกณฑของมหาวิทยาลัยฯ โดย
มีกลไกการคัดเล ือกอาจารย ใหมท ี ่ เป นไปตามพระราชบัญญัต ิระเบ ียบขาราชการพลเร ือนใน
สถาบันอุดมศึกษา พ.ศ. 2547 พระราชบัญญัติระเบียบขาราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา (ฉบับท่ี 2)  
พ.ศ. 2551 และเกณฑมาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 
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                 2)  การแตงตั้งอาจารยประจำหลักสูตรและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร  
                  2.1) สาขาดำเนินการพิจารณาคุณสมบัติอาจารยใหเปนไปตามเกณฑมาตรฐาน
หลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 มายังคณะ ทั้งนี้ การดำเนินการจะกระทำเมื่อหลักสูตรมีจำนวน
อาจารยประจำหลักสูตรและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรไมเปนไปตามเกณฑ 
                  2.2) คณะ พิจารณาตรวจสอบความถูกตอง เหมาะสมใหเปนไปตามเกณฑ
มาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 และนำเสนอคณะกรรมการประจำคณะ และมหาวิทยาลัย
ตามข้ันตอนตอไป 
            4.1.2  การบริหารอาจารย หลักสูตรจัดทำแผนอัตรากำลังระยะเวลา 5 ป และแผนการ
บริหารอาจารยประจำป จัดลำดับความตองการการศึกษาตอในระดับปริญญาเอก และการพัฒนาอาจารย
ประจำหลักสูตร อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรในการสรางความกาวหนาทางวิชาการ นำเสนอแผนการ
บริหารอาจารยตอคณะ และดำเนินการตามแผน โดยสรุปผลการดำเนินการรายงานคณะทุกปงบประมาณ 
            4.1.3  การสงเสริมและพัฒนาอาจารย 
                1) อาจารยประจำทุกคนจัดทำแผนการพัฒนาตนเอง แสดงความประสงคในการ
พัฒนาผลงานทางวิชาการ การเขารวมอบรมสัมมนา ประชุมทางวิชาการที่สอดคลองกับหลักสูตร ความ
เชี่ยวชาญของอาจารยและระบบในการประเมินผลการปฏิบัติงาน เพื่อใหสาขา คณะ นำจัดทำแผนการ
บริหารอาจารย 
                2) สาขาดำเนินการติดตามการดำเนินงานตามแผนการบริหารอาจารย   
       3) คณะ ดำเนินการสงเสริมและพัฒนาอาจารยใหเปนไปตามแผนที่กำหนด สรุปผล
การดำเนินงานรายงานคณะกรรมการประจำคณะ และมหาวิทยาลัย 
       4) มีการสนับสนุนทุนวิจัยและเผยแพรผลงานวิชาการใหกับอาจารยทั้งจากคณะ และ
มหาวิทยาลัย เพื่อสงเสริมใหอาจารยไดมีการพัฒนาความรูอยางตอเนื่องและนำความรูมาปรับใชในการ
จัดการเรียนการสอน 
      4.2 คุณภาพอาจารย 
            4.2.1 รอยละ 100 ของอาจารยประจำหลักสูตร/อาจารยผู ร ับผิดชอบหลักสูตรที ่มีวุฒิ
ปริญญาเอก 
            4.2.2 รอยละ 40 ของอาจารยประจำหลักสูตร/อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรท่ีดำรงตำแหนง
ทางวิชาการ 
            4.2.3 จำนวนบทความของอาจารยประจำหลักสูตร/อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรปริญญา
เอกที่ไดรับการอางอิงในฐาน TCI และ Scopus ตอจำนวนอาจารยประจำหลักสูตร/อาจารยผูรับผิดชอบ
หลักสูตรอยางนอย 1 บทความตอป 
 4.3 ผลท่ีเกิดกับอาจารย 
           4.3.1 อัตราการคงอยูของอาจารย ตองมีอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรคงอยูจำนวน 5 ทาน 
คิดเปนรอยละ 100 ตออาจารยประจำหลักสูตร/อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 
           4.3.2 ความพึงพอใจของอาจารย หลักสูตรไดจัดทำแบบสำรวจความพึงพอใจของอาจารยตอ
การบริหารหลักสูตรในดานตาง ๆ คือ การบริหารและพัฒนาอาจารย กระบวนการบริหารหลักสูตร 
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กระบวนการเรียนการสอน จากการวิเคราะหผลการประเมินความพึงพอใจของอาจารยตอการบริหาร
หลักสูตรตองอยูในระดับดี (ระดบัคะแนน 3.51 ข้ึนไป) 
5.  หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผูเรียน 
 5.1 สาระของรายวิชาในหลักสูตร หลักสูตรมีการดำเนินการออกแบบหลักสูตร รายวิชาใน
หลักสูตร ดังนี้  
            5.1.1 เสนอแตงตั ้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร  คณะกรรมการวิพากษรางหลักสูตร 
องคประกอบและหนาท่ีเปนไปตามท่ีมหาวิทยาลัยกำหนด 
            5.1.2 สำรวจความตองการของผูใชบัณฑิต และสำรวจความพึงพอใจของผูมีสวนไดสวนเสีย
ตอบัณฑิตและตัวบัณฑิตเอง เพ่ือใชประกอบการปรับปรุงพัฒนาเนื้อหารายวิชาท่ีทำการเรียนการสอน 
            5.1.3 ออกแบบหลักสูตร รายวิชาในหลักสูตร โดยคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร ทำหนาท่ี
วางแผน ออกแบบ ควบคุม กำกับการจัดทำและการยกรางหลักสูตร รายวิชาตาง ๆ ใหมีเนื้อหาที่ทันสมัย 
เปนไปตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 ตามกรอบมาตรฐานคุณว ุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแหงชาติ แผนพัฒนาการอุดมศึกษาแหงชาติ ระยะยาว 15 ป ฉบับที่ 2 (พ.ศ. 2551-
2565) แผนพัฒนาเศรษฐกิจสังคมแหงชาติ ฉบับท่ี 12 (พ.ศ. 2559-2564) ปรัชญาการอุดมศึกษา ปรัชญา
มหาวิทยาลัย และสอดคลองกับความตองการของสถานประกอบการ ตลาดแรงงานและผูใชบัณฑิต 
           5.1.4 วิพากษรางหลักสูตรโดยคณะกรรมการวิพากษรางหลักสูตร เพื่อนำขอเสนอแนะ  
มาพิจารณาและทบทวนปรับปรุงแกไขหลักสูตรใหมีคุณภาพมากยิ่งข้ึน  
           5.1.5 เสนอรางหลักสูตรตอคณะกรรมการประจำคณะ คณะกรรมการประจำวิทยาเขต   
สภาวิชาการ และสภามหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน ดำเนินการจัดการเรียนการสอนตาม
หลักสูตร และนำเสนอหลักสูตรตอกระทรวงการอุดมศึกษาฯ เพ่ือพิจารณาความสอดคลองของหลักสูตร 
           5.1.6 คณะ สาขาดำเนินการบริหารหลักสูตร ใหเปนไปตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตร โดยมี
คณบดี หัวหนาสาขา ประธานหลักสูตร เปนผูควบคุม กำกับดูแล ใหคำแนะนำ สนับสนุนการบริหาร
หลักสูตร เชน การเตรียมความพรอมผูสอนและบุคลากรที่เกี่ยวของกับการใชหลักสูตร การจัดกิจกรรม 
การเรียนการสอน การจัดแผนการศึกษา การสงเสริมสภาพแวดลอมและบรรยากาศการเรียนรู การจัด
ประสบการณวิชาชีพเพื่อเตรียมความพรอมผูเรียน การประเมินผลการเรียนการสอน เปนตน พรอมท้ัง 
การตรวจสอบคุณภาพการใชหลักสูตร เชน การประเมินคุณภาพหลักสูตร ตามระบบประกันคุณภาพ
การศึกษาภายในทุกปการศึกษา 
      5.2 การวางระบบผูสอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอน 
               5.2.1 การวางระบบผู สอน ประธานหลักสูตรและอาจารยผู รับผิดชอบหลักสูตรรวมกัน
จัดระบบผูสอนและวางแผนกำหนดผูสอนในรายวิชาที่หลักสูตรรับผิดชอบ โดยพิจารณาผูสอนที่มีทักษะ  
มีความรูความชำนาญ มีความเชี่ยวชาญในรายวิชานั้น ๆ หากรายวิชาใดตองการผูมีประสบการณตรงใน
วิชาชีพมารวมสอน จะดำเนินการเสนอรายชื่อเปนอาจารยพิเศษเฉพาะรายวิชา และกำหนดใหอาจารย
ผูรับผิดชอบรายวิชาและอาจารยผูสอน จัดทำรายละเอียดของรายวิชา ตามแบบ มคอ.3 หรือรายละเอียด
ของประสบการณภาคสนาม (ถามี) ตามแบบ มคอ.4 ตามแผนการศึกษา อยางนอยกอนการเปดสอนใน 
แตละภาคการศึกษา  
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            5.2.2 กระบวนการจัดการเรียนการสอนในแตละรายวิชา เนนใหมีกระบวนการจัดการเรียน
การสอนท่ีหลากหลาย มีกิจกรรมพัฒนาและเพ่ิมศักยภาพของผูเรียนใหมีความรูความสามารถตามปรัชญา 
ความสำคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร และเปนไปตามโครงสรางที่หลักสูตรกำหนด ผูเรียนสามารถ
เรียนรูไดดวยตนเองตลอดเวลา และมีทักษะตามมาตรฐานผลการเรียนรูท่ีกำหนด   
      5.3 การประเมินผูเรียน 
            5.3.1 อาจารยผู สอนกำหนดวิธีการประเมินผลลัพธการเรียนรู โดยวัดจากผลการเรียน 
คะแนนสอบ และชี้แจงการกรอบการประเมินผลการเรียนใหประธานหลักสูตรทราบ 
            5.3.2 ดำเนินการจัดการเรียนรูและประเมินผลลัพธการเรียนรู โดยผูเรียนประเมินตนเอง 
ผูสอนประเมินผูเรียน จากการสอบและภาคปฏิบัติ หรือกำหนดวิธีการประเมินที่มีความหลากหลายตาม
สภาพจริงของการจัดการเรียนรูในแตละรายวิชา เชน พิจารณาจากรายละเอียดของรายวิชา (มคอ.3) หรือ
รายละเอียดของประสบการณภาคสนาม (มคอ.4) ซ่ึงอาจารยผูรับผิดชอบรายวิชาและอาจารยผูสอนเปนผู
ประเมินและติดตามผลการประเมินตามแบบประเมินท่ีไดกำหนดไว 
           5.3.3 มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู ที ่กำหนดใน 
รายละเอียดของรายวิชา (มคอ.3) หรือรายละเอียดของประสบการณภาคสนาม (มคอ.4) อยางนอยรอยละ 
25 ของรายวิชาท่ีเปดสอนในแตละปการศึกษา 
         5.3.4 ประธานหลักสูตรและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร ทำหนาที่กำกับ ดูแลการประเมิน
ผูเรียน เพื่อใหการประเมินผลการจัดการเรียนการสอนมีประสิทธิภาพและเกิดประสิทธิผลมากที่สุด และ
รายงานผลการดำเนินการของหลักสูตรตอหัวหนาสาขาวิชา และคณบดี 
      5.4 ผลการดำเนินงานหลักสูตรตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ 
             มีการจัดทำผลการดำเนินการของหลักสูตรทุกปการศึกษา จากรอยละของผลการดำเนินงาน
ตามตัวบงชี้การดำเนินงานตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติที่ไดกำหนดไวในหลักสูตร 
(มคอ.2) หมวดที ่ 7 ขอ 7 ที่หลักสูตรกำหนดไวในแตละปการศึกษา ประธานหลักสูตรและอาจารย
ผูรับผิดชอบหลักสูตรจะเปนผูรายงานผลการดำเนินงานประจำปการศึกษา ในรูปแบบรายงานผลการ
ดำเนินการของหลักสูตร (มคอ.7) 
6.  ส่ิงสนับสนุนการเรียนรู 

มีระบบการดำเนินงานของสาขาวิชา คณะ มหาวิทยาลัย ในการจัดสรรงบประมาณ สิ่งสนับสนุน
การเรียนรูทั้งความพรอมทางกายภาพและความพรอมของอุปกรณเทคโนโลยีและสิ่งอำนวยความสะดวก
หรือทรัพยากรที ่เอื ้อตอการเรียนรู ของนักศึกษา เชน ตำรา สื ่อการเรียนการสอน โสตทัศนูปกรณ 
คอมพิวเตอร และวัสดุครุภัณฑ เพื่อสนับสนุนการเรียนการสอนในชั้นเรียนและสรางสภาพแวดลอมให
เหมาะสมกับการเรียนรู โดยการมีสวนรวมของอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรและอาจารยประจำหลักสูตร 

 

6.1 ส่ิงสนับสนุนการเรียนรู ทรัพยากรการเรียนการสอน  

  6.1.1 อาคารสถานท่ี      
      มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน ไดวางแผนการบริหาร 

และดำเนินการดานอาคารสถานที่ เพื่อใชในการเรียนการสอน โดยใชชั้น 2 อาคาร 12 (อาคารเรียนรวม) 
บริหารงานโดยสาขาวิชาศิลปศาสตร  ในสังกัดคณะครุศาสตรอุตสาหกรรม ตั ้งอยู ในมหาวิทยาลัย



84 

 
 

   

 

เทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน เลขท่ี 150 ถนนศรีจันทร ตำบลในเมือง อำเภอเมือง 
จังหวัดขอนแกน รหัสไปรษณีย 40000 
 

  6.1.2 หองเรียน/หองปฏิบัติการ 

   1) จำนวนหองเรยีนท่ีใชจัดการเรียนการสอนในหลักสูตร จำนวน 7 หอง  
   2) ขนาดความจุของหองเรียน จำนวน  35-40 ท่ีนั่งตอหนึ่งหองเรียน 
   3) วัสดุ ครุภัณฑ และอุปกรณในการจัดการเรียนการสอนในหองเรียน พรอมแสดง

จำนวนตอหนึ่งหองเรียน มีดังนี้ 
    3.1) เครื่องฉายภาพ (Projector) จำนวน 1 เครื่อง ตอ 1 หองเรียน  
       3.2) จอรับภาพอัตโนมัติ จำนวน 1 เครื่อง ตอ 1 หองเรียน  

       3.3) ชุดเครื่องคอมพิวเตอรจำนวน 1 ชุด ตอ 1 หองเรียน  
       3.4) ไมโครโฟน เฮดเซ็ทพรอมลำโพงคูตัวจำนวน 1 เครื่อง ตออาจารย 1 คน 
      3.5) กระดานไวทบอรดจำนวน 2 แผน ตอ 1 หองเรียนทฤษฎี 

       3.6) โตะ-เกาอ้ี (สำหรับอาจารยผูสอน) จำนวน 1 ชุด ตอ 1 หองเรียน  
       3.7) เกาอ้ีเลคเชอรจำนวน 35-40 ตัว ตอ 1 หองเรียน  
       3.8) ชุดเครื่องขยายเสียง จำนวน 1 ชุด ตอ 1 หองเรียน  

  6.1.3 หองสมุด   
   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน จัดใหมีหองสมุดกลางของ
มหาวิทยาลัย โดยใชชื่อวา อาคารวิทยบริการ ซึ่งใหบริการอยูที่อาคาร 5 เปนอาคาร 4 ชั้น เปดใหบริการ 

วันจันทร-วันศุกร เวลา 08.30 – 18.30 น. วันเสาร เวลา 08.30-15.00 น. เวนวันหยุดนักขัตฤกษ  โดยจัด
ใหมีหองประชุม จำนวน 4 หอง แบงเปนหองประชุม 13 ที่นั่ง จำนวน 1 หอง หองประชุม 20-30 ที่นั่ง 
จำนวน 2 หอง หองประชุม 200 ท่ีนั่ง จำนวน 1 หอง และมีขอมูลเพ่ือใหนักศึกษาสืบคนขอมูลดวยตนเอง  

  6.1.4 หองปฏิบัติการคอมพิวเตอร 
   หองคอมพิวเตอร อาคารวิทยบริการ จำนวน 1 หอง 
 6.2 การจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอน 
  6.2.1 อาจารยผูสอนในแตละรายวิชาสามารถเสนอชื่อ สื่อ หนังสือ ตำรา และวัสดุอุปกรณท่ี
ใชในการเรียนการสอน เพ่ือเสนอตอประธานหลักสูตรและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร 
  6.2.2 ประธานหลักสูตรและอาจารยผู ร ับผิดชอบหลักสูตร มีหนาที ่กำกับดูแลการใช
ทรัพยากรการเรียนการสอน วางแผนจัดหา และติดตามการใชทรัพยากรการเรียนการสอนของหลักสูตร 
โดยการสำรวจทรัพยากรการเรียนการสอน สิ่งสนับสนุนการเรียนรูท่ีเหมาะสมตอการจัดการเรียนการสอน 
เพ่ือเสนอตอ คณะกรรมการบริหารของคณะ  
  6.2.3 ประธานหลักสูตรและอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรเสนอโครงการจัดหาทรัพยากรการ
เรียนการสอน เพื่อบรรจุในแผนปฏิบัติการประจำปงบประมาณของสาขาวิชา และดำเนินการตามแผนท่ี
ไดรับอนุมัติ 
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 6.3 การประเมินความเพียงพอของทรัพยากร 
  ประธานหลักสูตรและอาจารยประจำหลักสูตร มีหนาท่ีประเมินความตองการ ความเพียงพอ
และความพึงพอใจของนักศึกษาและอาจารยผูสอนตอสิ่งสนับสนุนการเรียนรู และนำผลการประเมินมา
ดำเนินการตามขอ 6.2 

 

7.  ตัวบงช้ีผลการดำเนินงาน (Key Performance Indicators) 
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ มีผลการดำเนินการ
บรรลุตามเปาหมายตัวบงชี้ทั้งหมดอยูในเกณฑดีตอเนื่อง 2 ปการศึกษา เพื่อติดตามการดำเนินการตาม
กรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ จำนวน 12 ตัวบงชี้ และมีตัวบงชี้เพิ่มเติม จำนวน 2 ตัว
บงชี้ ทั้งนี้เกณฑการประเมินผาน คือ มีการดำเนินงานตามขอ 1-5 และอยางนอยรอยละ 80 ของตัวบงชี้
ผลการดำเนินงานท่ีระบุไวในแตละป 
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ตัวบงช้ีผลการดำเนินงาน 
เปาหมายการดำเนินงาน 

ปท่ี 1 ปท่ี 2 ปท่ี 3 ปท่ี 4 ปท่ี 5 
(1)  อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตรอยางนอยรอยละ 80 มีสวนรวมในการ

ประชุมเพ่ือวางแผน ติดตาม และทบทวนการดำเนินงานหลักสูตร 
     

(2)  มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ท่ีสอดคลองกับกรอบ
มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ หรือมาตรฐานคุณวุฒิสาขา/
สาขาวิชา (ถามี) 

     

(3)  มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของประสบการณภาคสนาม 
(ถามี) ตามแบบ มคอ.3 และ มคอ.4 อยางนอยกอนการเปดสอนในแตละ
ภาคการศึกษาใหครบทุกรายวิชา 

     

(4)  จัดทำรายงานผลการดำเนินการของรายวิชา และรายงานผลการ
ดำเนินการของประสบการณภาคสนาม (ถามี) ตามแบบ มคอ.5 และ 
มคอ. 6 ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกษาท่ีเปดสอนใหครบทุก
รายวิชา 

     

(5)  จัดทำรายงานผลการดำเนินการของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.7 ภายใน 
60 วัน หลังสิ้นสุดปการศึกษา 

     

(6)  มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการ 
 เรียนรู ท่ีกำหนดใน มคอ.3 และ มคอ.4 (ถามี) อยางนอยรอยละ 25 

ของรายวิชาท่ีเปดสอนในแตละปการศึกษา 
     

(7)  มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน กลยุทธการสอน หรือ 
การประเมินผลการเรยีนรู จากผลการประเมินการดำเนินงานท่ีรายงาน
ใน มคอ.7 ปท่ีแลว 

     

(8)  อาจารยใหม (ถามี) ทุกคน ไดรับการปฐมนิเทศหรือคำแนะนำดานการ
จัดการเรียนการสอน 

     

(9)  อาจารยประจำหลักสูตรทุกคนไดรับการพัฒนาทางวิชาการ และ/หรือ
วิชาชีพ อยางนอยปละหนึ่งครั้ง 

     

(10) จำนวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน (ถามี) ไดรับการพัฒนา
 วิชาการ และ/หรือวิชาชีพ ไมนอยกวารอยละ 50 ตอป 

     

(11) ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาปสุดทาย/บัณฑิตใหมท่ีมีตอคุณภาพ
 หลักสูตร เฉลี่ยไมนอยกวา 3.5 จากคะแนน 5.0 

     

(12) ระดับความพึงพอใจของผูใชบัณฑิตท่ีมีตอบัณฑิตใหม เฉลี่ยไมนอย
 กวา 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0 

     

(13) นักศึกษามีงานทำหรือประกอบอาชีพอิสระภายใน 1 ป หลังจาก
 สำเร็จการศึกษา ไมต่ำกวารอยละ 85 

     

(14) บัณฑิตท่ีไดงานทำ ไดรับเงินเดือนเริ่มตนไมต่ำกวาเกณฑ ก.พ. กำหนด      
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หมวดท่ี 8 การประเมินและปรับปรุงการดำเนินการของหลักสูตร 
 

 

1.  การประเมินประสิทธิผลของการสอน 
 1.1 การประเมินกลยุทธการสอน เชน 
  1) การสังเกตพฤติกรรมและการโตตอบของนักศึกษา 

 2) การประชุมคณาจารยในสาขาวิชา เพ่ือการแลกเปลี่ยนเรียนรูและขอคำแนะนำ 
  3) ผลการประเมินอาจารยผูสอนจากการสอบถามนักศึกษาหรือจากระบบประเมินอาจารย 
 1.2 การประเมินทักษะของอาจารยในการใชแผนกลยุทธการสอน เชน 
  1) การประเมินทักษะการสอนของอาจารยในดานเทคนิคการสอน การตรงตอเวลา  
การชี้แจงเปาหมายของรายวิชา วัตถุประสงคของรายวิชา เกณฑการวัดและประเมินผล และการใชสื่อ 
การสอน เปนตน 

 2) การประเมินโดยตัวอาจารยเองและเพ่ือนรวมงาน 
2.  การประเมินหลักสูตรในภาพรวม 
           มีกระบวนการท่ีไดขอมูลยอนกลับในการประเมินคุณภาพของหลักสูตรในภาพรวม เชน 

2.1 ประเมินหลักสูตรในภาพรวมจากนักศึกษาชั้นปสุดทาย หรือ บัณฑิตใหม 
2.2 ประเมินโดยผูใชบัณฑิต หรือผูมีสวนเก่ียวของอ่ืน ๆ 
2.3 ประเมินโดยท่ีปรึกษาหรือผูทรงคุณวุฒิ จากรายงานผลการดำเนินการหลักสูตร 
2.4 ผลสัมฤทธิ์ของบัณฑิต จากภาวะการมีงานทำหรือการประกอบอาชีพ 

3.  การประเมินผลการดำเนินงานตามรายละเอียดของหลักสูตร 
 มีการประเมินผลการดำเนินงานตามตัวบงชี้ผลการดำเนินงานที ่ปรากฏในรายละเอียดของ
หลักสูตร ในหมวดที่ 7 ขอ 7 โดยคณะกรรมการประเมินคุณภาพการศึกษาภายใน อยางนอย 3 คน 
ประกอบดวยผูทรงคุณวุฒิในสาขา/สาขาวิชาเดียวกันอยางนอย 1 คน และมีการประเมินผลและพัฒนา
หลักสูตรทุก 5 ป 
4.  การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง 
 4.1 นำขอมูลจากการรายงานผลการดำเนินการรายวิชาเสนออาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร   
 4.2 ประธานหลักสูตร สรุปผลการดำเนินการประจำปการศึกษาเสนอหัวหนาสาขาวิชา 
 4.3 ประชุมอาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร และอาจารยประจำหลักสูตร เพื่อพิจารณาทบทวนผล
การดำเนินการของหลักสูตร ผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง 
 4.4 หัวหนาสาขาวิชานำผลการประชุมทบทวนและแผนการปรับปรงุหลักสูตรเสนอคณะ 
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แบบผลงานทางวิชาการ 
 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร      อาจารยประจำหลักสูตร 

 

ช่ือ-สกุล ผศ.ณภัคอร ศรีตระการ 
1.  ทักษะ / ความชำนาญพิเศษ 

1.1 การสอนภาษาอังกฤษ  
1.2 ภาษาศาสตรเชิงระบบและหนาท่ี  
1.3 การศึกษาภาษาระดับขอความ  
1.4 การวิเคราะหประเภทของขอความ  

2.  การฝกอบรมท่ีเกี่ยวของกับสาขาวิชา  
2.1 หัวขอการฝกอบรม การทำวิจยัในช้ันเรียน ระหวางวันท่ี 3-5 เมษายน 2562  ผูจัดโครงการ สำนักงานการ

วิจัยแหงชาติ 
2.2 ประวัติการเปนวิทยากร        

 2.2.1 อบรมภาษาอังกฤษนศ.คณะบริหารธุรกิจเพื ่อคัดเลือกตัวแทนนศ.ไปศึกษาดูงานตางประเทศ  
ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน วันท่ี 29 พ.ค.-4 มิ.ย. 2562 ผูจัดโครงการ คณะบริหารธุรกิจ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน 

 2.2.2 อบรมเตรียมความพรอมโอเน็ต ระดับมัธยมที่ 6 ณ โรงเรียนนามนพิทยาคมวันที่ 18 กุมภาพันธ 
2562 ผูจัดโครงการ โรงเรียนนามนพิทยาคม 

 2.2.3 อบรมเตรียมความพรอมโอเน็ต ระดับมัธยมที่ 3 ณ โรงเรียนนามนพิทยาคม วันที่ 14 กุมภาพันธ 
2562 ผูจัดโครงการ โรงเรียนนามนพิทยาคม 

 2.2.4 อบรมเตรียมความพรอมนักศึกษาเพ่ือสอบ Exit Exam คณะบริการธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ 
ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน วันท่ี 3 กุมภาพันธ 2562 ผูจัดโครงการ คณะบริหารธุรกิจ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน 

 2.2.5 ว ิทยากรอบรมหัวข อ Organising the English test based on the indicators of learning 
standards related to ONET and PLC ณ โรงแรมมันตราวารี วันที่ 24-25 มีนาคม 2561 ผูจัดโครงการ โรงเรียน
กัลยาณวัตร 

 2.2.6 วิทยากรอบรมโครงการ Kraruna Suksa English Day Camp ณ โรงเรียนกรณุาศึกษา อำเภอบาน
ไผ จังหวัดขอนแกน วันท่ี 24 พฤศจิกายน 2561 ผูจัดโครงการ โรงเรียนกรุณาศึกษา อำเภอบานไผ จังหวัดขอนแกน 

 2.2.7 ว ิทยากรอบรมหัวข อ Organising the English test based on the indicators of learning 
standards related to O-NET ณ โรงเรียนแกนนคร วันท่ี 8 กันยายน 2561 ผูจัดโครงการ สำนักงานเชตพ้ืนท่ีการศึกษา
มัธยมศึกษา 25 

 2.2.8 วิทยากรอบรมโครงการพัฒนาศักยภาพอาจารย บุคลากร ครู และนักศึกษาดานภาษาอังกฤษตาม
กรอบอางอิงความสามารถทางภาษาอังกฤษที ่เปนสากล (Common European Framework of Reference for 
Languages) ณ มหาวิทยาลัยราชภัฎรอยเอ็ด วันท่ี 19-23 มิถุนายน 2560 ผูจัดโครงการ มหาวิทยาลัยราชภัฎรอยเอ็ด 

 2.2.9 วิทยากรอบรมหัวขอ English language training for high school teachers in Khon Kaen 
Province to prepare for the second round of The Common European Framework of Reference for 
Languages (CEFR) exam ณ โรงเรียนกัลยาณวัตร และ โรงเรียนขามแกนนคร วันท่ี 7-10 สิงหาคม 2558 ผูจัดโครงการ 
สำนักงานเชตพ้ืนท่ีการศึกษามัธยมศึกษา 25 

 2.2.10 วิทยากรอบรมหัวขอการพัฒนาศักยภาพภาษาอังกฤษเชิงวิชาการสำหรบันักศึกษา ณ มหาวิทยาลัย
กาฬสินธุ วันท่ี 24-25 พฤศจิกายน 2558 ผูจัดโครงการ คณะเทคโนโลยีและสังคม มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ 
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 2.2.11 ว ิทยากรอบรมหัวข อ English language training for court officials to prepare for the 
ASEAN community integration ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน วันท่ี 6 มิถุนายน 2558 
ผูจัดโครงการ ศาลจังหวัดขอนแกน  
3. ประสบการณดานการสอน เร่ิมสอนเมื่อ 12 พ.ค. 2538 ถึง  ปจจุบัน เปนระยะเวลาทั้งหมด 24 ป  4 เดือน  

ช่ือรายวิชาท่ีสอน 
 

ภาค/ปการศึกษาท่ีสอน 
จำนวนช่ัวโมงสอน/

สัปดาห 
ภาคทฤษฎี ปฏิบัต ิ

1. การเขียนเรยีงความ 1/2559, 1/2560, 1/2561, 1/2562 3 - 
2.  การเขียนรายงาน 2/2559, 2/2560, 2/2561, 2/2562 3 - 
3.  สัมมนาการใชภาษาอังกฤษ 1/2559, 1/2560, 1/2561, 1/2562 3 - 
4. ภาษาอังกฤษสำหรับการทองเท่ียว 2/2559, 2/2560, 2/2561, 2/2562 3 - 
5. การอานภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ 1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560, 

1/2561, 2/2561, 1/2562, 2/2562 
3 - 

6. การสนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน 1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560 3 - 
7. ภาษาอังกฤษเพ่ือพัฒนาทักษะการเรยีน 1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560 3 - 

4. ผลงานทางวิชาการ  
4.1 ผลงานแตงหรือเรียบเรียง  

4.1.1 ตํารา / หนังสือ 
Sritrakarn, N. (2018). English reading for academic purposes: A course for bachelor’s degree  

students. Bangkok: Triple Education, Co. Ltd. ISBN: 978-616-406-601-4. 
4.2 ผลงานวิจัย 

4.2.1 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในท่ีประชุมวิชาการ (Proceeding) 
- ระดับชาต ิ

Sritrakarn, N. (2018). The development of English communication skills for staff working in tourist 
industry in Khon Kaen province: A pioneering-case study at Khok Sa Nga village and Chang 
Kra temple. The proceedings of the 1st National Conference on Humanities and Language 

Integration: East meets West, 24-25May, 2018. (pp.166-172). 
- ระดับนานาชาต ิ

Sritrakarn, N. (2019). The effects of implementing the Sydney school’s genre-based approach in a 
Thai EFL writing classroom. Proceeding of the international conference on education and new 
developments 2019 (END 2019), 22 - 24 June, 2019, Porto, Portugal (pp. 8-12). 

4.2.2 บทความวิจัย/บทความวิชาการที่เผยแพรในวารสารวิชาการระดับชาต ิ
Sritrakarn, N. (2018). An investigation of teachers’ and students’ shared knowledge of 

metalinguistic terminology in a writing course. Panyapiwat Journal, 10 (2), May – August, pp. 
267-279. 

Seetrakarn, N. (2017). Investigating the use of hedges in students’ English essay writing.  
Panyapiwat Journal, 9 (2), May-August, pp. 144-157. 

Seetrakarn, N. (2017). Teacher perceptions and course development: A case study. Journal of 
Humanities and Social Sciences, Burapha University, 25(47), January-April, pp. 243-265. 
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Piriyasilpa, Y. (2016 ). Review of the SFL genre-based approach in a Thai tertiary context. The New 
English Teacher: A Journal of Language Teaching and Research, 10(2), August, pp. 67-88. 

Piriyasilpa, Y. (2016). Factors affecting students’ success or failure in learning English: A case study 
of the English Foundation Course at Rajamangala University of Technology Isan, Khon 
Kaen Campus. Journal of Education, Prince of Songkhla University, Pattani Campus, 27(1), 
January-April, pp. 28-37. 
- ระดับนานาชาต ิ

Sritrakarn, N. (2018). A Comparison of Teacher’s and Senior Students’ Feedback: Student Attitudes 
and Their Writing Improvement. The Journal of Asia TEFL, 15(2), July, pp. 329-348.  

 
5. อ่ืน ๆ  

Conference Presentation 
- ระดับชาต ิ

Sritrakarn, N. (2019). The effects of teacher and senior student feedback on junior students’  
writing improvement. ThaiTESOL Conference 17-18 January 2019 

Sritrakarn, N. (2018). The development of English communication skills for staff working in tourist  
 industry in Khon Kaen province: A pioneering-case study at Khok Sa Nga village and Chang 
 Kra temple. The proceedings of the 1st National Conference on Humanities and Language 
 Integration: East meets West, 24-25May, 2018. 

- ระดับนานาชาต ิ
Sritrakarn, N. (2019). The effects of implementing the Sydney school’s genre-based approach in  

a Thai EFL writing classroom. Proceeding of the international conference on education 
and new developments 2019 (END 2019), 22 - 24 June, 2019, Porto, Portugal. 

Seetrakarn, N. (2017). An investigation of teachers’ and students’ shared knowledge of 
metalinguistic terminology in a writing course. The 12th University of Sydney TESOL 
Research Network Colloquium, Sydney, Australia, 8-9 September 2017. 
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แบบผลงานทางวิชาการ 
  อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร     อาจารยประจำหลักสูตร 

 

ช่ือ-สกุล   ผศ. ดร. สุจิตรา   อินทรรัศมี 
1. ทักษะ / ความชำนาญพิเศษ 

1.1 กลวิธีการเรียนภาษา 
1.2 การสอนภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ 
1.3 วรรณกรรมอังกฤษ-อเมริกา 
1.4 การแปลภาษา 

2. การฝกอบรมท่ีเกี่ยวของกับสาขาวิชา  
2.1 หัวขอการฝกอบรม  

2.1.1 อบรม E-novation and Communities in ELT ณ  คณะมน ุษยศาสตร  และส ั งคมศาสตร
มหาวิทยาลัยขอนแกน ระหวางวันที่ 25-26 มกราคม 2556 ผู จ ัดโครงการ คณะมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร
มหาวิทยาลัยขอนแกน 

2.1.2 อบรม The Workshop on Gaming and Simulation for English Language Learning for ELT  
Staff by Prof. David  Crookall ณ ศูนยภาษา มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี ระหวางวันที่ 11 สิงหาคม 2555 ผูจัด
โครงการ ศูนยภาษา มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี 

2.1.3 อบรม The Assessment of Language Learning Training Course ณ ศูนยภาษา มหาวิทยาลัย
ราชภัฏอุดรธานี ระหวางวันท่ี 25 สิงหาคม 2555 ผูจัดโครงการ ศูนยภาษา มหาวิทยาลัยราชภัฏอุดรธานี 

2.1.4 อบรม Learning English through Drama Arts ณ มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย ระหวางวันที่ 27-29 
สิงหาคม 2546 ผูจัดโครงการ คณะครุศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏเลย 

2.2 ประวัติการเปนวิทยากร  
2.2.1 วิทยากร การเตรียมความพรอมดานภาษาอังกฤษ สำหรับนักศึกษาคณะวิศวกรรมศาสตร  

ณ  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอิสาน วิทยาเขตขอนแกน ระหวางวันที่ 5-7 มิถุนายน 2562 ผูจัดโครงการ คณะ
วิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอิสาน วิทยาเขตขอนแกน 

2.2.2 วิทยากร การใชภาษาอังกฤษสำหรับบุคคลากรในสังกัดคณะวิศวกรรมศาสตร ณ มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลอิสาน วิทยาเขตขอนแกน ระหวางวันที่ 5-7 ธันวาคม 2560 ผูจัดโครงการ คณะวิศวกรรมศาสตร 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอิสาน วิทยาเขตขอนแกน 

2.2.3 วิทยากร อบรมการใชภาษาอังกฤษเพื่อการทองเที่ยวใหแกนักเรียนในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย 
ณ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอิสาน วิทยาเขตขอนแกน ระหวางวันที ่ 5-7 ธันวาคม 2561 ผู จ ัดโครงการ  
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม วิทยาเขตขอนแกน 

3. ประสบการณดานการสอน เร่ิมสอนเมื่อ 17 มิถุนายน  2556 ถึง  ปจจุบัน เปนระยะเวลาทั้งหมด 6 ป 3 เดือน 

ช่ือรายวิชาท่ีสอน ภาค/ปการศึกษาท่ีสอน 
จำนวนช่ัวโมงสอน 

/สัปดาห 
ภาคทฤษฏี ปฏิบัติ 

1. การเขียนอนุเฉท  2/2559,2/2560,2/2561,1/2562 3 0 
2. การแปลเบ้ืองตน   2/2559,1/2560,1/2561,1/2562 3 0 
3.   การเขียนภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน   2/2559,1/2560,2/2560,1/2561, 

 2/2561 
3 0 

     

วช.05 วช.05 



113 

 

ช่ือรายวิชาท่ีสอน ภาค/ปการศึกษาท่ีสอน 
จำนวนช่ัวโมงสอน 

/สัปดาห 
ภาคทฤษฏี ปฏิบัติ 

4.   การสนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน   1/2559,1/2560,2/2560,1/2561, 
2/2561,1/2562 

3 0 

4. ผลงานทางวิชาการ 
4.1 ผลงานแตงหรือเรียบเรียง 

4.1.1 ตํารา / หนังสือ 
Inthararatsmee, S. (2017). Introduction to Translation.  Khon Kaen: Rajamangala University of 

Technology Isan, Khon Kaen Campus Printing Center. pp.155. 
Inthararatsmee, S. (2018). Paragraph Writing. Khon Kaen: Rajamangala University of Technology Isan, 

Khon Kaen Campus Printing Center. pp.187. 
4.2 ผลงานวิจัย 

4.2.1 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในท่ีประชุมวิชาการ (Proceeding) 
- ระดับนานาชาต ิ

Inthararatsamee. S. & Belado, R. (2019).  Factor Affecting English Learning According to the 21st 
Century Learning Skills of the Third Year Student of Rajamangala University of 
Technology Isan, Khon Kaen Campus. Proceeding of the 11th International Conference on 
Science and Teachnology and Innovation for Sustainable Well-being Technology and 
Innovation for Future Industry. 29 July – 1 August 2019: pp.164 

Belardo, R & Inthararatsamee, S. (2019). Development of Teaching Materials for Reading 
Comprehension Using Emotional Expressions in IELTS Academic Reading Module. 
Proceeding of the 12th International Conference on Educational Research. Thailand: Faculty of 
Education, Khon Kaen University, 25 – 27 September 2019: pp.268-273. 

4.2.2 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในวารสารวิชาการ 
- ระดับชาต ิ
 - 
- ระดับนานาชาต ิ
 - 

4.3 ผลงานทางวิชาการในลักษณะอ่ืน 

- 
4.4 ผลงานทางวิชาการรับใชสังคม 
 - 

5. อ่ืน ๆ  
-  
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แบบผลงานทางวิชาการ 
 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร     อาจารยประจำหลักสูตร 

 

ช่ือ-สกุล    นายธนากร    วีระไทย 
1. ทักษะ / ความชำนาญพิเศษ 
         1.1 การเขียนภาษาอังกฤษ 
     1.2 ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงคเฉพาะ 
     1.3 ภาษาอังกฤษธุรกิจ 
     1.4 การโรงแรม 

2. การฝกอบรมท่ีเกี่ยวของกับสาขาวิชา  
2.1 วิทยากร การพัฒนาศักยภาพชุมชนดานความรูการสื่อสารระดบัสากลเพ่ือนำผลติภณัฑเปนสินคาแฟช่ัน : 

การพัฒนาทักษะดานภาษาและภาษาสากล ณ สาขาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล อาคาร 12 ช้ัน 2 มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน จังหวัดขอนแกน วันท่ี 2 เมษายน 2562 

ผูจัดโครงการ สาขาสังคมศาสตร มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน 

3. ประสบการณดานการสอน เริ่มสอนเมื่อ 17 กรกฎาคม 2549 ถึง ปจจุบัน เปนระยะเวลาท้ังหมด 13 ป  2 เดือน  

ช่ือรายวิชาท่ีสอน ภาค/ปการศึกษาท่ีสอน 
จำนวนช่ัวโมงสอน/

สัปดาห 
ภาคทฤษฎี ปฏิบัต ิ

1. การพูดในท่ีชุมชน  1/2559, 1/2560, 1/2561, 1/2562 3 0 
2. ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร  1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560, 

1/2561, 2/2561, 3/2561 
3 0 

3. ภาษาอังกฤษเพ่ือการพัฒนาทักษะ  1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560, 
1/2561, 2/2561, 1/2562 

3 0 

4. ภาษาอังกฤษเพ่ือการโฆษณาและ   
   ประชาสัมพันธ 

2/2559, 2/2560, 2/2561 3 0 

5. การเขียนเรยีงความ  1/2559 3 0 

4. ผลงานทางวิชาการ  
4.1 ผลงานแตงหรือเรียบเรียง 

- 
4.2 ผลงานวิจัย 

4.2.1 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในท่ีประชุมวิชาการ (Proceedings) 
- ระดับนานาชาต ิ

Weerathai, T. (2019). Self-monitoring and peer feedback strategies: challenges and opportunities 
in the EFL writing class. International Conference on Education New Developments 2019, 
22-24 June 2019: pp.18-22. 

4.2.2 บทความวิจัย/บทความวิชาการที่เผยแพรในวารสารวิชาการ 
- ระดับชาต ิ

Weerathai, T & Arya, T. (2020). The effectiveness of implementing self-monitoring and peer 
feedback strategies with mixed-ability students in an English essay writing class. Journal 
of Rangsit University: Teaching & Learning, 14 (1), pp. 33-48.  

วช.05 
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4.3 ผลงานทางวิชาการในลักษณะอ่ืน 
- ระดับชาติ 

หัวขอนำเสนอ IMPLEMENTING SELF-MONITORING AND PEER FEEDBACK STRATEGIES IN AN ENGLISH  
ESSAY WRITING COURSE FOR THAI UNDERGRADUATE STUDENTS ณ โรงแรมอโนมา แกรนด กรุงเทพฯ  
ระหวางวันท่ี 9-10 พฤศจิกายน 2560 ผูจัดการประชุม สถาบันภาษา จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

- ระดับนานาชาติ 
หัวขอนำเสนอ SELF-MONITORING AND PEER FEEDBACK STRATEGIES: CHALLENGES AND OPPORTUNITIES 
IN THE EFL WRITING CLASS ณ HF Ipanema Porto Hotel, Porto, Portugal ระหวางวันท่ี 22-24 มิถุนายน 2562 
ผูจัดการประชุม International Conference on Education New Developments 2019 (END 2019) 

4.4 ผลงานทางวิชาการรับใช 

- 
5. อ่ืน ๆ 
 -  
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แบบผลงานทางวิชาการ 
 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร     อาจารยประจำหลักสูตร 

 

ช่ือ-สกุล     นางรัศวดี  เบลลาโด 
1. ทักษะ / ความชำนาญพิเศษ 
  1.1 การพัฒนาสื่อการเรียนการสอน 
  1.2 กลยุทธการอานภาษาอังกฤษ  
  1.3 การประยุกตใชเทคโนโลยีสารสนเทศมาใชในจัดการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษ 

2. การฝกอบรมท่ีเกี่ยวของกับสาขาวิชา  
2.1 การปรับปรุงพัฒนาเว็บไซตภาษาอังกฤษ” ณ อาคาร 15 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขต

ขอนแกน วันท่ี 21 สิงหาคม 2561 ผูจัดโครงการ ฝายประชาสัมพันธและเผยแพร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยรีาชมงคลอีสาน 
วิทยาเขตขอนแกน  

2.2 การทำแผนยุทธศาสตรและงานประกันคุณภาพการศึกษา คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม ณ โรงแรมเชียงคาน
ริเวอรเมาทเทน รีสอรท อำเภอเชียงคาน จังหวัดเลย  ระหวางวันที่ 20-22 เมษายน 2562 ผูจัดโครงการคณะครศุาสตร
อุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาแขตขอนแกน 

2.3 อบรมเชิงปฏิบัติการสหกิจศึกษา หลักสูตร “คณาจารยนิเทศสหกิจศึกษา” รุนที่ 2 ณ หองประชุมสุรนารี 
เอ  โรงแรมดิอิมพีเรียลโฮเทลแอนดคอนเวนชั่นเซ็นเตอรโคราช จังหวัดนครราชสีมา ระหวางวันที่ 22 – 24 พฤษภาคม 
2562 ผูจัดโครงการ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน นครราชสีมา 

2.4 วิทยากรการพัฒนาศักยภาพชุมชนดานความรูการสื่อสารระดับสากลเพื่อนำผลิตภัณฑเปนสินคาแฟชั่น : 
การพัฒนาทักษะดานภาษาและภาษาสากล ณ สาขาวิชาสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาแขต
ขอนแกน วันท่ี 2 เมษายน 2562 ผูจัดโครงการ สาขาวิชาสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาแขต
ขอนแกน  

2.5 วิทยากร การเตรียมความพรอมดานภาษาอังกฤษ สำหรับนักศึกษาคณะวิศวกรรมศาสตร ณ มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน ระหวางวันที่ 5-7 มิถุนายน 2562 ผูจัดโครงการ คณะวิศวกรรมศาสตร 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน 
 2.6 วิทยากรอบรมทักษะพื้นฐานทางวิชาชีพแกนักศึกษาคณะครุศาสตรอุตสาหกรรม ปการศึกษา 2562 วันท่ี 
23 มิถุนายน 2562 ณ เขตพ้ืนท่ีการศึกษาโคกสี มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน ผูจัดโครงการ 
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม สังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาแขตขอนแกน 

3. ประสบการณดานการสอน เริ่มสอนเมื่อ วันท่ี 2 พฤศจิกายน 2552 ถึง ปจจุบัน เปนระยะเวลาท้ังหมด 9 ป  10 เดือน  

ช่ือรายวิชาท่ีสอน 
ภาค/ปการศึกษา 

ท่ีสอน 

จำนวนช่ัวโมงสอน/
สัปดาห 

ภาคทฤษฎี ปฏิบัต ิ
1. การอานเบ้ืองตน   1/2559, 1/2560, 1/2561,  1/2562 3 0 
2. การอานเพ่ือความบันเทิง   2/2559, 2/2560, 2/2561,  2/2562, 3 0 
3. ภาษาอังกฤษเพ่ือการ  1/2559, 2/25591/2560, 2/2560 

1/2561, 2/2561, 3/2561 
3 0 

4. ภาษาอังกฤษเพ่ือการพัฒนาทักษะ   1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560 
1/2561, 2/2561, 1/2562 

3 0 
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4. ผลงานทางวิชาการ  
4.1 ผลงานแตงหรือเรียบเรียง 

- 
4.2 ผลงานวิจัย 

4.2.1 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในท่ีประชุมวิชาการ (Proceeding) 
- ระดับนานาชาต ิ

Inthararatsamee, S & Belardo, R. (2019). Factors Affecting English Learning According to the 21st 
Century Learning   Skills of the Third Year Students of Rajamangala University of 
Technology Isan, Khon Kaen Campus. Proceeding of the 11th International Conference on 
Science, Technology and Innovation for Sustainable Well-Being (STISWB XI), 29 July – 1 August 
2019: pp.164. 

Belardo, R & Inthararatsamee, S. (2019). Development of Teaching Materials for Reading 
Comprehension Using Emotional Expressions in IELTS Academic Reading Module. 
Proceeding of the 12th International Conference on Educational Research. Thailand: Faculty of 
Education, Khon Kaen University, 25 – 27 September 2019: pp.268-273. 

4.2.2 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในวารสารวิชาการ 
 - ระดับชาต ิ
  - 

- ระดับนานาชาติ 
Belardo, R, Singthong, C & Worasang, S. (2019). Development of Teaching Materials Using 

Propaganda Devices to Improve Critical Reading Skills for Thai University Students. 
International Journal of Latest Research in Humanities and Social Science (IJLRHSS), 06, 2019, 
2 (6): pp.26-36. 
4.3 ผลงานทางวิชาการในลักษณะอ่ืน  

- 
4.4 ผลงานทางวิชาการรับใช 

- 
5. อ่ืน ๆ  

ไดใหความอนุเคราะห สาขาวิศวกรรมเมคคาทรอนิกส มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขต
ขอนแกน ดังบันทึกขอความที่ ควว.วมค 46 ลงวันที่ 14 พฤษภาคม 2562 เรื่อง ขอความอนุเคราะหตรวจสอบการแปล
บทคัดยอของนักศึกษา จำนวน 3 โครงการ ดังตอไปน้ี 1) เครื่องอัดกระปองอลูมิเนียมก่ึงอัตโนมัติควบคุมดวยโปรแกรมเม
เบิลลอจิกคอนโทรลเลอร 2) ชุดฝกทดลองการควบคุมมอเตอรไฟฟา 3 เฟส 3) การออกแบบและพัฒนาเครื่องผลิตสบู
สมุนไพรแบบก่ึงอัตโนมัติ 
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แบบผลงานทางวิชาการ 
 อาจารยผูรับผิดชอบหลักสูตร     อาจารยประจำหลักสูตร 

 

ช่ือ-สกุล     นางสาวยานุมาศ   แสงใส 
1. ทักษะ / ความชำนาญพิเศษ 

1.1 การวิเคราะหชุดประเภทผลงาน 
1.2 ทฤษฎีการเรียนรูภาษาท่ีสอง  
1.3 ภาษาศาสตรประยุกต 
1.4 การเขียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศ 
1.5 กลยุทธและวิธีการแปล  

2. การฝกอบรมท่ีเกี่ยวของกับสาขาวิชา  
2.1 วิทยากรอบรมโครงการสงเสริมคุณธรรมจริยธรรมและทำนุบำรุงศิลปะและวัฒนธรรมทองถิ่น ผานงาน

แปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  ณ อาคาร 12 ม.เทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน วันที่ 11 พฤศจิกายน 
พ.ศ 2562 ผูจัดโครงการ นางสาวบูรณา เขาแกว  

3. ประสบการณดานการสอน เริ่มสอนเมื่อ 4 มกราคม พ.ศ. 2549 ถึง ปจจุบัน เปนระยะเวลาท้ังหมด 13 ป 8 เดือน  

ช่ือรายวิชาท่ีสอน ภาค/ปการศึกษาท่ีสอน 
จำนวนช่ัวโมงสอน/

สัปดาห 
ภาคทฤษฎี ปฏิบัต ิ

1. การแปลภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย  2/2559, 2/2560, 2/2561 3 0 
2. การแปลภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ  1/2559, 1/2560, 1/2561, 1/2562 3 0 
3. การสนทนาภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวัน    1/2559, 2/2559, 1/2560, 2/2560, 

3/2560, 1/2561, 2/2561, 3/2561, 
1/2562 

3 0 

4.ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร  1/2560, 2/2560; 1/2561, 1/2562 3 0 
5. ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ   2/2559, 2/2560 3 0 

4. ผลงานทางวิชาการ   
4.1 ผลงานแตงหรือเรียบเรียง 

- 
4.2 ผลงานวิจัย 

4.2.1 บทความวิจัย/บทความวิชาการท่ีเผยแพรในท่ีประชุมวิชาการ (Proceedings) 
- ระดับชาติ  
 
- ระดับนานาชาต ิ

Saengsai, Y., Manee, I., & Suwadee, P. (2016).  Move Analysis of Scientific Research Article Abstracts 
Published in a Thai Journal. The 1st International Conference on English Language Studies. 
Mahasarakham University, Thailand.  

 
 
 
 

วช.05 
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4.3 ผลงานทางวิชาการในลักษณะอ่ืน  
- 

4.4 ผลงานทางวิชาการรับใช 

- 
5. อ่ืน ๆ  
 - 
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ภาคผนวก ค.  
 

วช.07 ตารางเปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลักสูตรเดิมกับ 
                               หลักสูตรปรับปรุง (กรณีปรับปรุงหลักสูตร)  
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ตารางเปรียบเทียบขอแตกตางระหวางหลกัสตูรเดิมกบัหลักสตูรปรับปรุง (กรณปีรับปรุงหลกัสตูร) 
รายละเอียดการปรับปรุงหลักสูตร   

1. ช่ือหลักสูตร ช่ือปริญญาและสาขาวิชา วิชาเอก รูปแบบของหลักสูตร อาชีพท่ีสามารถประกอบได 
สถานท่ีจัดการเรียนการสอน  

หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 
ชื่อหลักสูตร ชื่อหลักสูตร  
ศิลปศาสตรบัณฑติ 
สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการ    
สื่อสารสากล 
Bachelor of Arts Program in 
English for International 
Communication 

ศิลปศาสตรบัณฑติ 
สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ 
Bachelor of Arts Program in 
English for Business 
Management  

 

ชื่อปริญญาและสาขาวิชา ชื่อปริญญาและสาขาวิชา  
ศิลปศาสตรบัณฑติ 
(ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล) 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร
สากล)  
Bachelor of Arts Program in 
English for International 
Communication  
B.A. (English for International 
Communication) 

ศิลปศาสตรบัณฑติ 
(ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทาง
ธุรกิจ) 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
ทางธุรกิจ) 
Bachelor of Arts Program in 
English for Business 
Management  
B.A. (English for Business 
Management) 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาอังกฤษเพื ่อการสื ่อสารสากลเปด
ดำเนินการสอนครั้งแรกเมื่อป พ.ศ. 2543 
จนถึงปจจุบัน รวมเปนระยะเวลา 19 ป ท่ี
หลักสูตรไดมีการปรับปรุงในทุก ๆ 4 ป 
เพื ่อใหเขากับยุคสมัยที ่เปลี ่ยนไป แตใน
ปจจุบันดวยสภาพสังคมที ่เปลี ่ยนแปลง
อยางรวดเร็วทั ้งภายในและตางประเทศ
สงผลใหเกิดการติดตอสื่อสารที่รวดเร็วและ
ไรพรมแดน นอกจากภาษาอังกฤษจะมี
ความสำคัญตอธุรกิจการทองเที ่ยวของ
ประเทศแล วย ังม ีบทบาทในฐานะเปน
ภาษาตางประเทศที่ใชเพื่อการสื่อสารของ
คนทั่วโลก  โดยเฉพาะอยางยิ่งในโลกทาง
ธุรกิจภาษาอังกฤษมีความสำคัญอยางมาก
ในการประกอบอาช ีพหร ือส ื ่อสารกับ
ชาวตางชาติ ทั ้งในกลุ มประเทศอาเซียน
และสากล 

อาชีพท่ีสามารถประกอบได อาชีพท่ีสามารถประกอบได  
1.  งานภาครัฐ เชน เจาหนาท่ี

ว ิ เทศส ัมพ ันธ  เจ  าหน า ท่ี
กระทรวงการตางประเทศ 
บุคลากรทางการศึกษา  

2.  ง า น ภ า ค เ อ ก ช น  เ ช น 
เจ าหน าท ี ่ประชาส ัมพันธ 
เจาหนาท่ีฝายตางประเทศ  

1.  งานภาครัฐ เชน เจาหนาท่ี
ว ิ เทศส ัมพ ันธ    บ ุคลากร
ทางการศึกษา 

2.  ง า น ภ า ค เ อ ก ช น  เ ช น 
เจ าหน าท ี ่ประชาส ัมพันธ   
เจาหนาที ่ฝ ายตางประเทศ 
เลขานุการ เจาหนาที่ฝายโลจิ
สติกส พนักงานบริษัท  

ขอมูลอางอิงจากแบบสำรวจภาวะการมีงาน
ทำของบัณฑิต 
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หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 
3.  งานภาคบริการ เชน พนักงาน

ตอนรับ มัคคุเทศก  
4.  ธุรกิจสวนตัว เชน งานแปล

เอกสาร สถาบันสอนภาษา 
ธุรกิจนำาเขา-สงออก 

 

3.  งานภาคบริการ เชน พนักงาน
ต อนร ับบนเคร ื ่องบ ินหรือ
ภาคพื ้นดิน เจาหนาที ่ฝ าย
ล ูกค าส ัมพ ันธ   เจ าหน า ท่ี
ป ร ะ ส า น ง า น เ ฉ พ า ะ กิ จ 
มัคคุเทศกและอุตสาหกรรม
การทองเที่ยวและการบริการ 
พ น ั ก ง า น โ ร ง แ ร ม แ ล ะ
ภัตตาคาร  

4.  ธุรกิจสวนตัว  เชน  งานแปล
เอกสารเชิงธุรกิจ สถาบันสอน
ภาษา  

5.  งานในสาขาตาง ๆ  ท่ีเก่ียวของ
กับการใชภาษาอังกฤษ 

สถานท่ีจัดการเรียนการสอน สถานท่ีจัดการเรียนการสอน  
สาขาวิชาศิลปศาสตร 
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม  
มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคล
อีสาน วิทยาเขตขอนแกน วิทยาเขต
สุรินทร วิทยาเขตสกลนคร 

สาขาวิชาศิลปศาสตร 
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม  
มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคล
อีสาน วิทยาเขตขอนแกน 

แยกเลมหลักสูตรในการบริหารจดัการ 

 
2. ปรัชญา ความสำคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร  คุณสมบัติผูเขาศึกษา   
หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 

ปรัชญา ปรัชญา  
ปรัชญา ความสำคัญ มุงเนนการผลติ
บัณฑิตที่มีคุณธรรม จริยธรรม และ
ความร ู   ความสามารถดานภาษา 
อังกฤษเพื่อการประกอบอาชีพ และ
การศึกษาในระดับท่ีสูงข้ึน 

หลักส ูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชา
ภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการทางธุรกิจ เปน
สาขาวิชาที ่ตอบสนองความตองการของ
นักศึกษาและชุมชน โดยมุงเนนผลิตบัณทิตท่ี
ม ี ค ุ ณ ธ ร ร ม  จ ร ิ ย ธ ร รม  แ ล ะ คว าม รู
ความสามารถดานภาษาอังกฤษเพื่อรองรับ
ความตองการของตลาดแรงงาน ที่ตองการ
บัณฑิตผูมีความรูความเขาใจสังคม เขาถึง
ความหลากหลายทางวัฒนธรรม สามารถ
ประย ุกต ใช และบ ูรณาการความร ู ทาง
ภาษาอังกฤษไดอยางมีประสิทธิภาพในโลก
แหงการสื่อสารที่ไรพรมแดนและสังคมแหง
พหุวัฒนธรรม 

เ พ ื ่ อ ใ ห ส อ ด ค ล  อ ง ก ั บ ก า ร
เปลี ่ยนแปลงของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย และใหสอดคลอง
ก ั บ ป ร ั ช ญ า ข อ ง ส ถ า บ ั น แ ล ะ
มาตรฐานวิชาการ/วิชาชีพหรือการ
ผลิตบัณฑิตใหมีคุณลักษณะ และ
ความรูความสามารถอยางไร 
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หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 
ความสำคัญ ความสำคัญ  
 การปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 

สาขาภาษาอังกฤษเพื ่อการสื ่อสารสากล 
เปนหลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขา
ภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการทางธุรกิจ มี
เหตุผลและความเปนมาที ่เกี ่ยวเนื ่องกับ
ความเปลี่ยนแปลง 3 ดานหลัก คือ 
1) การเข  าส ู  ประชาคมอาเซ ียนของ

ประเทศไทยในป พ.ศ. 2558 สงผลให

ประเทศมีความตองการพัฒนาและ

เสริมสรางศักยภาพของบุคลากรของ

หนวยงานหร ือองคกรต าง ๆ ให มี

ประสิทธิภาพ พรอมรองรับการสื่อสาร

และรับรู ข อมูลผานสื ่อเทคโนโลยีท่ี

ท ันสม ัย นอกจากนี ้การเป ดตลาด

การค า เสร ี ให ประเทศเพ ื ่ อนบ  าน

เดินทางมาประกอบธุรกิจในประเทศ

ไทยนำมาซึ ่งการขยายตัวทางธ ุรกิจ  

ม ีกล ุ  มคนจากนานาชาต ิ เด ินทาง 

เข าออกประเทศไทย ส งผลตอการ

เ ป ล ี ่ ย น แ ป ล ง ท า ง ส ั ง ค ม แ บ บ 

ด ั ้ ง เด ิ ม ไปส ู  ส ั งคมพห ุ ว ัฒนธรรม 

(Multiculturalism) ภาษาอังกฤษจึงมี

ความจำเปนในฐานะภาษากลางเพ่ือ

ก า ร ส ื ่ อ ส า ร ร ะ ห ว  า ง ป ร ะ เ ท ศ 

(International Language) 

2) การเปลี่ยนแปลงวิสัยทัศนเชิงนโยบาย

การพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไทย

จากแบบเดิมไปสูเศรษฐกิจที่ขับเคลื่อน

ดวยนวัตกรรม (Thailand 4.0) ซึ่งเนน

การเปลี่ยนแปลง 3 ดาน คือ เปลี่ยน

จากการผลักดันสินคาโภคภัณฑไปสู

ส ินคาเชิงนวัตกรรม เปลี ่ยนจากการ

ข ั บ เ ค ล ื ่ อ น ป ร ะ เ ท ศ ด  ว ย ภ า ค 

อุตสาหกรรมไปสู การขับเคลื ่อนดวย

เทคโนโลยีและความคิดสรางสรรค และ

เพ่ือใหสอดคลองกับการ
เปลี่ยนแปลงของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
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หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 
เปลี่ยนจากการเนนการผลิตสินคาไปสู

การเนนการบริการมากขึ้น การเปลี่ยน 

แปลงทางนโยบายของรัฐบาลน้ีสงผลให

มีความจำเปนในการพัฒนาหลักสูตร

เพื่อผลิตบัณฑิตท่ีตอบสนองความตอง 

การของภาคอุตสาหกรรมที่มีแนวโนม

ในการตองการบุคคลากรที ่มีความรู

ความสามารถทางดานภาษาอังกฤษ  

มีความสามารถในการใชสื่อเทคโนโลยี

ท ี ่ท ันสมัย และมีค ุณสมบัต ิตรงกับ

ตลาดแรงงานภาคอุตสาหกรรมและ

การบริการมากยิ่งข้ึน 

3) ก า ร ป ร ั บ ป ร ุ ง ร  า ง ย ุ ท ธ ศ า ส ต ร

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน 

ซึ่งมุงเนนการพัฒนาการเรียนการสอน 

เพื่อรองรับคลัสเตอรหลัก 3 คลัสเตอร 

คือ Logistics & Tourism,Agriculture 

Technology และ Food & Health ใน

การน ี ้ว ิทยาเขตขอนแก น ม ีหน าท่ี

รับผิดชอบหลักในคลัสเตอรที ่ 1 คือ

ดาน Logistics & Tourism ดังนั้นจึงมี

ความจำเปนในการปรับปรุงหลักสูตร

เพ ื ่อให สอดคล องก ับพ ันธก ิจของ

มหาวิทยาลัยและคลัสเตอรหลักของ

วิทยาเขต 
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หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 
วัตถุประสงคของหลักสูตร วัตถุประสงคของหลักสูตร  
1.  เพ ื ่อผล ิตบ ัณฑิตท ี ่ม ีความรู

ความสามารถดานภาษาอังกฤษ
เพ ื ่อการส ื ่อสารสากล เ พ่ือ
ปฏ ิบ ัต ิ งานในหน วยงานท้ัง
ภาคร ัฐ  เอกชน และธ ุ ร กิจ
สวนตัว 

2.  เพ ื ่อผล ิตบ ัณฑิตท ี ่ม ีความรู
ค ว า ม ส า ม า ร ถ ใ น ก า ร ใ ช
ภาษาอังกฤษได ถ ูกต องตาม
ว ัตถ ุประสงค   เหมาะสมกับ
กาลเทศะ และสอดคลองตาม
วัฒนธรรมของเจาของภาษา 

3.  เพื่อฝกฝนใหบัณฑิตมีความคิด
ริเริ ่มสรางสรรค มีกิจนิสัยใน
การคนควาใฝเรียนรูตลอดชีวิต 
และสามารถใชเทคโนโลยี ท่ี
เหมาะสม 

4.  เพ่ือปลูกฝงใหบัณฑิตมีคุณธรรม 
จร ิยธรรม ม ีระเบียบวินัย มี
ความร ับผ ิดชอบต อหน า ท่ี  
สังคม และสิ่งแวดลอม 

1.  เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีคุณธรรม จริยธรรม 
มีวินัย ตรงตอเวลา ซื ่อสัตยตอตนเอง
และสังคม เคารพกฎระเบียบ มีความ
รับผิดชอบตอหนาที่และสังคม และเปน
ผูมีจิตสาธารณ 

2.  เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีความรูความสามารถ
ในการใชภาษาอังกฤษไดถูกตองตาม
วัตถุประสงค เหมาะสมกับกาลเทศะ 
และสอดคล องตามว ัฒนธรรมของ
เจาของภาษา 

3.  เพื ่อฝ กฝนใหบัณฑิตมีความคิดริเริ่ม
สรางสรรค มีกิจนิสัยในการคนควาใฝ
เ ร ี ยนร ู  ตลอดช ีว ิตและสามารถใช
เทคโนโลยีท่ีเหมาะสม 

4.  เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีความสามารถในการ
วางแผนการทำงานอย างเป นระบบ 
สามารถคิดวิเคราะห วิพากษวิจารณ
อย างสร างสรรค  เพ ื ่ อแก  ไขป ญหา 
สามารถนำเสนอ ถายทอด และบูรณา
การความรู อยางเปนระบบ 

เพ่ือใหสอดคลองกับความ
เปลี่ยนแปลงของโลก พันธกิจของ
มหาวิทยาลยั และคลสัเตอรของ
วิทยาเขตขอนแกน 
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3. โครงสรางหลักสูตร   

ตารางเปรียบเทียบโครงสรางหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2558 กับ หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 

4. ช่ือรายวิชา 

 

หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
เหตุผลในการ

ปรับปรุง 
2. หมวดวิชาชีพเฉพาะ     96 หนวยกิต 
2.1 กลุมวิชาชีพพ้ืนฐาน    30 หนวยกิต 

2. หมวดวิชาเฉพาะ    91 หนวยกิต 
2.1 กลุมวิชาพ้ืนฐาน   30 หนวยกิต 

  
 

02-402-071-101  สัทศาสตร
ภาษาอังกฤษ 

3(3-0-6) 
 

 English Phonetics 
คําอธิบายรายวิชา: 
การออกเสียงสระและพยัญชนะภาษาอังกฤษ การลง
เสียงหนักเบาในคำและประโยค การใชทำนองเสียง
เพื ่อสื่อความหมาย การถายทอดเสียงดวยสัทอักษร
สากล  
Pronunciation method of English consonants, 
vowels, stress, and intonation for 
communication, and phonetic transcription of 
International Phonetic Alphabets (IPA). 

30-402-091-101 สัทศาสตร
ภาษาอังกฤษ 

3(2-3-5) 
 

 English Phonetics 
คําอธิบายรายวิชา: 
การออกเสียงพยัญชนะภาษาอังกฤษ สระ การลง
เสียงหนักเบาในคำและประโยค การใชทำนอง
เสียงเพื ่อสื ่อความหมาย การถอดเสียงดวยสัท
อักษรสากล  
Pronunciation methods of English 
consonants, vowels, stress in words and 
sentences; using intonation for 
communication; phonetic transcription of 
International Phonetic Alphabets (IPA) 

- แกไขรหัสรายวิชา 
ป ร ั บ ค ำ อ ธ ิ บ า ย
รายวิชาเพื ่อแสดง
ภ า ค ป ฏ ิ บ ั ต ิ ใ ห
ปรากฏ 
 
 
 

หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558  หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 เหตุผลในการปรับปรุง 
จำนวนหนวยกิตตลอดหลักสตูร  132 หนวยกิต จำนวนหนวยกิตตลอดหลักสตูร  127 หนวยกิต ปรับเปลีย่นจำนวน 

หนวยกิต ตลอดหลักสูตร 
จาก …13…หนวยกิต เปน
...127...หนวยกิต โดยการ 
เพ่ิม/ลด หนวยกิตใน
หมวดวิชาชีพเฉพาะ  
กลุมวิชาชีพบังคับ จำนวน 
...5…หนวยกิต 

1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  30 หนวยกิต 1. หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป  30 หนวยกิต 
  1.1 กลุมวิชาสังคมศาสตร          3 หนวยกิต   1.1 กลุมวิชาสังคมศาสตร         3 หนวยกิต 
  1.2 กลุมวิชามนุษยศาสตร         9 หนวยกิต   1.2 กลุมวิชามนุษยศาสตร        9 หนวยกิต 
  1.3 กลุมวิชาภาษา                  9 หนวยกิต   1.3 กลุมวิชาภาษา                 9 หนวยกิต 
  1.4 กลุมวิชาวิทยาศาสตรและ     9 หนวยกิต 
       คณิตศาสตร                  

  1.4 กลุมวิชาวิทยาศาสตรและ    9 หนวยกิต 
       คณิตศาสตร                     

2. หมวดวิชาชีพเฉพาะ          96 หนวยกิต 2. หมวดวิชาเฉพาะ                91 หนวยกิต 
  2.1 กลุมวิชาชีพพ้ืนฐาน           30 หนวยกิต   2.1 กลุมวิชาพ้ืนฐาน       30 หนวยกิต 
  2.2 กลุมวิชาชีพบังคับ             51 หนวยกิต   2.2 กลุมวิชาบังคับ             24 หนวยกิต 
  2.3 กลุมวิชาชีพเลือก              15 หนวยกิต   2.3 กลุมวิชาเลือก              15 หนวยกิต 

  2.4 กลุมวิชาเสรมิสราง      7  หนวยกิต 
       ประสบการณวิชาชีพ    

3. หมวดวิชาเลือกเสรี           6  หนวยกิต 3. หมวดวิชาเลือกเสรี         6  หนวยกิต 
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ปรับปรุง 
02-402-071-102 โครงสราง

ภาษาอังกฤษ 1 
3(3-0-6) 
 

 English Structure 1 

คําอธิบายรายวิชา: 
การวิเคราะหสวนตาง ๆ ของประโยคภาษาอังกฤษใน
ระดับคำ วลี ประโยคความเดียวตามกาลตาง ๆ 
Analysis all fragments, words, phrases, simple 
sentence in different tenses, in English 
language. 

30-402-091-102 โครงสรางภาษา     3(3-0-6) 
อังกฤษเบ้ืองตน 

 Basic English Structure 
คําอธิบายรายวิชา: 
การวิเคราะหสวนตาง ๆ ของประโยคภาษาอังกฤษ
ในระดับคำ วลี ประโยคความเดียวตามกาลตาง ๆ 
Analysis all fragments, words, phrases, 
simple sentence in different tenses, in 
English language 

- แกไขรหัสรายวิชา 
- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพื่อให
มีความทันสมัยและ
เขาใจงายข้ึน 
 

02-402-071-203 โครงสราง
ภาษาอังกฤษ 2 

3(3-0-6) 

 English Structure 2 

คําอธิบายรายวิชา: 
การวิเคราะหโครงสรางประโยคภาษาอังกฤษท่ีมีระดับ
ความยากและซับซอนขึ้น การหาความสัมพันธภายใน
ประโยค ระหวางประโยค ในระดับขอความ และระดบั
ยอหนา 
An analysis of language structures at a higher 
level than the previous course. This includes 
the analyses of connection within and 
between sentences at the level of paragraphs 
and passages.  

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เน ื ่ องจากเพ ื ่ อ ให
สอดคล องก ับการ
เปล ี ่ ยนแปลงของ
โลกและไม ให  เ กิด
ความซ ้ ำซ  อน กับ
รายวิชากอน  

 30-402-091-203 ไวยากรณภาษา     3(3-0-6) 
อังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 

 English Grammar for 
Communication 

คําอธิบายรายวิชา: 
ไวยากรณภาษาอังกฤษในบริบทความสัมพันธ
ระหวางรูปและหนาท่ีของสวนประกอบในประโยค 
ตามทฤษฎีวากยสัมพันธในโครงสรางของประโยค
พ้ืนฐานและประโยคซับซอนชนิดตาง ๆ  
English grammar in different contexts; 
relationship between forms and functions 
of language in relation to syntactic 
theories; the structure of simple sentences, 
compound sentences, and complex 
sentences  

- เพิ่มรายวิชาเพื่อให

ม ี ค ว า ม ท ั น สมั ย

ยิ่งข้ึน 
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ปรับปรุง 
02-402-071-204 การศึกษาเปรียบเทียบ  3(3-0-6) 

ภาษาอังกฤษและภาษาไทย 
 Comparative Studies of 

English and Thai 

คําอธิบายรายวิชา: 
การเปรียบเทียบ ระบบเสียง ระบบคำ ระบบไวยากรณ
และระบบความหมายในภาษาอังกฤษและภาษาไทย
ตามหลักภาษาศาสตร  
A comparison of English and Thai in 
accordance with the linguistic principles based 
on phonological, morphological, grammatical 

and semantic systems. 

 
 
 
 

-  ยกเล ิกรายว ิชา 
เน ื ่ องจากเพ ื ่ อ ให
สอดคล องก ับการ
เปล ี ่ ยนแปลงของ
โลกและพันธกิจของ
มหาวิทยาลัย 

 30-402-096-201 ภาษาอังกฤษสำหรับ 3(3-0-6) 
การสื่อสารขามวัฒนธรรม 

 English for Cross-
Cultural Communication 

คําอธิบายรายวิชา:  
ทฤษีและแนวค ิดพ ื ้นฐานในการส ื ่อสารข าม
ว ัฒนธรรม ความร ู และท ักษะซ ึ ่ งครอบคลุม
ขนบธรรมเนียม มารยาท ความเชื ่อ ค าน ิยม 
บรรทัดฐาน และมุมมองทางการสื ่อสารขาม
วัฒนธรรมในบริบทท่ีหลากหลาย 
Basic concepts and theories in cross-
cultural communication; practical 
knowledge and skills, including customs 
and etiquettes; variation in beliefs, values, 
norms and perspectives of cross-cultural 
communication in different contexts 

- เพ่ิมรายวิชาเพ่ือให
มีความทันสมัยและ
สอดคลองกับความ
เปลี ่ยน แปลงของ
โลก  

02-402-071-101 การฟง-การพูดเพ่ือ
การสื่อสารระดับกลาง 

3(3-0-6) 
 

 Intermediate Listening and 
Speaking for Communication 

คําอธิบายรายวิชา: 
การฟง-การพูด เพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน กลวิธี
ที ่ชวยใหการสื ่อสาร มีความชัดเจนขึ ้น การพูดซ้ำ  
การเนนเสียง การแสดงความลังเล แสดงความฉงน 
รับรู คลอยตาม ไมเห็นดวย  

30-402-092-101 การฟง-การพูด
เพ่ือการสื่อสาร 

3(2-3-5) 
 

 Listening and Speaking 
for Communication  

คําอธิบายรายวิชา: 
กลวิธีการฟง-การพูด การฟง-การพูดเพื ่อการ
สื่อสารในชีวิตประจำวัน การแสดงความตองการ 
ความรู ส ึก ความคิดเห็น ความลังเลและความ
สงสัย 

- แกไขรหัสรายวิชา 
- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพื่อให
เ ก ิ ดความช ัด เจน
ยิ่งข้ึน 

- แก  ไขคํ าอธ ิบาย
รายว ิชาเพ ื ่อ ให มี
ความทันสมัยยิ่งข้ีน 
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ปรับปรุง 
Listening and speaking for daily life 
communication, strategy used for assisting 
communication clearer, repeating, voice 
stress, hesitating expression, perplexity 
expression, acknowledgement, agreement and 
disagreement 

Listening and speaking strategies; listening 
and speaking for daily communication: 
expressing wants, feelings, opinions, 
hesitation and curiosity 

- แสดงภาคปฏิบัติ 
  ใหปรากฏ 
 
 

02-402-071-202 การฟง-การพูด
เพื ่อการสื ่อสาร
ระดับกลางตอน
ปลาย 

     3(3-0-6) 
 

 Upper-Intermediate 
Listening and Speaking for 
Communication 

คําอธิบายรายวิชา: 
การฟง การพูดในสถานการณที ่เปนทางการมากข้ึน  
ใช ศ ัพท สำนวนและภาษาที ่ยากขึ ้น การสนทนา
เกี่ยวกับกิจธุระ การรายงานปากเปลา การอภิปราย 
การสัมภาษณ 
Listening and speaking in more formal 
situation, more difficult vocabulary and idiom 
using, business conversation, speech report, 
discussion and interview 

30-402-092-202 การฟง-การพูดใน   3(2-3-5) 
สถานการณท่ีแตกตาง 

 Listening and Speaking 
in Diverse Contexts 
 

คําอธิบายรายวิชา: 
การฟง-การพูดในสถานการณที่เปนทางการมาก
ขึ้น ใชคำและสำนวนที่ยากขึ้น การสนทนาทาง
ธุรกิจ การรายงานปากเปลา การอภิปราย และ
การสัมภาษณ 
Listening and speaking in more formal 
situations; using more difficult words and 
idioms; business conversation; oral report; 
discussion and interview 

- แกไขรหัสรายวิชา 
- เปลี่ยนชื่อรายวิชา

ภ าษา ไทยและ
ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ
เพื่อใหเกิดความ
ชัดเจนยิ่งข้ึน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายว ิชาเพ ื ่อ ให มี
ความทันสมัยยิ่งข้ีน 

- 
แสดงภาคปฏิบัติให
ปรากฏ 
 

02-402-071-101 การอานเบ้ืองตน      3(3-0-6) 
 Introduction to Reading 

คําอธิบายรายวิชา: 
กลว ิธ ีการอ านแบบต าง ๆ การอ านเร ็ว การตั้ ง
วัตถุประสงค การเดาคำศัพท การหาความสัมพันธของ
คำและขอความ การหาใจความหลักและใจความ
สนับสนุน 
Reading strategies, speed reading, setting 
purposes for reading, guessing meaning of 
vocabularies, finding the relationship of the 
words and messages, and finding the main 
ideas and supporting details. 

30-402-093-201 การอานเบ้ืองตน 3(3-0-6) 
 Introduction to Reading 

คําอธิบายรายวิชา: 
กลวิธีการอานแบบตาง ๆ การอานโดยใชเทคนิค
การอานแบบรวดเร็ว การหาชื ่อเรื ่อง ใจความ
สำคัญ และใจความสนับสนุน การหาคำอางอิง 
การเปรียบเทียบและบอกความแตกตาง การบอก
ลำดับเหตุการณ การบอกความเปนเหตุและผล
โดยการบูรณาการทักษะการเรียนรูในศตวรรษท่ี 
21 
Reading strategies which include skimming 
and scanning, identifying topics, main ideas 
and supporting details, identifying 
reference words, comparison and contrast, 
sequencing events, and identifying cause 
and effect by integrating the 21 st Century 
learning skills 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายว ิชาเพ ื ่อ ให มี
ความทันสมัยยิ่งข้ีน 
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ปรับปรุง 
02-402-071-203 การอานหนังสือพิมพ   3(3-0-6)

ภาษาอังกฤษ 
 Reading English Newspapers 

คําอธิบายรายวิชา: 
ประเภท สวนประกอบของหนังสือพิมพ คำศัพท 
สำนวนและโครงสรางภาษา การอานขาว บทความ
และงานเขียนประเภทตาง ๆ การจับใจความสำคัญ 
และแสดงความคิดเห็น 
Types of News, parts of News, vocabulary, 
expression and structures of News, reading 
News, articles and different types of writing, 
finding main ideas, and giving opinions. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เน ื ่ องจากเพ ื ่ อ ให
สอดคล องก ับการ
เปล ี ่ ยนแปลงของ
โลกและพันธกิจของ
มหาวิทยาลัย  

 30-402-093-202 การอานเอกสาร
ทางธุรกิจ 

3(3-0-6) 
 

 Business Document 
Reading 

คําอธิบายรายวิชา: 
กลยุทธการอานในบริบททางธุรกิจที่หลากหลาย 
การฝกอานเอกสารทางธุรกิจ  การวิเคราะหเน้ือหา
เอกสารทางธุรกิจและจุดมุงหมายของผูเขียน     
Reading strategies in diverse business 
contexts; practice of reading business 
documents; analysis of business document 
content and writers’ purposes 

- เพิ ่มรายวิชาตาม
ค ำ แ น ะ น ำ ข อ ง
ผ ู ทรงค ุณว ุฒ ิจาก
ร อ บ ป ร ะ ชุ ม
กลั่นกรองฯ เพื ่อให
สอดคล องก ับการ
เปล ี ่ ยนแปลงของ
โลกและพันธกิจของ
มหาวิทยาลัย 

02-402-071-201 การเขียนอนุเฉท      3(3-0-6) 
 Paragraph Writing 

คําอธิบายรายวิชา: 
องคประกอบของยอหนา กระบวนการเขียนยอหนา 
การตั้งชื่อเรื่อง การจัดลำดับความคิด การเขียนโครง
เรื่องและการเรียบเรียงขอความเปนยอหนาประเภท
ตาง ๆ 
Paragraph components; paragraph writing 
process; titling, thought organization; outlining; 
and writing various kinds of paragraph 

30-402-094-201 การเขียนอนุเฉท 3(3-0-6) 
 Paragraph Writing 

คําอธิบายรายวิชา: 
องคประกอบของยอหนา กระบวนการเขียนยอ
หนา การต ั ้งช ื ่อเร ื ่อง การจ ัดลำดับความคิด  
การเขียนโครงเรื่องและการเรียบเรียงขอความเปน
ยอหนาประเภทตาง ๆ 
Paragraph elements, paragraph writing 
process, heading, opinion organization, 
paragraph outlining and organizing ideas for 
different types of paragraphs 
 
 

- แกไขรหัสรายวิชา 

-  แก  ไขคำอธ ิบาย
ร า ย ว ิ ช า ภ า ษ า 
อ ั ง กฤษ  เพ ื ่ อ ใ ห
ชัดเจนยิ่งข้ึน 
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ปรับปรุง 
02-402-071-201 การแปลเบ้ืองตน 3(3-0-6) 
 Introduction to Translation 

คําอธิบายรายวิชา: 
ประวัติ หลักการ ทฤษฎี กระบวนการและกลวิธีในการ
แปล คุณสมบัติของนักแปล ปญหาในการแปลและ
แนวทางแกไข การแปลระดับประโยค และระดับ 
ยอหนา  
Translation history, translation principles, 
translation theories, translation strategies; and 
translation process; translation problems and 
solutions; translation at sentence, paragraph 
and short passage levels. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เนื ่องจากเพื่อไมให
เก ิดความซ ้ำซ อน
ของเน้ือหา 
 
 

02-402-071-302 การแปลภาษา
อังกฤษเปน
ภาษาไทย 

3(3-0-6) 
 

 Translation: English into Thai 
คําอธิบายรายวิชา: 
การแปลตนฉบับประเภทตาง ๆ จากภาษาอังกฤษเปน
ภาษาไทย การวิเคราะหขอผิดพลาดในการแปลและ
วิธีการแกไข การแปลบทความสั้นๆ ขนาดความยาวไม
เกิน 500 คำ 
Translation of various kinds of original texts from 
English into Thai; analyzing translation mistakes 
and solutions; translating short passages not 
longer than 500 words 

30-402-095-201 การแปลภาษา
อังกฤษเปน
ภาษาไทย 

3(3-0-6) 
 

 English-Thai Translation 

คําอธิบายรายวิชา: 
ประวัติ หลักการ ทฤษฎี กระบวนการและกลวิธีใน
การแปล คุณสมบัติของนักแปล ปญหาในการแปล
และแนวทางแกไข การแปลระดับประโยค และ
ระดับยอหนา การแปลตนฉบับประเภทตาง ๆ 
จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย  
Translation history, translation principles, 
translation theories, translation process 
and strategies, translator qualification, 
translation problems and solutions, 
translation at sentence and paragraph 
level, translation of various kind of original 
texts from English into Thai 

-เปลี่ยนรหัสรายวิชา 
-ป ร ั บ ช ื ่ อ ว ิ ช า
ภาษาอังกฤษ 
-เปล ี ่ยนคำอธิบาย
รายว ิ ชา  เพ ื ่ อ ให
เ น ื ้ อ ห า ม ี ค ว า ม
ครอบคล ุมและลุม
ลึกยิ่งข้ึน 
 

2.2 กลุมวิชาชีพบังคับ 51 หนวยกิต 2.1 กลุมวิชาบังคับ 24 หนวยกิต  

02-402-071-005 ภาษาอ ั งกฤษเ พ่ือ
การเขาสังคม 

3(3-0-6) 
 

 English for Socializing 

คําอธิบายรายวิชา: 
การใชภาษาอังกฤษเพื่อการเขาสังคมในโอกาสตาง ๆ 
เชน การประชุม การเปนเจาภาพ แขกรับเชิญในงาน
สังสรรคและมารยาทบนโตะอาหาร 

30-402-096-202 ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การเขาสังคม 

3(2-3-5) 
 

 English for Socializing 
คําอธิบายรายวิชา: 
การใชภาษาอังกฤษเพื่อการเขาสังคมในโอกาส 
ตาง ๆ เชน การกลาวทักทาย การเชิญ การเปน
เจาภาพและแขกรับเชิญในงานสังสรรค มารยาท

- แกไขรหัสรายวิชา 
- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชา เพื่อใหเกิด
ความช ัด เจนและ
ค ร อ บ ค ล ุ ม ข อ ง
เน้ือหา 
- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
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ปรับปรุง 
English usage for socializing in various 
occasions, such as meeting, hosting an event, 
guest welcoming to the party, and manner on 
dining. 

บนโตะอาหาร การบริการงานภัตตาคาร และการ
บริการงานโรงแรม  
English usage for socializing in various 
occasions, such as meeting people, 
invitations, guest and host, manner on 
dining, hotel service, and restaurant service 

 
 

02-402-071-203 การฟง-การพูดเพ่ือ
การสื่อสารระดับสูง  

3(3-0-6) 
 

 Advanced Listening and 
Speaking for Communication 

คําอธิบายรายวิชา: 
การฟง การพูด เพื ่อการสื่อสารระดับสูง การแสดง
ความคิดเห็นในที่ประชุม การตอบคำถาม การโตแยง 
การชักจูงใจ การสรุปรายงานการประชุมดวยปาก
เปลา 
Advanced Listening and speaking, giving 
opinion in the meeting, answering the 
questions, argument, motivational speech and 
meeting conclusion speech. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 

02-402-071-204 การพูดในท่ีชุมชน 3(3-0-6) 
 Public Speaking 

คําอธิบายรายวิชา: 
การเปนพิธีกร การกลาวคำปราศรัย การแสดงปาฐกถา 
การโตวาที การพูดเพ่ือน าเสนองาน การอภิปรายกลุม 
และการสัมภาษณ 
Being master of ceremony, giving a speech, 
giving a lecture, debate, presentation, group 
discussion and interview. 

30-402-092-403 การพูดในท่ีชุมชน 3(2-3-5) 
 Public Speaking 

คําอธิบายรายวิชา: 
การกลาวคำปราศรัย การโตวาที การพูดเพ่ือ
นำเสนองาน การอภิปรายกลุม และการสัมภาษณ 
Giving speeches; debate; oral presentation; 
group discussion; and interview 

- แกไขรหัสรายวิชา 
- แก  ไขคํ าอธ ิบาย
ร า ย ว ิ ช า เ พ ื ่ อ ใ ห
ท ั น สม ั ย  ก ร ะ ชับ 
และไมซ้ำซอน 
- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
 

02-402-071-304 การอานเชิงวิชาการ 3(3-0-6) 
 Academic Reading 

คําอธิบายรายวิชา: 
การอานงานเขียนเชิงวิชาการประเภทตาง ๆ บทความ 
รายงานว ิชาการ การจ ับประเด ็น รายละเอ ียด  
การจำแนกขอเท็จจริงและความคิดเห็นในเรื่องที่อาน 
การสรุปและการนำเสนอในรูปแบบของการอภิปราย
และการเขียน 
Reading a variety of academic texts, journal 
articles, and reports, getting the details, 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
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ปรับปรุง 
distinguishing fact from opinion, summarizing 
and presenting through discussion and writing 

02-402-071-305 การอานเชิงวิจารณ 3(3-0-6) 
 Critical Reading 

คําอธิบายรายวิชา: 
กา ร ว ิ จ า รณ  บทความ  และ ง าน เ ข ี ย นต  า ง  ๆ  
การวิเคราะหขอเท็จจริง ความคิดเห็น ความหมายแฝง 
วิธีการนำาเสนอของผูเขียน การแสดงความคิดเห็น
สนับสนุน หรือโตแยงอยางมีเหตุผล 
Article and other writing criticism, analysis of 
fact, opinion, hidden meaning and writer 
presentation method, making reasonable 
agreement or disagreement 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เ น ื ่ อ ง จ า ก ป รั บ 
เปลี่ยนเพิ่มรายวิชา
เพื่อใหสอดคลองกับ
แ ก  น ส า ร ะ ข อ ง
หลักสูตร โดยไดเพ่ิม
รายว ิ ชาการอ  าน
เอกสารทางธ ุรกิจ
แทน 

02-402-071-202 การเขียนเรียงความ 3(3-0-6) 
 Essay Writing 

คําอธิบายรายวิชา: 
องคประกอบและประเภทของเรียงความ การจัดลำดับ
ความคิด การเขียนโครงเรื่อง การเขียนเรียงความโดย
ใชภาษาที่ถูกตองและเหมาะสมตามวัตถุประสงค และ
ประเภทของเรยีงความ 
Elements and types of essays, organizing 
thoughts, essay outline, writing essays with 
accurate and appropriate language use in 
accordance with the objectives and types of 
essays. 

30-402-094-302 การเขียนเรียงความ 3(3-0-6) 
 Essay Writing 

คําอธิบายรายวิชา: 
องคประกอบและประเภทของการเขียนเรียงความ 
การจ ัดลำด ับความค ิด การเข ียนโครงเร ื ่อง  
การเขียนเรียงความโดยใชภาษาที ่ถูกตองและ
เหมาะสมตามวัตถุประสงค การเชื่อมโยงเนื้อหา
และภาษาในการเขียนเรียงความ 
Elements and types of essays; organizing 
ideas; essay outlines; essay writing using 
accurate and appropriate language forms in 
accordance with the writing goals; 
cohesion and coherence 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อใหเกิด
ความช ัด เจนของ
เน้ือหา 

 

02-402-071-303 การเขียนรายงาน 3(3-0-6) 
 Report Writing 

คําอธิบายรายวิชา: 
หลักการ ร ูปแบบและภาษาที ่ใช ในการเข ียนเชิง
วิชาการ การสืบคนและการรวบรวมขอมูลจากแหลง
ตาง ๆ การเขียนเคาโครง การเขียนรายงาน และการ
อางอิง 
Principles, formats and language patterns used 
in reporting, searching for and collecting 
information from different sources, proposal 
writing and project report writing 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา  
เ น ื ่ อ ง จ า ก ป รั บ 
เปลี่ยนเพิ่มรายวิชา
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
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ปรับปรุง 
02-402-071-404 การเขียนเพื่อโตแยง

และจูงใจ 
3(3-0-6) 
 

 Argumentative and 
Persuasive Writing 

คําอธิบายรายวิชา: 
องคประกอบและรูปแบบตาง ๆ ของการเขียนโตแยง
และจูงใจ การคนควารวบรวมและเรียบเรียงขอมูล
อยางเปนระบบเพ่ือนำมาเขียนสนับสนุนความคิดเห็น 
Elements and various forms of argumentative 
and persuasive writing as 
well as researching and gathering information 
on a systematic basis in order to support 
opinions. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 

02-402-071-303 การแปลภาษาไทย
เปนภาษาอังกฤษ 

3(3-0-6) 
 

 Translation: Thai into English 
คําอธิบายรายวิชา: 
การแปลตนฉบับประเภทตาง ๆ จากภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ การวิเคราะหขอผิดพลาดในการแปล
และวิธีการแกไข การแปลบทความขนาดความยาวไม
เกิน 1,000 คำ  
Translation of various kinds of original texts 
from Thai into English; analyzing translation 
mistakes and solutions; translating passages 
not longer than 1,000 words 

30-402-095-302 การแปลภาษา
ไทยเปน
ภาษาอังกฤษ 

3(3-0-6) 
 

 Thai-English Translation 
คําอธิบายรายวิชา: 
การแปลตนฉบับประเภทตาง ๆ จากภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ การวิเคราะหขอผิดพลาดในการ
แปลและวิธีการแกไข การแปลบทความ ขนาด
ความยาวไมเกิน 1,000 คำ  
Translation of various kinds of original texts 
from Thai into English; analyzing translation 
mistakes and solutions; translating 
passages not longer than 1,000 words 

- แกไขรหัสรายวิชา 

-  ป ร ั บ ช ื ่ อ ว ิ ช า
ภาษาอังกฤษ 
- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายว ิชาเพ ื ่อ ให มี
ความลุมลึกยิ่งข้ึน 

 

02-402-071-003 
 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
โฆษณาและ

ประชาสมัพันธ 

3(3-0-6) 
 

 English for Advertisements 
and Public Relations 

คําอธิบายรายวิชา: 
การใชภาษาอังกฤษในการโฆษณา ประชาสัมพันธตาม
สื่อตาง ๆ การเขียนแผนพับ ปายประกาศ โฆษณา หีบ
หอบรรจุภัณฑ ประกาศทางวิทยุ โทรทัศน การนำชม
หนวยงาน และ การนำเสนอขอมูลบนเว็บไซต 
English usage in Advertising and Public 
Relations on various media including writing 
brochures, advertising notice boards, 

30-402-096-314 
 

ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การโฆษณาและ
ประชาสมัพันธ 

3(2-3-5) 
 

 English for   
Advertisements and 
Public Relations 

คําอธิบายรายวิชา: 
ก า ร ใ ช  ภ า ษ า อ ั ง ก ฤ ษ ใ น ก า ร โ ฆ ษ ณ า แ ล ะ
ประชาสัมพันธตามสื่อตาง ๆ การเขียนแผนพับ 
ปายประกาศโฆษณา ประกาศทางวิทยุ โทรทัศน 
และการนำเสนอขอมูลบนเว็บไซต 
English usage in Advertisements and Public 
Relations on various media including 

- แกไขรหัสรายวิชา 
- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายว ิชาเพ ื ่อ ให มี
ความทันสมัยและ
กระชับยิ่งข้ึน 
- แสดงภาคปฏิบัติ
ใหปรากฏ 
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ปรับปรุง 
packages, radio and TV broadcasting, 
organization visiting and information 
presenting on websites  

writing brochures, advertising notice 
boards, radio and TV announcements, and 
information presenting on websites 

02-402-071-304 การสัมมนางานวิจัย 3(3-0-6) 
 Research Seminar 

คําอธิบายรายวิชา: 
ประเภท กระบวนการ ระเบียบวิธ ีว ิจ ัย ฝกอาน 
วิเคราะหและอภิปรายบทความงานวิจัยหรือ บทความ
ทางว ิชาการ และห ัวข ออ ื ่น ๆ ท ี ่ เก ี ่ ยวข องกับ
ภาษาอังกฤษตามความถนัดและความสนใจของ
นักศึกษา 
Study on research types, process, 
methodology, read, analyze, and discuss 
about English language academic research 
articles, or any topics which are related to 
student’s skill and interest. 

30-402-096-409 สัมมนา
ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการจัดการ
ทางธุรกิจ 

3(2-3-5) 

 Seminar in English for 
Business Management 

คําอธิบายรายวิชา: 
วิเคราะหและอภิปรายบทความทางวิชาการท่ี
เก่ียวของกับภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
หรือหัวขออ่ืน ๆ  
Analyzing and discussing academic articles 
related to English for business 
management or other topics 

- แกไขรหัสรายวิชา
และช่ือวิชา 
- แก ไขค ํ าอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อใหเกิด
ความช ัด เจนของ
เนื ้อหา สอดคลอง
ก ับแก นสาระของ
หลักสูตร 
- แสดงภาคปฏิบัติ
ใหปรากฏ 

 

02-402-071-202 การอานเพ่ือความ
บันเทิง 

3(3-0-6) 

 Reading for Pleasure 
คําอธิบายรายวิชา: 
การอานงานเขียนบันเทิงคดีประเภทตาง ๆ การอาน
เอาความ การอานตีความ การอานเพ่ือสุนทรียรส การ
วิเคราะหวิธีการนำเสนอเนื ้อหา และการอานเพ่ือ
เขาใจจุดมุงหมายและความโนมเอียงของผูเขียน 
Reading various kinds of fiction, reading for 
comprehension, reading for interpretation, 
reading for aesthetic, content presentation 
analysis, and reading for writer’s purpose and 
attitude 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 

 30-402-095-303 การแปลแบบลาม 3(2-3-5) 
 Simultaneous 

Translation 
คําอธิบายรายวิชา: 
ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับการลาม หลักการ กลวิธี 
และกระบวนการแปลแบบลาม การวิเคราะห
ลักษณะและรูปแบบของภาษาพูด ฝกการแปล
ปากเปลาอยางคลองแคลวและฉับพลัน โดยแปล
จากภาษาอังกฤษเปนภาษาไทยและจากภาษาไทย

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
- แสดงภาคปฏิบัติ
ใหปรากฏ 
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ปรับปรุง 
เปนภาษาอังกฤษ ฝกเปนลามในสถานการณ
จำลอง 
Introduction to interpretation, principles, 
strategies and process of interpreting, 
analysis of styles and patterns of oral 
communication, practice consecutive 
interpretation with an immediate and 
fluent manner from English to Thai and 
from Thai to English, practice as an 
interpreter in simulations 

 30-402-096-415 ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการนำเสนอ 

3(2-3-5) 
 

 English for 
Presentation 

คําอธิบายรายวิชา: 
ขั้นตอนที่สำคัญสำหรับการนำเสนอ เทคนิควิธีท่ี
จำเปนสำหรับการนำเสนอ การใชน้ำเสียงอยางมี
ประสิทธิภาพ จังหวะ การหยุดคิด และทำนอง
เสียง การใชคำศัพท สำนวน และรูปแบบสำหรับ
การนำเสนอ การใชวจนภาษาและอวจนภาษา 
การเตรียมเนื้อหา การใชสื่อประกอบการนำเสนอ 
การจัดการกับคำถาม 
Important format and stages for 
presentation; necessary techniques for 
presentation; effective use of voice, 
rhythm, pausing, and intonation; use of 
vocabulary, expressions, and language 
patterns for presentation; use of verbal and 
non-verbal language; content preparation; 
use of media for presentation; question 
handling 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
- แสดงภาคปฏิบัติ
ใหปรากฏ 

 2.3 กลุมวิชาเฉพาะทาง     15 หนวยกิต  

 30-402-096-308 ภาษาอ ั ง กฤษ
ส ำ ห ร ั บ ก า ร
จ ั ด ก า ร ข น ส ง
สินคา 

3(2-3-5) 
 

 English for Logistics 
Management  

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
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ปรับปรุง 
คําอธิบายรายวิชา: 
ความรู ทักษะพื้นฐานดานภาษาอังกฤษเพื่อการ
จัดการ และการบริการขนสงสินคา  การจัดการ
คลังสินคา การเปรียบเทียบสินคา ขั ้นตอนการ
ขนสงสินคา และปญหาในการขนสงสินคา เอกสาร
ตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับการจัดการขนสงสินคา  
Basic knowledge and skills in English for 
logistic services and management; 
inventory management; comparison of 
products; shipping instructions and 
shipping problems; logistic documentation 

- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 

 30-402-096-305 ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การเจรจาตอรอง
ทางธุรกิจ 

3(2-3-5) 

 English for Business 
Negotiation   

คําอธิบายรายวิชา: 
ศัพท สำนวน และรูปแบบการเจรจาแบบเปน
ทางการและไมเปนทางการ การสอบถามและตอบ
รับขอมูลทางโทรศัพท การสนทนาเพื ่อสร าง
เครือขายทางธุรกิจ และการจดบันทึกและสรุป
ขอความ  
Vocabulary; expressions and styles of both 
formal and informal business negotiation; 
telephone answering and making enquiries; 
small talks for business networking; and 
note-taking and summarizing 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
 

 30-402-096-413 ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ธุรกิจการบิน 

3(2-3-5) 
 

 English for Aviation 
Business  

คําอธิบายรายวิชา: 
คำศัพทเทคนิค สำนวนและความรูดานวัฒนธรรม
ที่ใชในธุรกิจการบิน การสื่อสารเปนภาษาอังกฤษ
สำหรับการบริการบนเครื่องบินและภาคพื้นการ
แจงขอปฏิบัติตาง ๆ แกผูโดยสาร การใหบริการ
อาหารและเครื ่องดื ่ม ตลอดจนการขายสินคา
ปลอดภาษี 

- เพ่ิมรายวิชาเพ่ือให
สอดคล องก ับการ
เปล ี ่ ยนแปลงของ
โลกและพันธกิจของ
มหาวิทยาลัย 
- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
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ปรับปรุง 
Basic terminologies, expressions and 
cultural knowledge in aviation business; 
Communication in English for in-flight and 
ground services; informing passengers of 
restrictions; serving meals and 
refreshments, and selling duty-free goods 

02-402-071-002 ภาษาอ ั งกฤษเ พ่ือ
การทองเท่ียว 

3(3-0-6) 
 

 English for Tourism 
คําอธิบายรายวิชา: 
การใชภาษาอังกฤษเกี่ยวกับธุรกิจการทองเที่ยวและ
การโรงแรม เชน การจองที่พัก งานมัคคุเทศก การ
ตอนรับและดูแลนักทองเที ่ยว การบรรยายประวัติ
บุคคล สิ่งของ สถานท่ี และประเพณีทองถ่ิน 
Using English related with tourism and hotel 
business such as accommodation reservation, 
tour guide responsibility, welcoming and 
taking care of tourists. Descriptions of 
bibliographies, things, places, and local 
tradition. 

30-402-096-307 ภาษาอ ั ง กฤษ
เพื ่อการจัดการ
การทองเท่ียว 

3(2-3-5) 
 

 English for Tourism 
Management 

คําอธิบายรายวิชา: 
การใชภาษาอังกฤษเกี่ยวกับธุรกิจการทองเที ่ยว
และการโรงแรม เชน การจองที่พัก งานมัคคุเทศก  
การตอนรับและดูแลนักทองเที ่ยว การบรรยาย
ประวัต ิบุคคล สิ ่งของ สถานที ่ และประเพณี
ทองถ่ิน 
Using English for tourism and hotel business 
such as accommodation reservation; tour 
guide responsibilities; welcoming and taking 
care of tourists; talking about famous 
persons, items, places and local traditions 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- ปรับชื่อรายวิชาให
ส อ ด ค ล  อ ง กั บ
หลักสูตร 
- แสดงภาคปฏิบัติ
ใหปรากฏ 
 

 30-402-096-204 ภาษาอ ั ง กฤษ
เพื ่อการจัดการ
โรงแรม 

3(2-3-5) 
 

 English for Hotel 
Management 

คําอธิบายรายวิชา: 
ความรูพื้นฐานเกี่ยวกับการจัดการและการจัดการ
โรงแรม การใชคำศัพทและสำนวนดานโรงแรมใน
แผนกตาง ๆ เชน หองพัก อาหารและเครื่องดื่ม 
และแมบาน  
ฺBasic knowledge of management and hotel 
management; vocabulary and expression 
usage in different hotel departments such 
as front office, food and beverages, and 
housekeeping 
 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 
- แสดงภาคปฏิบัติ
ใหปรากฏ 
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ปรับปรุง 
2.3 กลุมวิชาชีพเลือก 15 หนวยกิต 2.4 กลุมวิชาชีพเลือก 15 หนวยกิต  

02-402-077-001 ภาษาจีน 1 3(3-0-6) 
     Chinese 1 

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบและความรูพื้นฐานภาษาจีน ระบบเสียง การ
ออกเสียง การเขียนอักษรพินอิน (Pinyin) ระบบการ
เขียนตัวอักษรจีน การสนทนาในชีวิตประจำวันอยาง
งายๆ และการเรียนรูคำศัพทภาษาจีน 150 คำ 
Basic Chinese knowledge and Chinese 
pronunciation, learning how to write Pinyin 
and Chinese characters, how to use simple 
sentences in daily life and learning 150 
Chinese words. 

30-402-091-105 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1 3(3-0-6) 
 Basic Chinese 1 

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบและความรูพื้นฐานภาษาจีน ระบบเสียง 
การออกเสียง การเขียนอักษรพินอิน (Pinyin) 
ระบบการเข ียนต ัวอ ักษรจ ีน การสนทนาใน
ชีวิตประจำวันอยางงาย และการเรียนรูคำศัพท
ภาษาจีน 150 คำ 
Basic Chinese knowledge and Chinese 
pronunciation, learning how to write Pinyin 
and Chinese characters, how to use simple 
sentences in daily life and learning 150 
Chinese words 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษใหมี
ความชัดเจนยิ่งข้ึน 

 

02-402-077-002 ภาษาจีน 2 3(3-0-6) 
 Chinese 2 

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบและการออกเสียง การอาน การใชสำนวนตาง 
ๆ ตอจากภาษาจีน 1 เรียนรูคำศัพทเพิ่มขึ้น 200 คำ 
รูปแบบ และวิธีการเขียนภาษาจีน 150 ตัวอักษร 
Using the words in Chinese 1, including 
pronunciation and expressions, learning 
another 200 new words and knowing how to 
write 150 Chinese characters. 

30-402-091-106 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 2 3(3-0-6) 
 Basic Chinese 2 

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบและการออกเสียง การอาน การใชสำนวน
ตาง ๆ ตอจากภาษาจีนพื้นฐาน 1 เรียนรูคำศัพท
เพิ ่มขึ ้นเปน 300 คำ รูปแบบและวิธีการเขียน
ภาษาจีน 150 ตัวอักษร 
Using the words in Basic Chinese 1, 
including pronunciation and expressions, 
learning up to 300 new words and knowing 
how to write 150 Chinese characters 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษใหมี
ความชัดเจนยิ่งข้ึน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
ร า ย ว ิ ช า เ พ ื ่ อ ใ ห
เน้ือหาลุมลึกข้ึน 

 

02-402-077-203 ภาษาจีน 3 3(3-0-6) 
 Chinese 3 

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบและการออกเสียง การอาน การใชสำนวน
ตางๆ ตอจากภาษาจีน 2 เรียนรูคำศัพทเพิ่มขึ้น 300 
คำ รูปแบบ และวิธีการเขียนภาษาจีน 150 ตัวอักษร 
Using the words in Chinese 2, including 
pronunciation and expressions, learning 
another 300 new words and knowing how to 
write another 150 new Chinese characters. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื ่อไมใหเกิดความ
ซ้ำซอนของเน้ือหา 
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ปรับปรุง 
02-402-077-204 ภาษาจีน 4 3(3-0-6) 
 Chinese 4 

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบและการออกเสียง การอาน การใชสำนวนตาง 
ๆ ตอจากภาษาจีน 3 เรียนรูคำศัพท เพิ่มขึ้น 300 คำ 
รูปแบบ และวิธีการเขียนภาษาจีน 150 ตัวอักษร  
Using the words in Chinese 3, including 
pronunciation and expressions, learning 
another 300 new words and knowing how to 
write another 150 new Chinese characters. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื ่อไมใหเกิดความ
ซ้ำซอนของเน้ือหา 

02-402-077-205 การสนทนาภาษาจีน 1 3(3-0-6) 
 Chinese Conversation 1 

คําอธิบายรายวิชา 
การฟงและการพูดดวยคำศัพทและสำนวนที่ไดเรียน
มาแลวจากภาษาจีน 1-2 เพื ่อใหสามารถฟงและพูด
สนทนาในชีวิตประจำวันอยางงายๆได โดยเนนที่การ
ออกเสียงใหชัดเจน 
Listening and speaking by using the words 
from the Chinese 1-2 and using them correctly 
in daily life. 

30-402-092-205 การฟงและการ
พูดภาษาจีน 1  

3(3-0-6) 

 Chinese Listening and 
Speaking 1 

คําอธิบายรายวิชา 
ทักษะการฟงและพูดภาษาจีนในสถานการณ 
ตาง ๆ เรียนรูคำศัพท เพ่ิมข้ึนเปน 400 คำ 
Listening and speaking in various situations, 
learning up to 400 new words 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อความ
ทันสมัยและกระชับ
ยิ่งข้ึน 

02-402-077-206 การสนทนาภาษาจีน 2 3(3-0-6) 
 Chinese Conversation 2 

คําอธิบายรายวิชา 
การฟงและการพดูตอจากการสนทนาภาษาจีน 1 โดย
เนนการใชถอยคำใหถูกตองเหมาะสมกับสถานการณ
และเพ่ือใหสามารถสนทนาโตตอบไดถูกตอง 
Listening and speaking by using the sentences 
from the Chinese Conversation 1, using them 
correctly in different situations. 

30-402-092-206 การฟงและการ
พูดภาษาจีน 2  

3(3-0-6) 

 Chinese Listening and 
Speaking 2 

คําอธิบายรายวิชา 
ทักษะการฟงและพูดภาษาจีนในสถานการณ 
ตาง ๆ เรียนรูคำศัพท เพ่ิมข้ึนเปน 500 คำ 
Listening and speaking in various situations, 
learning up to 500 new words 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อความ
ทันสมัยและกระชับ
ยิ่งข้ึน 

02-402-077-206 การอานภาษาจีน 3(3-0-6) 
 Chinese Reading  

คําอธิบายรายวิชา 
การอานภาษาจีนในเรื ่องราวตาง ๆ โดยใชความรู
ภาษาจีนที่เรียนมา อานและเขาใจ คำศัพทภาษาจีน 
500 คำ 
Reading different Chinese stories, being able to 
read and understand 500- word story. 

30-402-093-306 การอานภาษาจีน
เบ้ืองตน 1 

3(3-0-6) 

 Basic Chinese Reading 1 
คําอธิบายรายวิชา 
กลวิธีในการอานแบบตาง ๆการเดาคำศัพท เขาใจ
ในเน้ือหาของบทอาน 
Reading strategies, guessing meaning of 
vocabularies, reading comprehension 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อความ
ทันสมัยและชัดเจน
ของเน้ือหา 
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ปรับปรุง 
 30-402-093-307 การอานภาษาจีน

เบ้ืองตน 2 
3(3-0-6) 

 Basic Chinese Reading 2 
คําอธิบายรายวิชา 
การอานงานเขียนประเภทตาง ๆ ที่ซับซอนข้ึน 
วิเคราะหเน้ือหา และสรุปความได 
Reading more complicated literary texts, 
analysis, and summarizing 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 

 30-402-094-405 การเขียนภาษาจีน
เบ้ืองตน  

3(3-0-6) 

 Introduction to Chinese 
Writing  

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบการเขียนขั้นพื้นฐาน แตงประโยค การใช
คำเชื ่อม เครื ่องหมายวรรคตอน และการเขียน  
อนุเฉทสั้น ๆ  
Basic writing, sentence writing, using 
transitions, punctuation marks, and short 
paragraph writing 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 

02-402-078-001 ภาษาญี่ปุน 1 3(3-0-6) 
 Japanese 1 

คําอธิบายรายวิชา 
การออกเส ียงและการใช สำนวนต างๆ ท ี ่ ใช  ใน
ชีวิตประจำวัน การอานและการเขียนตัวอักษร 
ฮิรางานะ และอักษรคาตาคานะ 300 คำ การสรางรูป
ประโยคพ้ืนฐาน 
Pronunciation and daily life expressions using, 
300 words of Hirakana and Katakana reading 
and wiring, basic structure sentence making. 

30-402-091-107 ภาษาญี่ปุน 
พ้ืนฐาน 1  

3(3-0-6) 

 Basic Japanese 1 
คําอธิบายรายวิชา 
การออกเสียงและการใชสำนวนตาง ๆ ที ่ใชใน
ชีวิตประจำวัน การอานและการเขียนตัวอักษร 
ฮิรางานะ และอักษรคาตาคานะ 300 คำ การสราง
รูปประโยคพ้ืนฐาน 
Pronunciation and daily life expressions 
using, 300 words of Hirakana and Katakana 
reading and wiring, basic structure. 
sentence making 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน  

 

02-402-078-002 ภาษาญี่ปุน 2 3(3-0-6) 
 Japanese 2 

คําอธิบายรายวิชา 
การออกเส ียง การอาน การใชสำนวนตางๆ ใน
ชีวิตประจำวัน เรียนรูคำศัพทเพ่ิมข้ึนอีก 300 คำ 
Pronunciation, reading, daily life expressions 
using, learning more 300 new vocabularies. 

30-402-091-108 ภาษาญี่ปุน
พ้ืนฐาน 2  

3(3-0-6) 

 Basic Japanese 2 
คําอธิบายรายวิชา 
การออกเสียง การอาน การใชสำนวนตาง ๆ ใน
ชีวิตประจำวัน เรียนรูคำศัพท 300 คำ 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 
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ปรับปรุง 
Pronunciation, reading, daily life 
expressions using, learning 300 new 

vocabularies. 
02-402-078-203 ภาษาญี่ปุน 3 3(3-0-6) 
 Japanese 3 

คําอธิบายรายวิชา 
การออกเส ียง การอาน การใชสำนวนตางๆ ใน
ชีวิตประจำวัน เรียนรูคำศัพทเพ่ิมข้ึนอีก 300 คำ 
Pronunciation, reading, daily life expressions 
using, learning more 300 new vocabularies. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื ่อไมใหเกิดความ
ซ้ำซอนของเน้ือหา 

02-402-078-204 ภาษาญี่ปุน 4 3(3-0-6) 
 Japanese 4 

คําอธิบายรายวิชา 
การออกเส ียง การอาน การใชสำนวนตางๆ ใน
ชีวิตประจำวัน เรียนรูคำศัพทเพ่ิมข้ึนอีก 300 คำ 
Pronunciation, reading, daily life expressions 

using, learning more 300 new vocabularies. 

 -  ยกเล ิกรายว ิชา 
เพื ่อไมใหเกิดความ
ซ้ำซอนของเน้ือหา 

02-402-078-205 การสนทนา
ภาษาญี่ปุน 1 

3(3-0-6) 

 Japanese Conversation 1 
คําอธิบายรายวิชา 
การฟงและพูดบทสนทนาที่ใชในชีวิตประจำวันอยาง
งายๆ โดยเนนการออกเสียงใหชัดเจน 
Listening and speaking in easy daily life 

conversation focusing on clear pronunciation. 

30-402-092-207 การฟงและการ
พูดภาษาญี่ปุน 1  

3(3-0-6) 

 Japanese Listening and 
Speaking 1 

คําอธิบายรายวิชา 
ทักษะการฟงและพูดภาษาญี่ปุ นในสถานการณ
ตาง ๆ เรียนรูคำศัพท เพ่ิมข้ึนเปน 400 คำ 
Listening and speaking in various situations, 
learning up to 400 new words. 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อความ
ทันสมัยและกระชับ
ยิ่งข้ึน 

02-402-078-206 การสนทนา
ภาษาญี่ปุน 2 

3(3-0-6) 

 Japanese Conversation 2 
 
คําอธิบายรายวิชา 
การสนทนาโต ตอบด วยถ อยคำท ี ่ เหมาะสมกับ
สถานการณ และอารมณ  ได อย  างถ ูกต  องและ
คลองแคลว 
Interactive conversation using appropriate 
expression towards situations and emotion 

correctly and fluently. 

30-402-092-208 การฟงและการ
พูดภาษาญี่ปุน 2  

3(3-0-6) 

 Japanese Listening and 
Speaking 2 

คําอธิบายรายวิชา 
ทักษะการฟงและพูดภาษาญี่ปุ นในสถานการณ
ตาง ๆ เรียนรูคำศัพท เพ่ิมข้ึนเปน 500 คำ 
Listening and speaking in various situations, 
learning up to 500 new words 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 

- แก  ไขค ําอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อความ
ทันสมัยและกระชับ
ยิ่งข้ึน 
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ปรับปรุง 
02-402-078-207 การอานภาษาญี่ปุน 3(3-0-6) 
 Japanese Reading 

คําอธิบายรายวิชา 
การอานเรียงความและบทความภาษาญี ่ปุ นอยาง 
งาย ๆ 
Easy Japanese essay and articles reading. 

30-402-093-308 การอาน
ภาษาญี่ปุน
เบ้ืองตน 1  

3(3-0-6) 

 Basic Japanese Reading 1 
คําอธิบายรายวิชา 
กลวิธีในการอานแบบตาง ๆ การเดาคำศัพท เขาใจ
ในเน้ือหาของบทอาน 
Reading strategies, guessing meaning of 
vocabularies, reading comprehension 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา
ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความชัดเจน 

- แก  ไขคํ าอธ ิบาย
รายวิชาเพื ่อความ
ทันสมัยและชัดเจน
ของเน้ือหา 

 30-402-093-309 การอาน
ภาษาญี่ปุน
เบ้ืองตน 2  

3(3-0-6) 

 Basic Japanese Reading 2 
คําอธิบายรายวิชา 
การอานงานเขียนประเภทตาง ๆ ที่ซับซอนข้ึน 
วิเคราะหเน้ือหา และสรุปความได 
Reading more complicated literary texts, 
analysis, and summarizing. 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 

 30-402-094-406 การเขียน
ภาษาญี่ปุน
เบ้ืองตน   

3(3-0-6) 

 Introduction to 
Japanese Writing  

คําอธิบายรายวิชา 
รูปแบบการเขียนขั้นพื้นฐาน แตงประโยค การใช
คำเชื ่อม เครื ่องหมาย วรรคตอน และการเขียน 
อนุเฉทสั้น ๆ  
Basic writing, sentence writing, using 
transitions, punctuation marks, and short 
paragraph writing 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 

 30-402-096-019 ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการบริหาร
ทรัพยากรมนุษย 

3(3-0-6) 

 English for Human 
Resource Management 

คําอธิบายรายวิชา 
ความรู เบื ้องตนเกี ่ยวกับการพัฒนาทรัพยากร
มนุษย คำศัพทเฉพาะสำนวนและประโยค ที่ใชใน
การพัฒนาทรัพยากรมนุษย การสรรหาบุคคล 

- เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 
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ปรับปรุง 
ความส ัมพ ันธ ของพนักงาน และการพัฒนา
ทรัพยากรมนุษย 
Introduction to human resources; specific 
terminology, expressions and sentences 
used in human resources, recruitments, 
employee relations, human resource 
development 

 30-402-096-020 ภาษาอังกฤษ
สำหรับการ
จัดการงาน
เลขานุการและ
งานสำนักงาน 

3(2-3-5) 

 English for Secretary and 
Office Management 

คําอธิบายรายวิชา 
คำศัพทเบ้ืองตน และการใชภาษาในสำนักงาน ฝก
ทักษะที ่หลากหลายในงานสำนักงาน ขั ้นตอน
กระบวนการปฏิบัติงานในสถานการณทางธุรกิจ 
ฝกทักษะดานคอมพิวเตอร 
Basic vocabulary and expressions used in 
office work; multi-skill course in office jobs, 
terms of office equipment, instructional 
and work process in business situations; 
development essential computer skills for 
office work 

- เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 

 30-402-096-021 ภาษาอังกฤษ
สำหรับการเปน
ผูประกอบการ 

3(3-0-6) 

 English for 
Entrepreneurship 

คําอธิบายรายวิชา 
คำศัพทเฉพาะและการใชภาษาอังกฤษในการเปน
ผู ประกอบการ ฝกฟงขาวเกี ่ยวกับการลงทุนใน
ธุรกิจใหมและนำเสนอการวิเคราะหตลาด ฝกอาน
กรณีศึกษา วิเคราะหจุดแข็ง จุดออน โอกาส และ
อุปสรรค และเขียนรายงานสรุป 
Terminology and English usage in 
entrepreneurship; practice listening to the 
news about venture capital and presenting 

- เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 



145 

 

หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
เหตุผลในการ

ปรับปรุง 
marketing analysis. Practice reading case 
studies, doing a SWOT analysis (Strengths, 
Weaknesses, Opportunities, and Threats) 
and writing synopses. 

 30-402-096-022 ภาษาอังกฤษ
สำหรับการ
พาณิชย
อิเล็กทรอนิกส 

3(2-3-5) 

 English for E-Commerce 
คําอธิบายรายวิชา 
คำศ ัพท และสำนวนพ ื ้นฐานในการพาณิชย
อิเล็กทรอนิกส ฝกอานกรณีศึกษาของบริษัทตาง ๆ 
โครงสรางพื้นฐานอินเทอรเน็ต ระบบรักษาความ
ปลอดภัย ระบบการชำระเงิน รูปแบบการโฆษณา 
การวิจัยและสำรวจ ชองทางการสื่อสารออนไลน
ผานจดหมายอิเล็กทรอนิกส เว็บ กระดานสนทนา
อิเล็กทรอนิกส และระบบสังคมออนไลน ฝกเขียน
รายงานสรุป ฝกวิเคราะหและนำเสนอกรณีศึกษา
และความท าทายทางธ ุรก ิจในการพาณ ิชย
อิเล็กทรอนิกส 
Basic terminology and expressions used in 
e-commerce; practice reading case studies 
of established e-commerce companies: 
Internet infrastructures, security and 
payment systems, advertising formats, 
researches and surveys, online 
communication channels through e-mails, 
Web pages, forums, and social networks. 
Practice writing synopses. Practice 
analyzing and presenting case studies and 
business challenges to e-commerce. 

- เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 

 30-402-096-023 ภาษาอังกฤษ
สำหรับการ
บริการลูกคา 

3(2-3-5) 

 English for Customer 
Services 

คําอธิบายรายวิชา 
คำศัพทและสำนวน หลักการและเทคนิคการ
บริการลูกคา ศึกษาวัฒนธรรมขามชาติในการ

- เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ข อ ง โ ล ก แ ล ะ
โครงสรางหลักสูตร 



146 

 

หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
เหตุผลในการ

ปรับปรุง 
บริการลูกคา ฝกทักษะการฟงและการพูดที่ใช
ติดตอสื่อสารกับลูกคา ฝกวิธีการประนีประนอม
และการจัดการลูกคา ฝกทักษะการอานเอกสาร
เกี ่ยวกับขอรองเรียนและปญหาของลูกคา และ
เขียนรายงานสรุป 
Vocabulary and expressions, principles and 
techniques of customer services; study 
cross-cultural issues in customer services. 
Practice listening and speaking with 
customers. Practice compromising and 
dealing with customers. Practice reading 
passages about customers’ complaints and 
problems including writing synopses. 

 2.5 กลุมวิชาเสรมิสรางประสบการณวิชาชีพ 
      7  หนวยกิต 

 

 30-402-096-412 การเตรียมความ
พร อมก อนฝก
ประสบการณ
วิชาชีพ 

1(1-0-2) 
 

 Pre-practicum  
คําอธิบายรายวิชา: 
ความร ู  เบ ื ้องต นเก ี ่ยวก ับสหก ิจศ ึกษาด  าน
ภาษาอังกฤษ การพัฒนาบุคลิกภาพ การนำเสนอ
ผลงาน วัฒนธรรมองคกร ทักษะความพรอมใน
การปฏิบัติงาน ทักษะการสื่อสารและการทำงาน
เ ป  น ท ี ม  ท ั ก ษ ะ ค อ ม พ ิ ว เ ต อ ร   ท ั ก ษ ะ
ภาษาตางประเทศ ทักษะการแกปญหาเฉพาะหนา
และการตัดสินใจ ทักษะการวางแผน ทักษะการ
คิดวิเคราะหเชิงกลยุทธ และอื่น ๆ ตามที่สาขา
พิจารณา คุมค ุมด ูแล หมายเหตุ การว ัดและ
ประเมินผลการศึกษาใหระดับคะแนนตัวอักษร 
ตอไปน้ี 
พ.จ. หรือ S หมายถึง พอใจ 
ม.จ. หรือ U หมายถึง ไมพอใจ 
Principle of cooperative education in 
English, personality development, 
presentation, culture organization, 
operational skill, communication and 
teamwork skill, computer skill, 

-  เ พ ิ ่ ม ร า ย ว ิ ช า 
เพื่อใหสอดคลองกับ
การเปล ี ่ ยนแปลง
ของโลกและพันธกิจ
ของมหาวิทยาลัย 



147 

 

หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
เหตุผลในการ

ปรับปรุง 
international language skill, the method to 
solve the facing problem, planning, 
strategy and other significant knowledge 
depending on department committee 
Remarks: The measurement and 
evaluation of the study, give the following 
character rating levels: 
S: Satisfactory 
U: Unsatisfactory 

02-402-071-407 การศึกษาอิสระ 3(3-0-6) 
 Independent Studies 

คําอธิบายรายวิชา: 
การศึกษา คนควาหัวขอที่นักศึกษาสนใจ โดยการ
รวบรวม วิเคราะหขอมูล และนำเสนอในรูปแบบ
รายงานเชิงวิชาการหรือรูปแบบรายงานวิจ ัยเปน
ภาษาอังกฤษ 
Study, search for knowledge of English, data 
collection, analysis of data and systematic 
presentation of English reports which are 
related to English depending upon student 
interest. 

30-402-096-416 โครงงาน 3(2-3-5) 
 Project 

คําอธิบายรายวิชา: 
การศึกษา คนควาหัวขอที่นักศึกษาสนใจ โดยการ
รวบรวม วิเคราะหขอมูล และนำเสนอในรูปแบบ
รายงานเชิงวิชาการหรือรูปแบบรายงานวิจัยเปน
ภาษาอังกฤษ  
Study, search for knowledge of English, 
data collection, analysis of data and 
systematic presentation of English reports 
which are related to English depending 
upon student interest. 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- แกไขช่ือวิชา 

- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
 

02-402-071-305 การฝกงาน 3(3-0-6) 
 Practicum  

คําอธิบายรายวิชา: 
การฝกประสบการณการทำงานที่เกี่ยวของกับการใช
ภาษาอังกฤษในหนวยงานภาครัฐบาลหรือเอกชนตาม
ความเห็นชอบของสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการ
สื่อสารสากล เพื่อเรียนรูการทำงานและการแกปญหา
เฉพาะหนา การพัฒนาบุคลิกภาพ ความรับผิดชอบ 
และ มนุษยสัมพันธ เขียนรายงานการฝกงานเพ่ือ
ประกอบการประเมินผล 
Job practicing on work related to English using 
in governmental or private organization as 
approved by the English for International 
Communication program to learn about work 
and ability to solve unexpected problems, 
personality development, responsibility and 
interpersonal, practicum report writing as a 
part of the evaluation. 

30-402-096-417 การฝกงาน 3(0-40-0) 
 Practicum  

คําอธิบายรายวิชา: 
การฝกประสบการณการทำงานที่เกี่ยวของกับการ
ใชภาษาอังกฤษในหนวยงานภาครัฐบาลหรือ
เ อกชนตามความ เห ็ นชอบของสาขา ว ิ ช า
ภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการทางธุรกิจ เพื่อเรียนรู
การทำงานและการแกปญหาเฉพาะหนา การ
พัฒนาบุคลิกภาพ ความรับผิดชอบและมนุษย
สัมพันธ เขียนรายงานการฝกงานเพ่ือประกอบการ
ประเมินผล  
Job practicing on work related to English 
using in governmental or private 
organization as approved by the English for 
Business Management Program to learn 
about work and ability to solve 
unexpected problems, personality 
development, responsibility and 

- แกไขรหัสรายวิชา 
-  แก ไขคำอธ ิบาย
ร า ย ว ิ ช า เ พ ื ่ อ ใ ห
ส อ ด ค ล  อ ง กั บ
หลักสูตร 
- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
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หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
เหตุผลในการ

ปรับปรุง 
หมายเหตุ 
1 .  น ั กศ ึ กษาช ั ้ นป  ท่ี  3 ต  องฝ  กงาน ณ สถาน
ประกอบการ ภาคฤดูรอน ไมนอยกวา 270 ช่ัวโมง 
2. การประเมินผลนักศึกษา ใหคาระดับคะแนนเปน 
S (Satisfactory) - พ.จ. (พอใจ) และU 
(Unsatisfactory) –ม.จ. (ไมพอใจ) 

interpersonal, practicum report writing as a 
part of the evaluation 
หมายเหตุ 
1. น ักศ ึกษาช ั ้นป  ท่ี 4 ต องฝ กงาน ณ สถาน
ประกอบการ ไมนอยกวา 320 ช่ัวโมง 
2. การประเมินผลนักศึกษา ใหคาระดับคะแนน
เปน 
S (Satisfactory) - พ . จ .  ( พ อ ใ จ )  แ ล ะ U 
(Unsatisfactory) –ม.จ. (ไมพอใจ) 

02-402-071-406 สหกิจศึกษาดาน
ภาษาอังกฤษและ
การสื่อสาร 

3(3-0-6) 
 

 Co-operative Education in 
English and Communication   

คําอธิบายรายวิชา: 
การฝกปฏิบัติงานในสถานประกอบการที่เกี่ยวของกับ
การใช ภาษาอ ังกฤษ  โดยความร วมม ือระหว าง
สถาบันการศึกษากับสถานประกอบการในการกำหนด
ลักษณะงานแผนการปฏิบัติงาน และการประเมินผล 
นักศึกษาตองปฏิบัติงาน เต็มเวลาเสมือนเปนบุคลากร
ของหน  วยงานน ั ้ น  โดยม ีบ ุ คลากรของสถาน
ประกอบการที่ไดรับมอบหมายเปนที่ปรึกษาใหกับ
นักศึกษา นักศึกษาตองจัดทำรายงานการปฏิบัติงาน
เพ่ือประกอบการประเมินผล 
Work practice in establishments related to 
English using with the Cooperation between 
the educational institute and the 
establishment by identifying the job 
description, practice plan, and evaluation. 
Students have to practice full time as one of 
the employees of the organization, with the 
assistance provided by the person in the 
organization as the students’ advisors. 
Students have to do their reports about their 
practices as a part of their evaluation. 
หมายเหตุ  
1. นักศึกษาตองฝกงาน ณ สถานประกอบการ ตลอด
ระยะเวลา 1 ภาคการศึกษาปกติ 

30-402-096-418 สหกิจศึกษาดาน
ภาษาอังกฤษ 

6(0-40-0) 
 

 Co-operative Education 
in English 

คําอธิบายรายวิชา: 
การฝกปฏิบัติงานในสถานประกอบการท่ีเก่ียวของ
กับการใชภาษาอังกฤษ โดยความรวมมือระหวาง
สถาบันการศึกษากับสถานประกอบการในการ
กำหนดลักษณะงานแผนการปฏิบัติงาน และการ
ประเมินผล นักศึกษาตองปฏิบัติงาน เต็มเวลา
เสมือนเปนบุคลากรของหนวยงานนั ้น โดยมี
บุคลากรของสถานประกอบการที่ไดรับมอบหมาย
เปนที่ปรึกษาใหกับนักศึกษา นักศึกษาตองจัดทำ
รายงานการปฏ ิบ ั ต ิ ง าน เพ ื ่ อประกอบการ
ประเมินผล 
Work practice in establishments related to 
English using with the Cooperation 
between the educational institute and the 
establishment by identifying the job 
description, practice plan, and evaluation.  
Students have to practice full time as one 
of the employees of the organization, with 
the assistance provided by the person in 
the organization as the students’ advisors.  
Students have to do their reports about 
their practices as a part of their evaluation 
หมายเหตุ  
1. นักศึกษาตองฝกงาน ณ สถานประกอบการ 
ตลอดระยะเวลา 1 ภาคการศึกษาปกติ 

- แกไขรหัสรายวิชา 

- เปลี่ยนชื่อรายวิชา

ภ า ษ า ไ ท ย แ ล ะ
ภาษาอังกฤษเพื่อให
เก ิดความช ัด เจน
ยิ่งข้ึน 

- แสดงภาคปฏิบัติ 
ใหปรากฏ 
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หลักสูตรเดิม พ.ศ. 2558 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2563 
เหตุผลในการ

ปรับปรุง 
2. นักศึกษาตองผานการเตรียมความพรอม ในเรื่อง
วิชาชีพ จรรยาบรรณ บุคลิกภาพ การทำงานเปนทีม
และอ่ืน ๆ กอนไปปฏิบัติงาน ณ สถานประกอบการ  
3. การประเมินผลนักศึกษา ใหคาระดับคะแนนเปน 
 S (Satisfactory) – พ.จ. (พอใจ) และ U 
(Unsatisfactory) – ม.จ. (ไมพอใจ) 

2. นักศึกษาตองผานการเตรียมความพรอม ใน
เรื่องวิชาชีพ จรรยาบรรณ บุคลิกภาพ การทำงาน
เปนทีมและอื ่น ๆ กอนไปปฏิบัติงาน ณ สถาน
ประกอบการ  
3. การประเมินผลนักศึกษา ใหคาระดับคะแนน
เปน 
 S (Satisfactory) – พ . จ .  ( พ อ ใ จ )  แ ล ะ  U 
(Unsatisfactory) – ม.จ. (ไมพอใจ) 

 
รับรองขอมูล 

 
(ผศ.ดร.ณภัคอร ศรีตระการ) 

ประธานหลักสูตร 
วันท่ี 18 เดือน กุมภาพันธ พ.ศ. 2563  
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ภาคผนวก ง.  
 

คำส่ังแตงตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร คณะกรรมการวิพากษหลักสูตร 
และ วช.03 สรุปขอคิดเห็นและขอเสนอแนะจากการวิพากษรางหลักสูตร 
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สรุปขอคิดเห็นและขอเสนอแนะจากกรรมการวิพากษรางหลักสูตร 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ   
 (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.  2563) 

ลำดับ ชื่อ – นามสกุล 
กรรมการผูทรงคุณวุฒิ 

จากหนวยงาน/ 
ขอคิดเห็น/ขอเสนอแนะ 

ผลการดำเนินการ 
ที่ สถานประกอบการ กอน หลัง 

1. รองศาสตราจารย ดร.นภาทรัพย   
เลิศปรีดากร 
 

คณะมนุษยศาสตร
และสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลยัราชภฏั
อุดรธานี 

หนา 11 
1. การระบุจำนวนนักศึกษา ควร
เริ่มจากช้ันปท่ี 1 กอน ในป
การศึกษา 2563 

หนา 11 
1. พบวาพิมพจำนวนนักศึกษาไมถูก
ตามท่ีผูทรงคณุวุฒิระบุ  

หนา 11 
1. มีการแกไขตัวเลขตามท่ี
ผูทรงคุณวุฒิแนะนำ  
 

หนา 18 
2. ควรมีรายวิชาสถิติพ้ืนฐาน

สำหรับการวิจัย เชน  Statistic 
for   Novice Researchers  

หนา 18 
2. พบวาในหนาน้ีไมมีรายวิชา
ทางดานวิจัย ปรากฎ  

หนา 18 
2. กรรมการหลักสูตรฯ ช้ีแจงวามี
รายวิขาท่ีเก่ียวของกับการวิจัย ใน
หนา 18 วิชา การสัมมนางานวิจัย   

2. ดร.อภิศักดิ์  สุขยิ่ง 
 

คณะมนุษยศาสตร
และสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลยั
มหาสารคาม 

หนา 11 
1. จำนวนนักศึกษาช้ันปท่ี 4 ไม 
    ถูกตอง  

หนา 11 
1. พบวาพิมพจำนวนนักศึกษาไมถูก
ตามท่ี ผูทรงคณุวุฒิระบุ  

หนา 11 
มีการแกไขตัวเลขตามท่ีผูทรงคุณวุฒิ

แนะนำ  
 

หนา 19 
2. หากไมมผีูสอนวิชาโท 
ภาษาญี่ปุนทางสาขาฯ จะทำ
เชนไร 
 

หนา 19 
2. พบวามีวิชาโทภาษาญี่ปุนระบุไว
ใหนักศึกษาสาขาฯเลือก  
 

หนา 19 
2. ทางสาขาไดวางแนวทางของการ
สอนวิชาโทภาษาจีนเอาไว เผื่อกรณี
ท่ีหาผูสอนวิชาโทภาษาญี่ปุน
ดังกลาวไมได  

วช.03 
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ลำดับ ชื่อ – นามสกุล 
กรรมการผูทรงคุณวุฒิ 

จากหนวยงาน/ 
ขอคิดเห็น/ขอเสนอแนะ 

ผลการดำเนินการ 
ที่ สถานประกอบการ กอน หลัง 

  หนา 44 
3. ควรแทรกวิชาการจดบันทึก
ไวในคำอธิบายรายวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ือการโตตอบทาง
ธุรกิจ  

หนา 44 
3. ในคำอธิบายรายวิขาภาษาอังกฤษ
เพ่ือการโตตอบทางธุรกิจ ไมมีเน้ือหา
การจดบันทึก และการสรุปความ 

หนา 44 
3. สาขาระบุใหมีการเพ่ิมหัวขอการ
จดบันทึกและการสรุปความใน
คำอธิบายรายวิชาดังกลาว 

3. คุณธนวรรณ  พันเทศ 
 

บริษัท เคเค 
อินเตอรเนช่ันแนล

แมนเนจเมนท จำกัด 
(ไทยดรมีทัวร) 

1. รายวิชาของหลักสูตรมีความ
นาสนใจ สามารถใชในการ
ประกอบอาชีพหลังเรยีนจบได
จริง ในฐานผูประกอบการ 
พรอมท่ีจะรับนักศึกษาจบ
หลักสตูรน้ีทำงาน  

หนา 49 
1. การฝกงาน Practicum ใหปรบั
ช่ือภาษาอังกฤษเปน Internship 

หนา 49 
1. การฝกงาน Practicum ใหปรบั
ช่ือภาษาอังกฤษเปน Internship 

 

 
ลงชื่อ.................……… 

(ผศ.ดร.ณภัคอร ศรีตระการ) 
ประธานหลักสูตร 

วันท่ี 30 เดือน ตุลาคม พ.ศ. 2562 
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ภาคผนวก จ.  
 

วช.06 รายงานผลการดำเนินงานของหลักสูตรในรอบ 5 ปยอนหลัง 
(กรณีหลักสูตรปรับปรุง) 
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รายงานผลการดำเนินงานของหลักสูตรในรอบ 5 ป ยอนหลัง 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล 

คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตขอนแกน 
 

1. ผลการประเมินหลักสูตรในภาพรวมจากนักศึกษาช้ันปสุดทาย หรือ บัณฑิตใหม 
1.1 จำนวนนักศึกษาในหลักสูตรท้ังหมด 147  คน 
1.2 จำนวนนักศึกษาชั้นปสุดทาย  37  คน 
1.3 จำนวนบัณฑิตใหม   32  คน 
1.4 ผลการประเมินหลักสูตรในภาพรวม ไดรอยละ 80.40 จากจำนวนผูประเมิน 31 คน 
1.5 สรุปขอเสนอแนะการพัฒนา/ปรับปรุงหลักสูตร  
 - 

2. ผลการประเมินโดยผูใชบัณฑิต และ/หรือผูมีสวนไดสวนเสีย  
2.1 จำนวนผูใชบัณฑิต/ผูมีสวนไดสวนเสีย ....16.... คน 
2.2 ผลการประเมินโดยผูใชบัณฑิตและ/หรือผูมีสวนไดสวนเสีย ไดรอยละ ..71.61.....  
     จากจำนวนผูประเมิน ..16..... คน 
2.3 สรุปขอเสนอแนะการพัฒนา/ปรับปรุงหลกัสูตร 
 - 

3. ผลการประเมินโดยผูทรงคุณวุฒิ และ/หรือผูประเมินภายนอก  
ปการศึกษา 2558 2559 2560 2561 
คะแนนท่ีได 2.03 2.12 3.06 3.16 

สรุปขอเสนอแนะการพัฒนา/ปรับปรุงหลักสูตร 
 - 

4. ผลสัมฤทธิของบัณฑิต จากภาวะการมีงานทำ 
4.1 จำนวนบัณฑิต  30 คน 
4.2 สรุปภาวะการมีงานทำของบัณฑิต จากอาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสำเร็จการศึกษา ดังนี้ 

อาชีพท่ีสามารถประกอบได จำนวนบัณฑิตใหม (คน) คิดเปนรอยละ 
ขาราชการ /เจาหนาท่ีหนวยงานของรัฐ 1 6.25 
ดําเนินธุรกิจอิสระ/เจาของกิจการ 2 2.5 
พนักงานบริษัท/องคกรธุรกิจเอกชน 13 81.25 

 
5. ผลงานวิทยานิพนธ/วิจัย ของมหาบัณฑิตท่ีไดรับการเผยแพร/ตีพิมพ (สำหรับบัณฑิตศึกษา) 

5.1 จำนวนบัณฑิต     .......... คน 
5.2 จำนวนวิทยานิพนธ/วิจัย ท่ีไดรับการเผยแพร/ตีพิมพ ………..ชิ้น 
 

 
ลงชื่อ.........................................ประธานหลักสูตร 
       (.ผศ.ดร.ณภัคอร ศรีตระการ) 

วช.06 
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ภาคผนวก ฉ.  
 

รายละเอียดความสามารถ สมรรถนะหรือผลลัพธการเรียนรูที่คาดหวัง 
ระดับหลักสูตร (Program Learning Outcomes : PLO) 
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ภาคผนวก ฉ 
รายละเอียดความสามารถ สมรรถนะหรือผลการเรียนรูที่คาดหวังระดับหลักสูตร (Program Learning Outcomes : PLO)        

 

การออกแบบหลักสูตร 
1. ชื่อคณะ :  ครุศาสตรอุตสาหกรรม 
2. ชื่อหลักสูตร : ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
3. วัตถุประสงคของหลักสูตร 
 3.1 เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม มีวินัย ตรงตอเวลา ซ่ือสัตยตอตนเองและสังคม เคารพกฎระเบียบ มีความรับผิดชอบตอหนาท่ีและสังคม และเปน
ผูมีจิตสาธารณะ 
 3.2 เพื่อผลิตบัณฑิตที่มีความรูความสามารถในการใชภาษาอังกฤษไดถูกตองตามวัตถุประสงค เหมาะสมกับกาลเทศะ และสอดคลองตามวัฒนธรรมของ
เจาของภาษา  
 3.3 เพ่ือฝกฝนใหบัณฑิตมีความคิดริเริ่มสรางสรรค มีกิจนิสัยในการคนควาใฝเรียนรูตลอดชีวิตและสามารถใชเทคโนโลยีท่ีเหมาะสม 

3.4 เพ่ือผลิตบัณฑิตท่ีมีความสามารถในการวางแผนการทำงานอยางเปนระบบ สามารถคิดวิเคราะห วิพากษวิจารณอยางสรางสรรคเพ่ือแกไขปญหา สามารถ
นำเสนอ ถายทอด และบูรณาการความรู อยางเปนระบบ 

4. ความคาดหวังของความสามารถ  (Competence)   สมรรถนะ  (Competency)  หรือผลการเรียนรู  (Learning Outcomes)  "ข้ันสุดทาย (the END)" 
หรือท่ีเรียกวา "Program Learning Outcomes (PLO)"    ท่ีบัณฑิตในหลักสูตรนี้ตองทำได 
  "เม่ือจบหลักสูตรนี้ บัณฑิตจะสามารถ "ทำ" "คิด" และหรือ "มีคุณลักษณะ" ดังนี้ 

PLO 1: มีคุณธรรม จริยธรรม ระเบียบวินัย มีความรับผิดชอบตองานท่ีไดรับมอบหมายและตอวิชาชีพ 
PLO 2: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

  PLO 3: สามารถนำความรูทางดานภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 
          PLO 4: มีมนุษยสัมพันธท่ีดีระหวางบุคคล สามารถปรับตัวใหเขากับสภาพแวดลอมการทำงาน 
  PLO 5: บูรณาการและประยุกตใชความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคาโครงงาน เพ่ือพัฒนางาน หรือแกปญหาไดอยางมีประสิทธิภาพ 
  PLO 6: คนควาติดตามขอมูล งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับวิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูลผานสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศไดอยางเปนระบบ 
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5. การพัฒนา PLOs ท่ีระบุในขอ 4.  

Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

PLO 1: มี
คุณธรรม 
จริยธรรม 
ระเบียบวินัย มี
ความรับผิดชอบ
ตองานท่ีไดรับ
มอบหมายและตอ
วิชาชีพ 

YLO ป 1.1: มีคุณธรรม จริยธรรม 
ระเบียบวินัยวินัย มีความรับผิดชอบตอ
งานท่ีไดรับมอบหมาย 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการพัฒนา
ทักษะการเรียน โครงสราง
ภาษาอังกฤษเบื้องตน 

1.2 เขาใจกฎระเบียบ ขอบังคับ
ของมหาวิทยาลัยและกฎระเบียบ
ในชั้นเรียน ในเรื่อง ความมีวินัย
และการตรงตอเวลา 
1.4 เขาใจแนวทางปฏิบัติงานท่ี
ไดรับมอบหมาย วางแผนการ
ทำงานใหบรรลุเปาหมายตาม
กำหนด 

1.2 ประเมินจาก
พฤติกรรมการเขาเรียน 
การตรงตอเวลาของ ใน
การเขาเรียน  
1.4 การส งงานที ่ ได รับ
ม อ บ ห ม า ย  ค ว า ม
ร ับผ ิดชอบในหนาท ี ่  ท่ี
ไดรับมอบหมาย 
1.5. มีการอางอิง
แหลงท่ีมาของขอมูลใน
การนำความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษไปใชในเชิง
วิชาชีพ 

YLO ป 3.1: มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ การ
แปลภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ 

1.5 เขาใจจรรยาบรรณทาง
วิชาการและวิชาชีพ ไดแกการนำ
ความรูทางดานภาษาอังกฤษไปใช
ในเชิงวิชาชีพ อางอิงขอมูล 
แหลงท่ีมาของขอมูลในรายวิชา
สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ การแปล
โครงงาน และรายวิชาการเตรียม

YLO ป 3.2: มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ การแปลแบบลาม 

YLO ป 4.1: มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ 
การเตรียมความพรอมกอนฝก
ประสบการณวิชาชีพหรือ 
สหกิจ โครงงาน 

YLO ป 4.2: มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ การฝกงานหรือสหกิจ 
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Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

 
 

ความพรอมกอนฝกประสบการณ
วิชาชีพ 

PLO 2: มีความรู
ความเขาใจ
เก่ียวกับทักษะ
พ้ืนฐานทางดาน
ภาษาอังกฤษ 

YLO ป 1.1: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

โครงสรางภาษาอังกฤษ
เบื้องตน 

2.1 เขาใจไวยากรณหรือโครงสราง
ทางดานภาษา ไดแก ความรู
เก่ียวกับคำศัพทโครงสรางของคำ 
ประโยคตลอดจนการสะกดและ
การออกเสียง 

2.1ประเมินจากผลสัมฤทธิ์ 
ทางการเรียนและการ 
ปฏิบตัิงานของนักศึกษา
โดย  
2.2 ประเมินตาม สภาพ
จริงในดานตาง ๆ คือ  
การทดสอบยอย  
การทดสอบกลา งภ าค
เรียนและ ปลายภาคเรียน  
การรายงาน/ โครงงาน  
การนำเสนอ ผลงาน 

YLO ป 1.2: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

สัทศาสตรภาษาอังกฤษ 
การฟง-พูดเพ่ือการสื่อสาร
ไวยากรณภาษาอังกฤษเพ่ือ
การสื่อสาร 

YLO ป 2.1: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

ภาษาอังกฤษสำหรับการ
สื่อสารขามวัฒนธรรม การฟง-
พูดในสถานการณท่ีแตกตาง 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขา
สังคม การอานเบื้องตน การ
แปลอังกฤษเปนไทย 

2.1 เขาใจเนื้อหาดานการฟง พูด 
อาน เขียนภาษาอังกฤษ และ
ฝกฝนการฟง พูด อาน เขียน
ภาษาอังกฤษ 

YLO ป 2.2: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

การอานเอกสารทางธุรกิจ 
การเขียนอนุเฉท 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
โรงแรม 

2.2 รูและเขาใจการเลือกใช
คำศัพทเฉพาะทางดาน
ภาษาอังกฤษในเชิงธุรกิจ ฝกฝน
ทักษะการใชภาษาอังกฤษเชิง
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Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

YLO ป 3.1: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจา
ตอรองทางธุรกิจ 
การแปลภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการจัดการการทองเท่ียว  
การเขียนเรียงความ 

ธุรกิจในสถานการณจำลองตาง ๆ 
จากรายวิชา ตาง ๆ เชน 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารทาง
ธุรกิจ และภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการโรงแรม ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การจัดการการทองเท่ียว 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการขนสง
สินคา ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
โฆษณาและประชาสัมพันธ 
ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจการบิน  
 

YLO ป 3.2: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
ขนสงสินคา ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การโฆษณาและ
ประชาสัมพันธ การแปลแบบ
ลาม  

YLO ป 4.1: มีความรูความเขาใจเก่ียวกับ
ทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 

ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจการ
บิน  
การพูดในท่ีชุมชน 

PLO 3: สามารถ
นำความรู
ทางดาน
ภาษาอังกฤษไป
ใชปฏิบัติงานเพ่ือ

YLO ป 2.1: สามารถนำความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือ
ประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขา
สังคม  
การแปลภาษาอังกฤษเปน
ภาษาไทย 

2.2 ฝกฝนการใชภาษาอังกฤษเพ่ือ
การสื่อสารเชิงธุรกิจในสถานการณ
ตาง ๆ ท้ังในและนอกหองเรียน 

2.2 ประเมินตาม สภาพ
จริงในดานตาง ๆ คือ  
การทดสอบยอย  
การทดสอบกลา งภ าค
เรียนและ ปลายภาคเรียน  
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Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

ประกอบอาชีพได
อยางมี
ประสิทธิภาพ 

การรายงาน/ โครงงาน  
การนำเสนอ ผลงาน 

YLO ป 2.2: สามารถนำความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือ
ประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
โรงแรม 

 

YLO ป 3.1: สามารถนำความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือ
ประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการโตตอบ
ทางธุรกิจ 
การแปลภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
การทองเท่ียว  
สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ 

YLO ป 3.2: สามารถนำความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือ
ประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
ขนสงสินคา 
การแปลแบบลาม  
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Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

PLO 4: มีมนุษย
สัมพันธท่ีดี
ระหวางบุคคล 
สามารถปรับตัว
ใหเขากับ
สภาพแวดลอม
การทำงาน 

YLO ป 2.2: มีมนุษยสัมพันธท่ีดีระหวาง
บุคคล 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเขา
สังคม 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
โรงแรม 

4.1 ฝกฝนการใชภาษาอังกฤษเพ่ือ
การสื่อสารเชิงธุรกิจในสถานการณ
ตาง ๆ ท้ังในและนอกหองเรียน 

4.1 การสังเกตพฤติกรรม 
แบบประเมินผลการ
ทำงานกลุม การนำเสนอ
งานกลุมตามท่ีไดรับ
มอบหมาย YLO ป 3.1: มีมนุษยสัมพันธท่ีดีระหวาง

บุคคล 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจา
ตอรองทางธุรกิจ 
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
การทองเท่ียว 

YLO ป 4.1: สามารถปรับตัวใหเขากับ
สภาพแวดลอมการทำงาน 

เตรียมความพรอมกอนฝก
ประสบการณวิชาชีพ  
โครงงาน 

4.1 รูและเขาใจบทบาทหนาท่ีใน
การปฏิบัติงานตามสถาน
ประกอบการท่ีฝกประสบการณ
วิชาชีพ/สหกิจศึกษา  

4.1 ประเมินจากการ
สังเกตพฤติกรรมการ
สัมภาษณ แบบประเมิน
การฝกงานจากสถาน
ประกอบการ 

YLO ป 4.2: สามารถปรับตัวใหเขากับ
สภาพแวดลอมการทำงาน 

การฝกงาน 

PLO 5: บูรณา
การและ
ประยุกตใช
ความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษเพ่ือ
เขียนเคาโครงงาน 

YLO ป 3.2: บูรณาการและประยุกตใช
ความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคา
โครงงาน ไดอยางมีประสิทธิภาพ 

สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ 

3.1 เขาใจเนื้อหาดานภาษาอังกฤษ
ในเชิงคิดวิเคราะหในรายวิชา
สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ 
3.3 การนำเสนองานท่ีไดรับ
มอบหมายในรูปแบบตาง ๆ เพ่ือ

3.1 การสังเกตพฤติกรรม
แบบประเมินผลการ
ทำงานกลุม  
3.3 การนำเสนองานกลุม
ตามท่ีไดรับมอบหมาย 
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Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

พัฒนางาน หรือ
แกปญหาไดอยาง
มีประสิทธิภาพ 

แลกเปลี่ยนความคิดเห็นระหวาง
ผูเรียน 

 

YLO ป 4.1: บูรณาการและประยุกตใช
ความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคา
โครงงาน พัฒนางาน หรือแกปญหาได
อยางมีประสิทธิภาพ 

เตรียมความพรอมกอนฝก
ประสบการณวิชาชีพ  
โครงงาน 

3.2 สามารถนำความรูท่ีไดใน
ระหวางเรียน มาปรับใชในการฝก
ประสบการณวิชาชีพ/สหกิจศึกษา
จัดทำโครงงานได 
 
 
 
 

3.2 ประเมินจากการ
สังเกตพฤติกรรม การ
สัมภาษณ แบบประเมิน
การฝกงานจากสถาน
ประกอบการ การนำเสนอ
โครงงาน 

YLO ป 4.2: บูรณาการและประยุกตใช
ความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคา
โครงงาน พัฒนางาน หรือแกปญหาได
อยางมีประสิทธิภาพ 

การฝกงาน 

PLO 6: คนควา
ติดตามขอมูล 
งานวิจัยหรือ
บทความท่ี
เก่ียวของกับ
วิชาชีพ และ
สามารถนำเสนอ
ขอมูลผานสื่อ
เทคโนโลยี

YLO ป 3.2: คนควาติดตามขอมูล 
งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับ
วิชาชีพ  

สัมมนาภาษาอังกฤษเพ่ือการ
จัดการทางธุรกิจ 

5.1 รูทักษะการใชสื่อเทคโนโลยี
สารสนเทศมาใชในการสืบคน 
อางอิงขอมูลและนำเสนองาน
รวมกับความรูดานภาษาอังกฤษ 

5.1 ประเมินทักษะของ
นักศึกษา ในการใช สื่อ 
เทคโนโลยีสารสนเทศ ใน
การสืบคน อางอิงขอมูล
และนำเสนองาน 
5.3 ประเมินทักษะของ
นักศึกษา ในการใช สื่อ 
เทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือ

YLO ป 4.1: คนควาติดตามขอมูล 
งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับ
วิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูลผาน
สื่อเทคโนโลยีสารสนเทศไดอยางเปน
ระบบ 

เตรียมความพรอมกอนฝก
ประสบการณวิชาชีพ 
โครงงาน 

5.3 รูทักษะการใชสื่อเทคโนโลยี
สารสนเทศมาใชในการ วิเคราะห
ขอมูลเชิงสถิติ ตัวเลข  
 



167 

 

167 

Program 
Learning 

Outcomes: 
PLO 

พัฒนาการจากการเรียนรูของ PLO ท่ี
กำหนดในแตละช้ันป (YLOs) 

เนื้อหาท่ีผูเรียนตอง  
"รู" และ "เขาใจ" 

ทักษะ (Skills) 
วิธีการวัด 

(Assessment) 
ความสามารถ 

สารสนเทศได
อยางเปนระบบ 

YLO ป 4.2: คนควาติดตามขอมูล 
งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับ
วิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูลผาน
สื่อเทคโนโลยีสารสนเทศไดอยางเปน
ระบบ 

การฝกงาน 5.2 สามารถนำเสนอขอมูลผานสื่อ
เทคโนโลยีสารสนเทศรวมกับ
ความรูดานภาษาอังกฤษไดอยาง
เปนระบบ 

การวิเคราะหเทคนิคเชิง
ตัวเลขและสถิติ  
5.2 เนนการประเมินตาม
สภาพจริง เชน การสังเกต
พฤติกรรมเก่ียวกับการ 
วิเคราะหขอมูล ขาวสาร 
และผลงานของนักศึกษา 
การ ประเมินการนำเสนอ
ผลงานของนักศึกษาท่ี
สรางสรรคโดยใชสื่อ
เทคโนโลยีสารสนเทศ การ 
ประเมินทักษะการศึกษา 
คนควาของนักศึกษา  
5.2 เปดโอกาสใหนักศึกษา 
มีสวนรวมในการประเมิน
ทักษะการใชสื่อเทคโนโลยี 
สารสนเทศ การวิเคราะห
เชิงตัวเลข และ เทคนิค
ทางสถิติ 
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      หมายเหตุ :   
1.  “ผลการเรียนรูท่ีคาดหวังระดับชั้นป YLOs” แปลงจาก PLO ท่ีสังเคราะหมาจากวัตถุประสงคของหลักสูตร ใหเปนความรู ความสามารถ และทักษะของ

นักศึกษา ท่ีสามารถวัดและประเมินได เพ่ือใหม่ันใจวา นักศึกษาท่ีไดรับประสบการณการเรียนรูและผานเกณฑการประเมินผลของรายวิชานั้น ๆ ท่ีไดเรียนมาแตละ
ชั้นป และมีสมรรถนะตามมาตรฐานท่ีหลักสูตรกำหนดไว 

2.  YLO ท่ีดี ควรมีโครงสราง ดังนี้  
2.1 action verb ความสามารถหรือทักษะท่ีนักศึกษาจะตองแสดงสมรรถนะใหสังเกตหรือวัดได 
2.2 learning content ความรูแตละรายวิชาท่ีเรียนมาในชั้นป ตองการใหนักศึกษาไดรับและสามารถนำไปใชประโยชนตอยอดสำหรับการเรียนรู

ในชั้นปตอ ๆ ไปตามท่ีหลักสูตรกำหนด 
2.3 criteria or standard เกณฑหรือมาตรฐานของระดับความสามารถท่ีกำหนดในแตละชั้นป สำหรับประเมินผลวานักศึกษาไดบรรลุผลสำเร็จ

การศึกษาในแตละชั้นป 
3.  YLO ชั้นปหนึ่งๆ อาจประกอบดวย learning domain มากกวา 1 domain  
 

สรุปความคาดหวังผลการเรียนรูระดับช้ันป 
ช้ันปท่ี 1 YLO ป 1.1 : มีคุณธรรม จริยธรรม ระเบียบวินัยวินัย มีความรับผิดชอบตองานท่ีไดรับมอบหมาย  

YLO ป 1.2 : มีความรูความเขาใจเก่ียวกับทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 
 

ช้ันปท่ี 2 YLO ป 2.1 : มีความรูความเขาใจเก่ียวกับทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 
YLO ป 2.2 : สามารถนำความรูทางดานภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 
       มีมนุษยสัมพันธท่ีดีระหวางบุคคล 
 

ช้ันปท่ี 3 YLO ป 3.1 : มีความรูความเขาใจเก่ียวกับทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 
      มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ 

                 สามารถนำความรูทางดานภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 
                 มีมนุษยสัมพันธท่ีดีระหวางบุคคล            
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YLO ป 3.2 : มีความรูความเขาใจเก่ียวกับทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 
      มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ 

                 สามารถนำความรูทางดานภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือประกอบอาชีพไดอยางมีประสิทธิภาพ 
                 บูรณาการและประยุกตใชความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคาโครงงาน เพ่ือพัฒนางาน หรือแกปญหาไดอยางมี

ประสิทธิภาพ 
                 คนควาติดตามขอมูล งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับวิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูลผานสื่อเทคโนโลยี

สารสนเทศไดอยางเปนระบบ 
 

ช้ันปท่ี 4   YLO ป 4.1 : มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ 
                                     มีความรูความเขาใจเก่ียวกับทักษะพ้ืนฐานทางดานภาษาอังกฤษ 
                                     สามารถปรับตัวใหเขากับสภาพแวดลอมการทำงาน 

                                      บูรณาการและประยุกตใชความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคาโครงงาน เพ่ือพัฒนางาน หรือแกปญหาไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 

                                      คนควาติดตามขอมูล งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับวิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูลผานสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
ไดอยางเปนระบบ 

YLO ป 4.2 : มีความรับผิดชอบตอวิชาชีพ 
                สามารถปรับตัวใหเขากับสภาพแวดลอมการทำงาน 

                                    บูรณาการและประยุกตใชความรูทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือเขียนเคาโครงงาน เพ่ือพัฒนางาน หรือแกปญหาไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 

                                    คนควาติดตามขอมูล งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับวิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูลผานสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
ไดอยางเปนระบบ 
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6. ผลการพัฒนาการเรียนรูท่ีคาดหวังแตละดาน  

Program Learning Outcomes 
การพัฒนาการเรียนรูแตละดาน 

(นำขอมูลมาจากมาตรฐานผลการเรียนรูตามที่ระบุในเลมหลักสตูร) 
ผลการพัฒนาการ
เรียนรูท่ีคาดหวัง 

PLO 1:  ม ีค ุณธรรม จร ิ ยธรรม 
ระเบียบวินัย มีความรับผิดชอบตอ
งานท ี ่ ได  ร ับมอบหมายและตอ
วิชาชีพ 

ดานคุณธรรม จริยธรรม  
1.1 ตระหนักในคุณคาของคุณธรรม จริยธรรม   

1.2 มีวินัย ตรงตอเวลา เสียสละ ซ่ือสัตย สุจริต  

1.3 เคารพสิทธิ คุณคาความเปนมนุษยและรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน  

1.4 เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร และสังคม  

1.5 มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ  

 

ดานความรู  
1.1 มีความรูและความเขาใจเก่ียวกับหลักการและทฤษฎีท่ีสำคัญในเนื้อหาสาขาวิชา
ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 

1.2 ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยางตอเนื่อง  
1.3 สามารถบูรณาการความรูในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ  
กับความรูในศาสตรอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 

 

PLO 2:  ม ี คว ามร ู  ค ว าม เข  า ใ จ
เก ี ่ยวก ับทักษะพื ้นฐานทางดาน
ภาษาอังกฤษ 

ความรู  
1.1 มีความรูความเขาใจเก่ียวกับหลักการและทฤษฎีท่ีสำคัญในเนื้อหาสาขาวิชาภาษาอังกฤษ
เพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 

1.2 ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยางตอเนื่อง  

1.3) สามารถบูรณาการความรูในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ กับความรูใน
ศาสตรอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 
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Program Learning Outcomes 
การพัฒนาการเรียนรูแตละดาน 

(นำขอมูลมาจากมาตรฐานผลการเรียนรูตามที่ระบุในเลมหลักสตูร) 
ผลการพัฒนาการ
เรียนรูท่ีคาดหวัง 

ทักษะทางปญญา  
1.1 มีทักษะในการนำความรูภาษาอังกฤษมาใชในการสื่อสารอยางเปนระบบ  

1.2 ประยุกตใชภาษาตางประเทศในการแสดงบทบาทสมมติ ในสถานการณจำลองและ
สถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 

 

1.3 สามารถรวบรวม วิเคราะห และประเมินขอมูล ในการแกไขปญหาในการศึกษาวิชา
ภาษาอังกฤษไดอยางเหมาะสม 

 

1.4 สามารถใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารไดเสมือนเจาของภาษา  
PLO 3: สามารถนำความรูทางดาน
ภาษาอังกฤษไปใชปฏิบัติงานเพ่ือ
ป ร ะ ก อ บ อ า ช ี พ ไ ด  อ ย  า ง มี
ประสิทธิภาพ 

ความรู  
1.1 มีความรูความเขาใจเก่ียวกับหลักการและทฤษฎีท่ีสำคัญในเนื้อหาสาขาวิชาภาษาอังกฤษ
เพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 

1.2 ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยางตอเนื่อง  

1.3 สามารถบูรณาการความรูในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจกับความรูใน
ศาสตร อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 

 

ทักษะทางปญญา  
1.1 มีทักษะในการนำความรูภาษาอังกฤษมาใชในการสื่อสารอยางเปนระบบ  

1.2 ประยุกตใชภาษาตางประเทศในการแสดงบทบาทสมมุติ ในสถานการณจำลองและ
สถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 

 

1.3 สามารถรวบรวม วิเคราะห และประเมินขอมูล ในการแกไขปญหาในการศึกษาวิชา
ภาษาอังกฤษไดอยางเหมาะสม 

 

1.4 สามารถใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารไดเสมือนเจาของภาษา  
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Program Learning Outcomes 
การพัฒนาการเรียนรูแตละดาน 

(นำขอมูลมาจากมาตรฐานผลการเรียนรูตามที่ระบุในเลมหลักสตูร) 
ผลการพัฒนาการ
เรียนรูท่ีคาดหวัง 

PLO 4: มีมนุษยสัมพันธท่ีดีระหวาง
บุคคล สามารถปรับตัวใหเขากับ
สภาพแวดลอมการทำงาน 

ทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ  
1.1 มีมนุษยสัมพันธท่ีดีกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม  

1.2 มีความเปนผูนำและผูตาม สามารถทำงานเปนกลุมไดเปนอยางดี  

1.3 สามารถวางแผนและรับผิดชอบตนเองและสังคมได  

ทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การส่ือสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ  
1.1 สามารถสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม  

1.2 มีทักษะในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือการสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ  
1.3 สามารถใชความรูพ้ืนฐานทางคณิตศาสตรและสถิติในการประมวลผล  
การแปลความหมายและการวิเคราะหขอมูลเพ่ือการสื่อสาร 

 

PLO 5: บูรณาการและประยุกตใช
ความรู ทางดานภาษาอังกฤษเพ่ือ
เขียนเคาโครงงาน เพื่อพัฒนางาน 
ห ร ื อ แ ก  ป  ญ ห า ไ ด  อ ย  า ง มี
ประสิทธิภาพ 

คุณธรรม จริยธรรม  
1.1 ตระหนักในคุณคาของคุณธรรม จริยธรรม  
1.2 มีวินัย ตรงตอเวลา เสียสละ ซ่ือสัตยสุจริต  
1.3 เคารพสิทธิ คุณคาความเปนมนุษย และรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน  
1.4 เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร และสังคม  

1.5 มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ  

ความรู  
1.1 มีความรูความเขาใจเก่ียวกับหลักการและทฤษฎีท่ีสำคัญในเนื้อหาสาขาวิชาภาษาอังกฤษ
เพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 

1.2 ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยางตอเนื่อง  
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Program Learning Outcomes 
การพัฒนาการเรียนรูแตละดาน 

(นำขอมูลมาจากมาตรฐานผลการเรียนรูตามที่ระบุในเลมหลักสตูร) 
ผลการพัฒนาการ
เรียนรูท่ีคาดหวัง 

1.3 สามารถบูรณาการความรูในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจกับความรูใน
ศาสตรอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 

 

ทักษะทางปญญา  
1.1 มีทักษะในการนำความรูภาษาอังกฤษมาใชในการสื่อสารอยางเปนระบบ  

1.2 ประยุกตใชภาษาตางประเทศในการแสดงบทบาทสมมุติ ในสถานการณจำลองและ
สถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 

 

1.3 สามารถ รวบรวม วิเคราะห และประเมินขอมูลในการแกปญหาในการศึกษาวิชา
ภาษาอังกฤษไดอยางเหมาะสม 

 

1.4 สามารถใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารไดเสมือนเจาของภาษา  
ทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ  
1.1 มีมนุษยสัมพันธท่ีดีกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม  

1.2 มีความเปนผูนำและผูตาม สามารถทำงานเปนกลุมไดเปนอยางดี  

1.3 สามารถวางแผนและรับผิดชอบตนเองและสังคมได  

ทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การส่ือสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ  
1.1 สามารถสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม  

1.2 มีทักษะในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือการสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ  

 1.3 สามารถใชความรูพ้ืนฐานทางคณิตศาสตรและสถิติในการประมวลผล การแปลความหมาย
และการวิเคราะหขอมูลเพ่ือการสื่อสาร 
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Program Learning Outcomes 
การพัฒนาการเรียนรูแตละดาน 

(นำขอมูลมาจากมาตรฐานผลการเรียนรูตามที่ระบุในเลมหลักสตูร) 
ผลการพัฒนาการ
เรียนรูท่ีคาดหวัง 

PLO 6 :  ค นคว  าต ิ ดตามข อ มูล 
งานวิจัยหรือบทความท่ีเก่ียวของกับ
วิชาชีพ และสามารถนำเสนอขอมูล
ผานสื ่อเทคโนโลยีสารสนเทศได
อยางเปนระบบ 
 

คุณธรรม จริยธรรม  

1.1 ตระหนักในคุณคาของคุณธรรม จริยธรรม  

1.2 มีวินัย ตรงตอเวลา เสียสละ ซ่ือสัตยสุจริต  

1.3 เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร และสังคม  

1.4 เคารพกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ขององคกร และสังคม  
1.5 มีจรรยาบรรณทางวิชาการและวิชาชีพ  

ความรู  
1.1 มีความรูความเขาใจเก่ียวกับหลักการและทฤษฎีท่ีสำคัญในเนื้อหาสาขาวิชาภาษาอังกฤษ
เพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 

 

1.2 ใชความรูภาษาตางประเทศในการสื่อสาร การพัฒนาตนเองและสังคมไดอยางตอเนื่อง  

1.3 สามารถบูรณาการความรูในสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจกับความรูใน
ศาสตรอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวของ 

 

ทักษะทางปญญา  
1.1 มีทักษะในการนำความรูภาษาอังกฤษมาใชในการสื่อสารอยางเปนระบบ  

1.2 ประยุกตใชภาษาตางประเทศในการแสดงบทบาทสมมุติ ในสถานการณจำลองและ
สถานการณจริงไดอยางเหมาะสม 

 

1.3 สามารถ รวบรวม วิเคราะห และประเมินขอมูลในการแกปญหาในการศึกษาวิชา
ภาษาอังกฤษไดอยางเหมาะสม 

 

1.4 สามารถใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารไดเสมือนเจาของภาษา  
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Program Learning Outcomes 
การพัฒนาการเรียนรูแตละดาน 

(นำขอมูลมาจากมาตรฐานผลการเรียนรูตามที่ระบุในเลมหลักสตูร) 
ผลการพัฒนาการ
เรียนรูท่ีคาดหวัง 

ทักษะความสัมพันธระหวางบุคคลและความรับผิดชอบ  
1.1 มีมนุษยสัมพันธท่ีดีกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม  

1.2 มีความเปนผูนำและผูตาม สามารถทำงานเปนกลุมไดเปนอยางดี  

1.3 สามารถวางแผนและรับผิดชอบตนเองและสังคมได  

ทักษะการวิเคราะหเชิงตัวเลข การส่ือสาร และการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ  
1.1 สามารถสื่อสารโดยใชภาษาอังกฤษกับกลุมคนหลากหลายไดอยางเหมาะสม  

1.2 มีทักษะในการใชเทคโนโลยีสารสนเทศ เพ่ือการสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ  

1.3 สามารถใชความรูพ้ืนฐานทางคณิตศาสตรและสถิติในการประมวลผล การแปลความหมาย
และการวิเคราะหขอมูลเพ่ือการสื่อสาร 
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แผนการพัฒนาปรับปรุงคุณภาพการจัดหลักสูตรอยางตอเนื่อง 
 

7. ถานักศึกษาไมสามารถพัฒนาความสามารถในแตละชั้นป (YLOs) หลักสูตรจะมีวิธีการพัฒนาปรับปรุงกระบวนการจัดการท่ีไมสามารถทำใหนักศึกษาประสพ
ผลสำเร็จตามท่ีกำหนดไวในแตละชั้นป และเม่ือจบหลักสูตรอยางไร 
หากพบวานักศึกษาไมสามารถพัฒนาความสามารถในแตละชั้นป (YLOs) ทางสาขาจะมีแนวทางในการดำเนินการดังตอไปนี้ 
1. สาขาควรจัดประชุมเพ่ือทบทวนผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษารวมกัน 
2. อาจารยผูสอนหาแนวทางรวมกันเพ่ือใหเปนไปตามความคาดหวังของผลการเรียนรูระดับชั้นป เชน จัดตารางใหผูสอนเพ่ือใหนักศึกษาเขาพบอาจารย
ผูสอนในรายวิชาท่ีพบปญหาเพ่ือขอคำปรึกษา หรือ จัดทำวิจัยในชั้นเรียนเพ่ือแกไขปญหาของนักศึกษา 
3. เม่ือนักศึกษาจะสำเร็จการศึกษา สาขาวิชาจัดอบรมเขมในเนื้อหาและทักษะท่ีนักศึกษาไมประสพผลสำเร็จตามท่ีกำหนดไวในแตละชั้นป 

8. ถานักศึกษาไมสามารถพัฒนาความสามารถตาม PLOs ท่ีกำหนด หลักสูตรจะมีการพัฒนาปรับปรุงกระบวนการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรสำหรับ
นักศึกษารุนตอไปอยางไร 
1. สาขาจัดประชุมอาจารยประจำวิชาและอาจารยประจำหลักสูตรเพ่ือพิจารณาปญหารวมกันและหาแนวทางแกไข 
2. สาขาปรับปรุงหลักสูตร 
3. สาขาวิชาเชิญผูทรงคุณวุฒิ และผูมีสวนไดสวนเสียมารวมวิพากษหลักสูตร  
4. สาขาวิชานำผลท่ีไดจากการวิพากษหลักสูตรมาพัฒนาปรับปรุงใหสอดคลองกับผลการพัฒนาการเรียนรูท่ีคาดหวังของหลักสูตร 
 
              ............................................ 
              (ผศ.ดร.ณภัคอร ศรีตระการ) 
                    ประธานหลักสูตร 
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ภาคผนวก ช. 
 

มติคณะกรรมการประจำคณะ และหรือมติคณะกรรมการประจำวิทยาเขต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



178 
 

 



179 
 

 
 
 



180 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ซ. 
 

มติสภาวิชาการ 
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ภาคผนวก ฌ. 
 

มติสภามหาวิทยาลัย 
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ภาคผนวก ญ. 
 

การจัดทำโมดูล สำหรับหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการจัดการทางธุรกิจ 
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หลักสูตรระยะส้ัน ศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
 คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม วิทยาเขตขอนแกน  

 

ลำดับ
ท่ี 

ช่ือโมดูล 
ช่ือรายวิชาใน 

หลักสูตร 

จำนวน
หนวยกิต 
(ชั่วโมงทฤษฎี-
ชั่วโมงปฏิบัติ- 

ศึกษานอกเวลา) 

จำนวนรวม 

1. ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
เจรจาตอรองทางธุรกิจ 

1.  ภาษาอังกฤษสำหรับการ
สื่อสารขามวัฒนธรรม  

2.  การฟง การพูดใน
สถานการณท่ีแตกตาง 

3.  ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจา
ตอรองทางธุรกิจ 

3(3-0-6) 
 

3(2-3-5) 
 

3(2-3-5) 

3 รายวิชา 
9 หนวยกิต 

2. การแปลเชิงธุรกิจ 4.  การแปลภาษาอังกฤษเปน
ภาษาไทย 

5.  การแปลภาษาไทยเปน
อังกฤษ 

6.  การแปลแบบลาม 

3(3-0-6) 
 

3(3-0-6) 
 

3(2-3-5) 

3 รายวิชา 
9 หนวยกิต 

3. ภาษาอังกฤษเพ่ืองาน
ธุรกิจการบินและการ
โรงแรม 

7.  ภาษาอังกฤษสำหรับการ
บริการลูกคา 

8.  ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจ
การบิน 

9.  ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ
โรงแรม 

3(2-3-5) 
 

3(2-3-5) 
 

3(2-3-5) 

3 รายวิชา 
9 หนวยกิต 

จำนวนรวม 9 รายวิชา 27 หนวยกิต  
 
 หมายเหตุ: การเทียบโอนผลการเรียน ใหเปนไปตามประกาศมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลอีสาน เรื่องแนวปฏิบัติการเทียบโอนผลการเรียนจากการศึกษาในระบบ การศึกษานอกระบบ 
การศึกษาตามอัธยาศัย และประสบการณของบุคคล เขาสู การศึกษาในระบบ และประกาศ
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน เรื ่องแนวทางการดำเนินการพัฒนาและบริหารจัดการ
หลักสูตรระยะสั้น  
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม วิทยาเขตขอนแกน 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 

โมดูลท่ี 1  ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจาตอรองทางธุรกิจ 
จำนวนหนวยกิตรวม  9 หนวยกิต 

 
1. วัตถุประสงค 

1. เพื่อเสริมสรางความรูความเขาใจเบื้องตนเกี่ยวกับขนบธรรมเนียม มารยาท ความเชื่อ 
คานิยม บรรทัดฐาน และมุมมองทางการสื่อสารขามวัฒนธรรมในบริบทท่ีหลากหลาย 

2. เพื่อใหผูเรียนสามารถใชภาษาอังกฤษในการเจรจาตอรองทางธุรกิจไดอยางถูกตองและ
เหมาะสม 

3. เพ่ือใหผูเรียนสามารถวิเคราะหกรณีศึกษา และอภิปรายแสดงความคิดเห็นตอสถานการณ
ท่ีเก่ียวของกับการเจรจาตอรองทางธุรกิจได 
2. เนื้อหาสาระ   

ศึกษาแนวคิดพื้นฐานในการสื่อสารขามวัฒนธรรม ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับขนบธรรมเนียม 
มารยาท ความเชื ่อ คานิยม บรรทัดฐาน และมุมมองทางการสื ่อสารขามวัฒนธรรมในบริบทท่ี
หลากหลาย ฝกปฏิบัติการสนทนาทางธุรกิจ ในสถานการณท่ีแตกตาง การรายงาน ปากเปลา การ
อภิปราย และการสัมภาษณวิเคราะหกรณีศึกษาและอภิปรายเกี่ยวกับสถานการณที่เกี่ยวของกับการ
เจรจาตอรองทางธุรกิจ  
3. กิจกรรมการเรียนการสอน 

1. การบรรยายเนื้อหา กิจกรรมถาม – ตอบ และ การระดมสมอง 
2. การวิเคราะหกรณีศึกษา และการอภิปราย 
3. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติ 
4. การศึกษาดูงาน 

4. Output/Outcome  
1. Output ผานการวัดประเมินผลตั้งแตรอยละ 60 ข้ึนไป จึงจะถือวาผานหลักสูตร 
2. Outcome ผูผานหลักสูตรมีความรูและทักษะพื้นฐานในการใชภาษาอังกฤษเพื่อเจรจา

ตอรองทางธุรกิจไดอยางเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 
5. วิธีการวัด/ประเมินผลการศึกษา 

มีการวัดและประเมินผลผานแบบทดสอบยอย (Quiz) การทดสอบภาคปฏิบัติ และ
แบบทดสอบหลังเรียน (Posttest) โดยมีสัดสวนคะแนนดังนี้  

แบบทดสอบยอย      30 คะแนน 
การทดสอบภาคปฏิบัติ     30 คะแนน 
แบบทดสอบหลังเรียน       30 คะแนน 
ความสนใจ ความรับผิดชอบ และการมีสวนรวมในกิจกรรม  10 คะแนน 
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ท้ังนี้ผูเรียนตองมีคะแนนรวมท้ังหมดตลอดหลักสูตรไมต่ำกวา รอยละ 60 และมีเวลาเรียนไมต่ำกวา
รอยละ 70 ของจำนวนชั่วโมงตลอดหลักสูตร จึงจะสามารถรับประกาศนียบัตรได 
6. การเทียบเคียงรายวิชา จำนวนหนวยกิตในหลักสูตรปกติกับโมดูล 

ช่ือโมดูล 
ช่ือรายวิชา 

ในหลักสูตรปกติ 
จำนวนหนวยกิต 

(ชั่วโมงทฤษฎี-ชั่วโมงปฏิบัติ-ศึกษานอกเวลา) 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการ
เจรจาตอรองทางธุรกิจ 

1.  ภาษาอังกฤษสำหรับการสื่อสาร
ขามวัฒนธรรม  

2.  การฟง การพูดในสถานการณท่ี
แตกตาง 

3.  ภาษาอังกฤษเพ่ือการเจรจา
ตอรองทางธุรกิจ  

3(3-0-6) 
 

3(2-3-5) 
 

3(2-3-5) 

รวม 3 รายวิชา 9 หนวยกิต 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม วิทยาเขตขอนแกน 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
โมดูลท่ี 2  การแปลเชิงธุรกิจ 

จำนวนหนวยกิตรวม  9 หนวยกิต 
 
1. วัตถุประสงค 

1. เพื ่อใหผู เรียนมีความรู  ความเขาใจในหลักการ กลวิธี และกระบวนการแปลทั้งจาก
ภาษาอังกฤษเปนภาษาไทย  จากภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ และการแปลแบบลาม 

2. เพื่อใหผูเรียนสามารถวิเคราะห การยอความ การถอดความ และแกปญหาในการแปล
แบบลามในบริบททางธุรกิจท่ีหลากหลาย 

3. เพื ่อใหผู เรียนสามารถพัฒนาทักษะดานการแปลเอกสารและการแปลแบบลามจาก
สถานการณจำลองทางธุรกิจท่ีหลากหลาย   
2. เนื้อหาสาระ   

การแปลเอกสารทางธุรกิจ ประเภทตาง ๆ จากภาษาอังกฤษเปนไทย และจากภาษาไทยเปน
ภาษาอังกฤษ   การวิเคราะหขอผิดพลาดในการแปลและวิธีการแกไข วิเคราะห แกปญหาการและฝก
ปฏิบัติการแปลแบบลามในบริบททางธุรกิจท่ีหลากหลาย 
3. กิจกรรมการเรียนการสอน 

1. การบรรยายเนื้อหา กิจกรรมถาม – ตอบ และ การระดมสมอง 
2. การวิเคราะหกรณีศึกษา กระบวนการเรียนการสอนแบบเผชิญปญหา (Problem-Based 

Learning) และการอภิปราย 
3. กิจกรรมการแสดงบทบาทสมมุติ 
4. การรับฟงบรรยายและเปลี่ยนเรียนรูจากวิทยากรรับเชิญ 

4. Output/Outcome   
1. Output ผานการวัดประเมินผลตั้งแตรอยละ 60 ข้ึนไป จึงจะถือวาผานหลักสูตร 
2. Outcome ผูผานหลักสูตรมีความรูและทักษะพื้นฐานดานการแปลเอกสารเชิงธุรกิจและ

การแปลแบบลามไดอยางเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 
5. วิธีการวัด/ประเมินผลการศึกษา 

มีการวัดและประเมินผลผานแบบทดสอบยอย (Quiz) การทดสอบภาคปฏิบัติ และ
แบบทดสอบหลังเรียน (Posttest) โดยมีสัดสวนคะแนนดังนี้  

แบบทดสอบยอย      30 คะแนน 
การทดสอบภาคปฏิบัติ     30 คะแนน 
แบบทดสอบหลังเรียน       30 คะแนน 
ความสนใจ ความรับผิดชอบ และการมีสวนรวมในกิจกรรม  10 คะแนน 

ทั้งนี้ผูเรียนตองมีคะแนนรวมทั้งหมดตลอดหลักสูตรไมต่ำกวา รอยละ 60 และมีเวลาเรียนไมต่ำกวา
รอยละ 70 ของจำนวนชั่วโมงตลอดหลักสูตร  
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6. การเทียบเคียงรายวิชา จำนวนหนวยกิตในหลักสูตรปกติกับโมดูล 

ช่ือโมดูล 
ช่ือรายวิชา 

ในหลักสูตรปกติ 
จำนวนหนวยกิต 

(ชั่วโมงทฤษฎี-ชั่วโมงปฏิบัติ-ศึกษานอกเวลา) 

การแปลเชิงธุรกิจ 1.  การแปลภาษาอังกฤษเปน
ภาษาไทย 

2. การแปลภาษาไทยเปนอังกฤษ  
3. การแปลแบบลาม  

3(3-0-6) 
 

3(3-0-6) 
3(2-3-5) 

รวม 3 รายวิชา 9 หนวยกิต 
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หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการทางธุรกิจ 
คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม วิทยาเขตขอนแกน 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 

โมดูลท่ี 3  ภาษาอังกฤษเพ่ืองานธุรกิจการบินและการโรงแรม 
จำนวนหนวยกิตรวม  9 หนวยกิต 

 
1. วัตถุประสงค 

1. เพ่ือใหผูเรียนมีทักษะการใชภาษาอังกฤษในการบริการลูกคา 
2. เพ่ือใหผูเรียนมีทักษะการใชภาษาอังกฤษในการบริการบนเครื่องบินและภาคพ้ืน 
3. เพ่ือใหผูเรียนมีทักษะการใชภาษาอังกฤษในการบริการในโรงแรมในแผนกตาง ๆ 

2. เนื้อหาสาระ   
ศึกษาคำศัพทและสำนวนดานการบริการลูกคา ธุรกิจการบินและการโรงแรม ความรูดาน

วัฒนธรรมในการบริการลูกคา ธุรกิจการบินและการโรงแรม 
3. กิจกรรมการเรียนการสอน 

1. การเรียนรูดวยตนเอง โดยมีเอกสารประกอบการสอน 
2. การบรรยายเนื้อหาและการแลกเปลี่ยนความคิด   
3. การแสดงบทบาทสมมุติ 
4. การศึกษาดูงาน 
5. การทดสอบ 

4. Output/Outcome  
1. Output ผานการวัดประเมินผลตั้งแตรอยละ 60 ข้ึนไป จึงจะถือวาผานหลักสูตร 
2. Outcome ผูผานหลักสูตรมีความรูและทักษะพ้ืนฐานในการใชภาษาอังกฤษในการบริการ

ลูกคาบนเครื่องบินและภาคพ้ืน และการบริการในโรงแรมไดอยางเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ 
5. วิธีการวัด/ประเมินผลการศึกษา 

มีการวัดและประเมินผลผานแบบทดสอบยอย (Quiz) การทดสอบภาคปฏิบัติ และ
แบบทดสอบหลังเรียน (Posttest) โดยมีสัดสวนคะแนนดังนี้  

แบบทดสอบยอย      20 คะแนน 
การทดสอบภาคปฏิบัติ     50 คะแนน 
แบบทดสอบหลังเรียน       20 คะแนน 
ความสนใจ ความรับผิดชอบ และการมีสวนรวมในกิจกรรม  10 คะแนน 

ทั้งนี้ผูเรียนตองมีคะแนนรวมทั้งหมดตลอดหลักสูตรไมต่ำกวา รอยละ 60 และมีเวลาเรียนไมต่ำกวา
รอยละ 70 ของจำนวนชั่วโมงตลอดหลักสูตร จึงจะสามารถรับประกาศนียบัตรได 
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6. การเทียบเคียงรายวิชา จำนวนหนวยกิตในหลักสูตรปกติกับโมดูล 

ช่ือโมดูล 
ช่ือรายวิชา 

ในหลักสูตรปกติ 
จำนวนหนวยกิต 

(ชั่วโมงทฤษฎี-ชั่วโมงปฏิบัติ-ศึกษานอกเวลา) 

ภาษาอังกฤษเพ่ืองานธุรกิจ
การบินและการโรงแรม 

1.  ภาษาอังกฤษสำหรับการบริการ
ลูกคา 

2.  ภาษาอังกฤษสำหรับธุรกิจการบิน  
3.  ภาษาอังกฤษเพ่ือการจัดการ

โรงแรม 

3(2-3-5) 
 

3(2-3-5) 
3(2-3-5) 

รวม 3 รายวิชา 9 หนวยกิต 
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